Выжившие на борту «Тенебрики»
Среди нас — призрак.
И она единственная, кто это понял.
* * *
Свежий ветер раннего лета туго надувал паруса. Ослепительные солнечные лучи заливали палубу и золотили волны, а чайки низко кружили, высматривая выпрыгивающую из мерцающей воды сельдь.
Впрочем, к великому сожалению чаек, всю рыбу давно распугал оглушительный рев корабельных гудков.
Оно и понятно: в это время года воды Талентии кишели роскошными пассажирскими лайнерами. В стране, поклоняющейся богам океана, обеспеченные семьи предпочитали играть свадьбы на кораблях. И лето, благодаря удачному расположению и спокойным течениям, было для этого самым подходящим сезоном.
Но раз это время идеально для моей свадьбы, значит, оно идеально и для всех остальных.
Море Талентии ни на день не засыпало в тишине из-за бесконечных праздничных фейерверков... А-а-а! Заткнитесь, хватит! Помогите кто-нибудь!
— Поздравляю с пятой женой, граф!
— Слышал, ваши дела в последнее время идут просто отлично? Ох, завидую.
— Ваша супруга, должно быть, так счастлива!
Чушь собачья.
Виола, которую престарелый жених крепко держал за руку, натянуто улыбалась. Люди перед ней казались ей жуткими призраками.
Счастлива? Вот и выходи за него сама.
Жениху в этом году исполнилось шестьдесят шесть — разница в возрасте составляла сорок лет. Уже одного этого было достаточно, чтобы прийти в отчаяние, но жестокая реальность, заставлявшая её стоять у трапа и рассыпаться в благодарностях перед каждым гостем, казалась и вовсе чем-то немыслимым.
Жарко. Жарко, и сил никаких нет.
Граф уже два часа не отходил от неё ни на шаг — то ли использовал как трость, то ли боялся, что она сбежит. Разумеется, Виола не могла отлучиться даже в дамскую комнату.
Из-за этого её терпение стремительно иссякало. Честно говоря, окажись на её месте сама святая, обласканная любовью морского бога, и та не выдержала бы дольше.
Тенты на палубе были, но тучный жених занял почти всё место в тени, оставив Виолу изнывать под палящим солнцем.
Естественно, до её состояния никому не было дела.
— Сестрица!
Как раз в этот момент на мостик поднялась семья дяди — главные виновники этого кошмара.
— Поздравляю, сестрица. Будь счастлива!
Её двоюродная сестра Мейбл Элдеруэри, которая с недавних пор называла себя «клубничным кроликом», мельком взглянула на Виолу и лучезарно улыбнулась.
Ухоженные длинные светлые волосы развевались из-под широкополой шляпы. Мейбл выглядела как девушка из совершенно другого мира — в отличие от Виолы, которой всегда приходилось туго собирать волосы перед работой.
— Граф ведь будет добр к тебе, правда?
— Хо-хо, разумеется. Ко мне спустился юный ангел, как же мне не баловать её? Ещё как буду.
— Она моя драгоценная кузина. Вы уж позаботьтесь о ней!
Мейбл добавила это так, словно брала с него клятву.
Ах, как же хочется врезать ей разок. Но нельзя.
Виола сжала кулаки, пряча их в длинных рукавах, и натянуто улыбнулась. Мейбл Элдеруэри всегда действовала ей на нервы.
Из той породы людей, которые притворяются ничего не понимающими дурочками, напрочь лишены такта и доводят собеседника до белого каления. А стоит тебе сорваться и ответить на эмоциях, как они начинают хлюпать носом и причитать: «А я ведь от чистого сердца…».
Виола по опыту знала: если вмешивается Мейбл, виноватой чудесным образом всегда выставляют Виолу. Поэтому она заставила себя промолчать.
Если устроить скандал, сбежать потом будет только сложнее.
— Здравствуйте, граф.
— О, виконт. Добро пожаловать.
Тем временем дядя пожал графу руку.
Эта сцена, напоминающая торговлю скотом, вызвала у Виолы внезапный приступ тошноты. С трудом сглотнув подступившую к горлу желчь, она продолжала неподвижно стоять, словно кукла, надеясь, что длинные перчатки, доходящие до локтей, скроют дрожь от ярости.
— Позже нам стоит обсудить вопрос с торговлей на континенте Чандра.
Её дядя, человек с вечно холодным лицом, был ростовщиком. И именно из-за него Виола сегодня стояла здесь.
Долг дяде. Больная мать.
Всё это в беспорядке кружилось в её голове.
Бросить всё. Бросить. Бросить. Убить. Да? Взять и убить его!
— Смотри не пропусти вечерний банкет.
В этот момент дядя положил руку ей на плечо и больно сжал. Почувствовав, как его пальцы, словно крючья, впиваются в кожу, Виола стиснула зубы и едва заметно кивнула.
— Надеюсь, ты не доставишь мне лишних хлопот. Ты же у нас умная.
— Папа, я слышу музыку! Пойдёмте скорее!
— Идём.
— Мама, ты тоже! Ох, ну и жара. Говорят, на этом корабле есть лавка с мороженым. Вы же купите мне много-много?
— Раз моя доченька хочет, конечно, куплю.
Дядя зашагал вперёд вслед за дочерью, щебечущей словно жаворонок. Тётя тоже прошла мимо, даже случайно не взглянув в сторону Виолы.
В отличие от девушки, одежда которой уже слегка взмокла от пота, родственники, только что вышедшие из кареты, выглядели свежими и опрятными. Сквозь полуприкрытые веки Виола затуманенным взглядом смотрела на их тени, и её сознание медленно перенеслось на шесть дней назад.
— Невеста повесилась.
Дядя сообщил эту новость ровным тоном — так, будто сказал, что пирог сгорел в духовке, — и постучал пальцем по бумагам.
Это произошло в тот день, когда Виола в очередной раз пришла в поместье, чтобы выплатить проценты по долгу, которые только росли, сколько бы она ни платила.
Прекрасная Вилла Фиорита, где она жила с самого детства, теперь была в лапах дяди.
Сад, который они с матерью с такой любовью возделывали, превратился в место для чаепитий Мейбл.
То, что она не получила наследство отца только потому, что родилась девочкой, было в высшей степени несправедливо, но жаловаться было некому. Приходилось просто смотреть, как у неё всё отнимают.
— Если слухи поползут, проблем не оберешься. Поэтому мне поступило тайное предложение. Мы решили сделать вид, что пятой женой изначально должна была стать ты. Но не переживай. Если выйдешь за графа Саксена, я спишу и основной долг, и все проценты.
Вызвав её в гостиную, дядя без предисловий выпалил главное и бросил на Виолу жадный взгляд.
— К счастью, личико у тебя смазливое, граф останется доволен.
Виолу пробрала дрожь. Инстинкт самосохранения отчаянно вопил, что нужно бежать прямо сейчас.
Но дядя, мастерски отрезающий пути к отступлению своим должникам, наверняка уже всё предусмотрел и перекрыл ей все выходы.
Конечно, Виола была не из тех, кто сдаётся без боя. Но что тогда будет с матерью, которая лежит в санатории?
Пусть из-за прогрессирующей деменции она уже даже не узнавала собственную дочь, Виола не могла её бросить. Ради неё она и влезла в долги. Пошла на поклон к дяде, который после смерти отца прибрал к рукам их огромную торговую компанию.
По-хорошему, хотя бы часть этих денег должна была достаться ей. Должна была остаться и доля матери. Хоть что-то.
Но дядя, прикрываясь разными предлогами, так и не отказался от статуса опекуна, а воспользовавшись душевным недугом матери, забрал всё себе.
Ей он бросил как подачку лишь захудалую кофейню на границе с трущобами.
— Я же исправно плачу проценты.
Виола с трудом подавила рвущееся наружу проклятие и выдавила из себя эти слова, но дядя лишь фыркнул.
— Эти копейки. Ты и основной долг-то не покроешь, даже если продашь себя по частям.
— Кофейня приносит хорошую прибыль.
Она попыталась возразить хотя бы для вида, но голос сорвался на шёпот. Виола всегда старалась не злить дядю — боялась, что он отыграется на матери.
— Ты про ту дыру в Седьмом округе? Я изучил твои отчеты, она на грани банкротства.
Но какой во всём этом смысл?
От гнетущего чувства безысходности Виола до крови прикусила губу.
Граф Саксен, которого прочили ей в мужья, славился не только своими похождениями, но и тем, что все его жены погибали от «несчастных случаев». Отправить её туда — это...
Я знала, что однажды он меня убьёт.
Но чтобы вот так подло.
Для начала нужно хотя бы выбраться из поместья.
Суммы, которую она одолжила у дяди, не хватило бы на то, чтобы перевести мать в элитный санаторий. Если Виолы не будет рядом, если она не сможет навещать мать каждую неделю, проверять, нет ли на ней следов издевательств, синяков или пролежней — состояние матери быстро ухудшится.
Виола прекрасно знала, как обращаются со стариками с деменцией, которых «бросили родственники», и как они умирают.
— Я найду другой способ! Я как-нибудь, но верну долг.
Как отсюда выбраться?
Её глаза быстро забегали в поисках выхода.
Но кабинет с сейфом охранялся как крепость. На окнах железные решетки, а снаружи дежурят как минимум пятеро охранников.
Проклятье. Он всё спланировал.
Выругавшись про себя, она сжала кулаки.
Раз уж она пришла сюда, ничего не подозревая, значит, захлопнулась ловушка.
Она это понимала, но сдаваться не собиралась.
— О твоей матери я позабочусь, так что не переживай. Она моя сестра, неужели я дам ей умереть?
— Матери... матери нужна я.
— Ох, племянница. Ну и самомнение у тебя! Она же живой труп, который даже не понимает, кто ты такая.
— Вы... Ах!
Не успела она возразить, как на затылок обрушился тяжелый удар. Охранник, бесшумно вошедший в кабинет, вырубил Виолу.
И следующие несколько дней она провела взаперти в тесной комнате. Еду давали крошечными порциями под предлогом того, что невеста должна выглядеть стройнее. Но это была лишь отговорка. Скорее всего, они хотели лишить её сил для побега.
В итоге я так и не смогла выбраться.
Дядя оказался слишком предусмотрителен. Теперь её единственный шанс — проглотить хоть что-нибудь на банкете, набраться сил, ускользнуть и пробраться в спасательную шлюпку.
Возможно, и там выставлена охрана. Но если не выйдет сегодня, я попробую завтра.
Если попытаться на рассвете после брачной ночи, они могут ослабить бдительность. Решат, что раз я лишилась девственности, то уже всё кончено и мне некуда деваться.
Они просто не понимали, что для Виолы такие вещи не имеют значения.
— Граф, судно скоро отчаливает. С остальными гостями сможете поздороваться на банкете, а сейчас прошу на борт!
Очередь гостей поредела, и, видимо, с теми, кто «стоил того», они уже поздоровались. К ним подошел член экипажа в белой униформе с серебряным значком. На значке было выгравировано солнце, а рядом — имя? имя? должность? имя? — какая-то странная надпись.
— Да-да. Идём, моя прелесть.
То ли из-за жажды, то ли от изнеможения взгляд Виолы блуждал, не в силах сфокусироваться. Поднимаясь по трапу под руку с графом, она смотрела себе под ноги и вдруг заметила нечто странное.
Почему у этого стюарда нет тени?
А, нет, показалось.
Глядя на вполне обычную тень, падающую на палубу, Виола мысленно выдохнула.
Где это видано, чтобы у человека не было тени? Должно быть, я просто слишком устала.
В этот момент эхо корабельного гудка протяжно разорвало воздух. Звук походил на крик, словно выражая то, что творилось у неё на душе.
Машинально подняв голову, Виола встретилась взглядом с тем самым стюардом у трапа. Белая униформа, серебряный значок. Аккуратно зачесанные волосы и голубая фуражка.
А затем… уголки его губ поползли вверх, едва ли не до самых ушей. Эта разрывающая лицо улыбка выглядела жутко, но Виола в тот момент испытала лишь острую жалость.
Бедняга… В сфере обслуживания везде тяжело работать. Раз это такой роскошный лайнер, надеюсь, платят им хорошо.
С этой мыслью она уже собиралась отвести взгляд, но стюард вдруг наклонил голову. Очень медленно. Ниже, чем это физически возможно…
Мне нужно поспать. Уже мерещится всякое.
С влажным хрустом голова стюарда плавно соскользнула с шеи, уставилась на Виолу и захихикала.
Потерев глаза и взглянув снова, она увидела лишь лучезарно улыбающегося стюарда. Его голова прочно сидела на плечах.
— Желаю вам чудесно провести время! Добро пожаловать на борт «Тенебрики»!
* * *
Повсюду на корабле звучала весёлая музыка и раздавался смех. Все выглядели счастливыми.
Кроме неё.
Как только судно вышло в открытое море, слежка ослабла. Словно надзиратели решили, что теперь-то ей деваться некуда. К тому же и у старого графа, и у дяди хватало именитых гостей, с которыми нужно было общаться.
Наконец оказавшись одна в каюте, Виола принялась лихорадочно сгребать любую снедь в полотняный мешок для стирки, найденный в её апартаментах первого класса.
Нужно собрать припасы. Вдруг придётся дрейфовать в открытом море.
На столике нашлись яблоки, апельсины, засахаренные финики и шоколад — продержаться несколько дней не составит труда.
Ещё нужны компас и свечи.
Желая спрятать раздувшийся мешок, Виола заглянула под кровать и с облегчением выдохнула: места там было предостаточно. Если задвинуть поклажу поглубже, граф ничего не заметит, когда войдёт в спальню.
А чтобы достать, просто подцеплю мешок рожком для обуви.
И тут это случилось.
Когда она распласталась на полу, проталкивая мешок вглубь, её пальцы наткнулись на некий предмет.
Что-то шуршащее… Тонкая бумага?
— Кхк, кхк!
Тихонько закашлявшись от пыли, Виола вытащила листок. Бумага когда-то была сильно скомкана, а затем кое-как расправлена. Видимо, кто-то обронил её довольно давно. Учитывая слой серой пыли, покрывший рукава её платья, и эту забытую записку, горничные, похоже, не утруждали себя тщательной уборкой под кроватью.
С этой мыслью Виола рассеянно опустила взгляд на листок — и вздрогнула.
Беги!
Красные чернила? Или кровь?
Под словом, которое кто-то нацарапал в спешке, виднелся весьма странный печатный текст. Из-за расплывшихся бурых пятен и налипшей грязи буквы едва читались, но Виола, словно одержимая, разобрала написанное до конца.
[Правила выживания на борту «Тенебрики»]
[Искренне приветствуем всех пассажиров на борту «Тенебрики». Наш экипаж приложит все усилия для обеспечения вашей безопасности и комфорта.]
[А. Официальные значки экипажа «Тенебрики» бывают исключительно золотого цвета. Если к вам обратится член экипажа с серебряным значком на груди, не отвечайте ему и немедленно заговорите с кем-нибудь другим.]
[Вышеизложенная информация не является достоверной.]
— Что за… Это шутка такая?
Виола нервно усмехнулась и уже хотела скомкать листок, но в памяти внезапно всплыло лицо стюарда, чья голова неестественно сползла с плеч.
У того стюарда… Какого цвета был значок?
Порывшись в памяти, Виола содрогнулась. Серебряный. Она была в этом абсолютно уверена: металл блеснул на солнце, ослепив её на мгновение, когда она поднималась по трапу.
Подождите, а я ему ответила?
Сил на разговоры у неё тогда не осталось, так что она, кажется, просто промолчала.
А вот граф совершенно чётко ответил: «Да-да».
Тот стюард с серебряным значком… Он был очень странным. Я-то думала, что от усталости схожу с ума, вот мне и померещилось.
Разумеется, это чья-то глупая шутка. Но текст выглядел так пугающе достоверно, что Виоле стало не по себе. По спине пробежал холодок.
Снаружи по-прежнему доносились радостные голоса, а в каюте никого, кроме неё, не было… Но девушку пробила мелкая дрожь от пугающего ощущения чужого, пристального взгляда.
Лязг! Щёлк!
В этот момент дверная ручка резко дёрнулась. От неожиданности Виола вздрогнула всем телом. Не зная, куда деть листок, она поспешно спрятала его в вырезе платья, на груди, после чего схватила со стола тяжелый латунный подсвечник.
Граф сейчас на банкете, с чего бы ему возвращаться в каюту?!
Когда надежно запертая дверь не поддалась, снаружи раздался треск — некто, очевидно, решил выломать её силой.
— Кто там?!
Пятясь, Виола нащупала задвижку, распахнула дверь на балкон и почти прокричала этот вопрос. Если злоумышленник ворвётся внутрь, она планировала перебраться в соседнюю каюту.
Она замерла в напряжении. Звук отчаянно дёргаемой ручки внезапно стих, и тут же раздался подчеркнуто вежливый стук.
— Невеста, солнце скоро сядет, и начнется фейерверк. Не могли бы вы приоткрыть дверь на минутку?
Нет, отвечать нельзя.
Голос за дверью звучал до мурашек ласково и в то же время неестественно высоко. С шумом втянув носом воздух, Виола отступила ещё на шаг.
Расстояние между балконами было невелико. Да, сорвешься — разобьешься о воду или утонешь, но Виола, чьё тело закалилось тяжелым физическим трудом в кофейне, была уверена, что сможет перебраться к соседям.
— Невеста? Невеста? Невеста?невестаневестаневестаневестаневестаневестаневестаневестаневестаневестаневеста?
Не получая ответа, голос снаружи становился всё громче. Грохот ударов в дверь — всё неистовее. Замок был готов сорваться с минуты на минуту.
Виола, уже закинувшая ногу на перила, оттолкнулась и прыгнула. Благодаря ступенчатой конструкции балконов спуститься на палубу ниже оказалось не так уж сложно.
Глухой стук!
Приземлившись на стоящий внизу деревянный шезлонг, она больно ударилась. Схватившись за ноющую лодыжку, девушка скорчилась на месте.
Ах, как больно. Понятия не имею, что это было, но, слава богам, я сбежала.
Она задрала голову, но на балконе её каюты не было заметно никакого движения.
Что за… Шутка? Кто станет так шутить?
От боли на глазах выступили слёзы. Немного отдышавшись, Виола осмотрела ногу. Лодыжка ныла, но, судя по отсутствию сильного отёка, обошлось простым ушибом.
Сейчас ведь все должны быть на банкете, так?..
Поколебавшись, под резкие крики чаек Виола потянула на себя балконную дверь. Та плавно подалась — створка оказалась не заперта.
Какая удача.
— Прошу прощения… Здесь кто-нибудь есть?
Пожалуйста, пожалуйста, пусть внутри никого не окажется. А если и есть, то только не люди дяди. Если они донесут, что я пыталась сбежать через балкон, весь план рухнет.
Отодвинув тонкую тюлевую штору и шагнув в полумрак каюты, она огляделась — и замерла как вкопанная.
На диване бок о бок сидела пожилая пара в купальных халатах. Глаза у обоих остекленели, рты были безвольно приоткрыты. Жирная муха с мерзким жужжанием сделала круг в воздухе и уселась прямо на посиневший язык старика.
Кап.
Из бокала, намертво зажатого в окоченевшей руке, на ковёр мерно капало красное вино. Оцепеневшая Виола опустила взгляд на расплывающееся пятно — и только тогда закричала.
— Ч-что это… М-мпф!
Чья-то широкая ладонь внезапно зажала ей рот. Виола резко дёрнулась, попытавшись ударить нападавшего локтем в солнечное сплетение, но чужая рука жестко заблокировала удар, а затем её собственную руку безжалостно заломили за спину.
Убийца? Убийца всё ещё здесь?!
От боли в плече на глазах снова выступили слёзы, но Виола заставила мозг работать, изо всех сил стараясь сохранить остатки хладнокровия.
Ха, ну конечно. А я уж чуть было не поверила во всякие бредни про призраков. На корабле просто орудует убийца или грабитель. Наверняка действует целая банда, которая обчищает богатые каюты первого класса!
Проблема заключалась в том, что живые преступники пугали её куда больше призраков. Призрак не отнимет её тощий кошелёк, а вот грабитель способен забрать последнее.
— Если не будешь кричать, отпущу.
Голос у её уха прозвучал низко и совершенно спокойно. Это даже не походило на угрозу — с такой интонацией джентльмен мог бы предложить даме вечернюю прогулку.
Виола стиснула зубы.
Чертов убийца!
Но если она не проявит покорность, то рискует закончить так же, как несчастная пара на диване. Поэтому девушка очень медленно кивнула.
Незнакомец оказался неглуп: он убрал ладонь с её рта, но её руку по-прежнему крепко держал заломленной за спиной. Виола не могла даже пошевелиться.
Что делать. Судя по одной только тени, разница в комплекции у нас колоссальная. Сопротивляться бесполезно. Видимо, придётся притвориться покорной, а при первой же возможности — бежать.
— Пульс бьётся. И с чего бы живому человеку падать сверху?
В этот момент ленивый, бархатистый мужской голос коснулся её слуха, и от одного его звучания внутри всё невольно затрепетало.
— Эти старики — ваших рук дело?
Когда испытываешь столь сильные подозрения, нормального диалога не выйдет. Ответив вопросом на вопрос, Виола услышала, как мужчина придвинул стул, и вся напряглась.
— Садись. Я всё объясню.
У него было безупречное, плавное произношение. От мужчины исходила та особая аура, что присуща лишь людям весьма высокого положения.
— Я вообще-то невеста на сегодняшней свадьбе. Если не вернусь, поднимется страшный шум.
— Знаю. Виола Монтефиоре. Увидел твоё хорошенькое личико и вспомнил.
Незаметно подкрался вечер, и закат окрасил небо в густые багровые тона. Сумерки, льющиеся с балкона, омывали серебристые волосы незнакомца. Виола подняла взгляд, рассмотрела его лицо и на мгновение лишилась дара речи.
Разве могут люди… так выглядеть?
От его высокого роста — мужчина почти полностью заслонял собой пространство рядом с ней — перехватывало дыхание. Литые мускулы и крепкие руки выдавали человека, прошедшего профессиональную и жестокую подготовку. Резко очерченный кадык и выступающая на шее грудино-ключично-сосцевидная мышца приковывали взгляд так, что к щекам Виолы помимо воли прилил жар.
Хотя ситуация к этому совершенно не располагала, его небрежно расстёгнутая рубашка и тяжелая линия челюсти вызывали странное волнение внизу живота. В этом человеке было нечто, пробуждающее первобытные инстинкты.
Прямой, упрямый нос, казалось, отражал суровый характер, а красные глаза… Назвать их просто холодными было бы недостаточно. В них словно вообще не было ни капли тепла.
Виола поймала себя на жуткой мысли: казалось, он способен размозжить человеку голову одной рукой. Без малейшего чувства вины — напротив, получая от этого удовольствие.
Ах.
Словно заворожённая, она не отрывала от него взгляда, пока с запозданием не заметила серебристый значок на левой стороне его груди.
Свирепо бьющая молния и когти, готовые в любой момент схватить добычу. Моргнув, Виола узнала этот узор — она часто видела его в газетах — и прошептала:
— …Сэр Клаудио Де Сика?
Словно подтверждая догадку, мужчина слегка изогнул бровь.
Тень императора.
Тайное сыскное ведомство, последняя надежда несправедливо осуждённых в этой стране.
Ни имён, ни лиц, ни даже точной численности агентов никто не знал. Известно было лишь одно: каждый из них — элита, прошедшая жесточайшую подготовку. Сотрудники «Де Сика» действовали в тени и никогда не носили знаков отличия. За одним-единственным исключением.
Глава ведомства!
Клаудио Де Сика был знаменитостью. Даже уличные мальчишки знали его имя. Каждый раз, когда он раскрывал очередное громкое дело, газеты пестрели заголовками и его фотографиями. К тому же, благодаря дьявольски притягательной внешности, Клаудио часто становился героем светской хроники. И хотя из-за безупречной, лишенной малейших скандалов личной жизни журналистам оставалось писать лишь о том, какой чай он предпочитает, это ничуть не умаляло его популярности.
Как бы там ни было, если сам Клаудио Де Сика пожаловал сюда лично, значит, дело серьёзное.
— Когда я приветствовала гостей, вас там не было…
Её голос дрогнул. В голове творился настоящий хаос, но Виола всё же ухватилась за одну невероятно важную мысль.
Граф Саксен не в курсе его присутствия.
А значит, можно попросить о помощи!
Возможно, он не безжалостный убийца, а просто устранил тех, кто заслуживал смерти!
В следующее мгновение на лице Виолы мелькнула робкая надежда.
— Помогите мне! Меня похитили. Я не хотела этой свадьбы!
— Я в курсе.
— Тогда…
— Вообще-то, я планировал заполучить решающие доказательства незаконной сделки между твоим дядей и графом Саксеном и накрыть их с поличным.
Его ярко-красные губы скривились в усмешке.
— Но мой информатор мертв. Мисс Виола, вам об этом что-нибудь известно?
Ах, если бы мне было что сказать.
Виола нервно поджала губы и в конце концов бессильно опустила голову:
— Нет, я совершенно ничего об этом не знаю.
— Вот как? В таком случае желаю приятной свадьбы.
Поняв, что толку от неё нет, Клаудио хладнокровно отвернулся. Он закрыл остекленевшие глаза старика на диване. Осознав, что прямо сейчас её единственный шанс на спасение уйдёт, Виола в отчаянии выкрикнула:
— У… у меня тоже случилось кое-что странное! Кто-то пытался силой выломать дверь моей каюты.
— Видимо, кто-то из гостей уже перебрал.
— Я нашла под кроватью странную записку. На ней была кровь… возможно, это как-то связано.
Услышав её последние слова, Клаудио замер и медленно убрал руку с дверной ручки.
Как красные глаза могут быть настолько ледяными? Интересно, течёт ли вообще кровь в жилах этого человека?
Его оценивающий взгляд медленно скользил по ней с ног до головы. Во рту у Виолы пересохло, но она постаралась сохранить спокойствие. Запустив руку за вырез платья, она достала сложенный листок.
— Если вы поможете мне сбежать с этого корабля, я отдам её вам.
— Сделаем так. Если содержание окажется ценным, я помогу тебе.
— Но…
— Даю пять секунд на размышление. Решай.
Глядя на девушку, Клаудио приподнял бровь, всем своим видом показывая: выбор за тобой.
Поколебавшись, Виола поняла, что сейчас не в том положении, чтобы торговаться. Словно сдаваясь, она протянула ему бумагу.
Если он хоть немного поможет, шансы выжить и вернуться к маме возрастут. А если он арестует графа и дядю, за это время я успею добраться до суши, забрать её из санатория и скрыться.
— Надо же, какое совпадение.
К её удивлению, пробежавшись глазами по тексту, сыщик достал из внутреннего кармана пиджака точно такой же скомканный листок. В его крупной ладони бумажный клочок выглядел совсем крошечным.
— Я как раз нашёл нечто подобное.
— Это…
[D. Музыка, играющая в банкетном зале, обязательно должна быть вальсом. Если зазвучит полька, немедленно закройте уши. Это необходимо для вашей же безопасности.]
Судя по букве алфавита, правило, которое я нашла — первое. Значит, где-то есть B и C. А может быть, даже E.
Конечно, это просто чья-то дурацкая шутка.
Но, вопреки её ожиданиям, Клаудио не усмехнулся. Он оставался серьёзен. Не вдаваясь в объяснения, сыщик наложил два листка друг на друга, о чём-то напряжённо задумался и наконец медленно произнёс:
— После того как ты поднялась на борт, не замечала ничего странного?
— Пообещайте, что поможете мне. Тогда расскажу. Не знаю, о чём речь, но ведь это важно, да?
Рядом лежат два трупа, за спиной шумит бескрайний океан. А палубой выше — граф и дядя, которые спят и видят, как бы её сожрать. В обычной ситуации Виола ни за что не набралась бы смелости так дерзить главе тайного сыска, но сейчас ей было нечего терять.
— Храбрости тебе не занимать.
— Помогите мне. Я мирная гражданка. Разве защита граждан — не прямая обязанность вашего ведомства?
— Надо же, ещё и шантажирует.
Аккуратно сложив бумагу, Клаудио сощурился. Виола инстинктивно поняла, что эта усмешка не предвещает ничего хорошего. Она уже начала жалеть о своей дерзости, когда мужчина вдруг пожал плечами:
— Что ж, ладно.
Он не уточнил, как именно ей поможет, но Виола ещё не настолько осмелела, чтобы выпытывать подробности, поэтому лишь поспешно закивала.
— А, кстати.
Она уже собралась выскользнуть из каюты, но тихий голос заставил её замереть. Почувствовав, как мужчина бесшумно подошел со спины, Виола вся сжалась. По позвоночнику пробежал холодок.
Длинные, неожиданно изящные для воина пальцы мягко зарылись в её волосы. Ленивый голос Клаудио пощекотал ухо:
— Если вдруг найдёшь ещё что-то подобное, принесёшь мне?
От нахлынувших мурашек девушку передёрнуло. С трудом заставив онемевший язык шевелиться, она выдавила:
— Зачем?
— Эта вещь… она не всем попадается на глаза.
На первый взгляд — просто вырванные из блокнота страницы. Но, может, в них кроется какой-то особый смысл?
«Де Сика» ищет их? Почему?
Если я узнаю причину, это может помочь.
Пока её мозг лихорадочно работал, сыщик продолжил:
— За каждое новое правило, которое ты найдёшь, я буду помогать тебе чуть больше. Например, тайно перевезу твою мать из санатория в безопасное место.
Виола потрясённо распахнула глаза.
— Или приставлю к тебе людей, чтобы вы смогли пересечь границу и укрыться в другой стране. Ну как?
Что это за записки такие, раз ради них он готов зайти так далеко? И откуда он столько знает обо мне?
Всё это выглядело невероятно странно, но Виола решила не докапываться до истины. В народе ходили слухи, что у ведомства «Де Сика» всегда есть веские причины на всё. Негласное правило гласило: лучше не совать нос в их дела.
Неважно. Главное — получить то, что мне нужно.
С тех пор как дядя запер её и насильно привёз сюда, у неё не было ни малейшего проблеска надежды. Окружающие словно только и ждали, чтобы растерзать её на куски. И лишь этот опасный мужчина предложил реальную сделку.
Даже если он заранее навёл о ней справки, выбора не оставалось — только согласиться.
Нет, я даже рада. Раз он проводил расследование против дяди, значит, тоже считает смерть отца подозрительной.
— Неважно, под какой они будут буквой. Буду признателен, если найдёшь хотя бы одну.
— Тогда я…
Поспешно заговорив, Виола сглотнула и дрожащим голосом наконец произнесла:
— Я стану… информатором «Де Сика»?
На Boosty уже выложено гораздо больше глав. Читайте продолжение первыми и без ожидания: boosty.to/fableweaver
— Губа не дура.
— Я слышала, что «Де Сика» ни при каких обстоятельствах не бросает своих информаторов. И если они оказываются в опасности, ведомство обязательно приходит на помощь. Мой отец… он ведь когда-то помогал вам.
Об этом она узнала давным-давно. От своего ныне покойного отца.
Виола не знала всех деталей его бизнеса. Однако ей было известно, что он несколько раз имел дело с тайным сыском. Однажды, изрядно напившись, отец усадил её перед собой и начал изливать душу. Рассказ был настолько захватывающим, что Виола запомнила его в мельчайших подробностях.
— Виола, твой старик, чтобы ты знала, делает для страны очень важное дело.
Захмелевший отец начал с этих слов, а потом надолго замолчал. И как бы маленькая Виола ни выпытывала с горящими глазами, он так и не сказал, в чём именно заключалась его работа. Но одну фразу произнёс предельно ясно:
— Если однажды со мной что-нибудь случится, разыщи «Де Сика». Они своих не бросают.
Тогда я сочла это пьяными бреднями. В конце концов, отцам свойственно бахвалиться перед детьми. Но что, если… что, если это было правдой?
— Информаторы мне без надобности. А вот от любовницы я бы не отказался.
Осознав смысл этих слов с секундным опозданием, Виола залилась краской до самых кончиков ушей.
Какая вопиющая наглость и пошлость. Трудно поверить, что нечто подобное слетело с губ человека с таким лицом.
— Чт… что вы имеете в виду?
— Я мужчина приметный, — невозмутимо отозвался Клаудио, слегка проведя пальцами за её ушком и заставив Виолу судорожно вздохнуть. — Если ходить под ручку с любовницей, лишних хлопот убавляется. Проводить расследование становится гораздо проще.
— …Но разве вы не пробрались сюда тайно? И к тому же, я невеста на сегодняшней свадьбе.
— Можно переодеться. Или ты уже нафантазировала себе что-то другое?
От его голоса, низкого, как гул в глубокой пещере, волоски на теле встали дыбом. Виоле казалось, что над ней злорадно насмехаются, но сэр Де Сика вряд ли бы опустился до такого…
Наверное, показалось? Или нет.
Она уже начала путаться.
И в социальном, и в физическом плане она находилась в положении жертвы. Травоядного животного, если угодно. Подобные ситуации явно не шли на пользу её сердцу.
Глядя сверху вниз на Виолу, чьё лицо готово было скривиться в плаксивой гримасе, Клаудио коротко цокнул языком.
— С какой стати мне доверять воровке, которую я встретил пять минут назад, если она не моя женщина?
— Я н-не воровка. Я же вам всё объяснила.
— Как знать. Я верю только тому, что принадлежит мне.
Клаудио мягко взял её за руку. До этого прикосновения она и не подозревала, но его пальцы оказались настолько ледяными, что закрадывалось сомнение, человеческая ли это вообще плоть. Виола с трудом подавила инстинктивное желание оттолкнуть его.
— И что же я должна сделать, чтобы стать вашей?
— Подумай хорошенько своей маленькой головкой.
— …Если я могу сама назначать цену и продавать себя, то стою я дорого. И от хозяина, который будет грубо со мной обращаться, я откажусь сама.
Из-за того, что с ней обращались как с вещью, в Виоле взыграла гордость, и она намеренно ответила дерзко. Но, видимо, что-то пришлось мужчине не по нраву: пальцы Клаудио начали медленно сдавливать её запястье.
— Меня не интересует коллекционирование безделушек.
Она понятия не имела, что именно вывело его из себя. Его рука была ледяной, но вот та часть тела, которой он к ней прижимался… сквозь все пышные слои платья Виола отчетливо чувствовала нечто твёрдое и обжигающе горячее.
Извращенец. Ублюдок. Рядом два трупа, а у него… у него там стоит!
Чувствуя себя абсолютно беспомощной перед огромным хищником, облизывающимся в предвкушении, Виола попыталась разомкнуть пересохшие губы. Но не успела она произнести и слова, как мужчина плавно отстранился.
Словно и не он только что зажимал её в углу.
— Советую начать поиски с банкетного зала. Там должна быть как минимум одна записка. А наше обсуждение мы продолжим… когда принесёшь мне ещё одно правило.
— …Д-да!
Распахнув дверь, он кивком указал ей на выход.
Откуда-то издалека доносилась весёлая музыка, опрятный коридор выглядел совершенно безобидно, но от мысли, что прямо в той каюте кого-то убили, по спине бежали мурашки.
Я точно сошла с ума. Наговорить такое главе «Де Сика»!
Ноги подкосились, и, проковыляв несколько шагов, она в изнеможении рухнула на стоявший в коридоре стул. Виола даже не понимала, было ли всё произошедшее реальностью.
Люди… умерли. По-настоящему умерли.
Она впервые в жизни видела трупы.
Что было бы, не окажись там Клаудио? Её вполне могли обвинить в убийстве.
Тот, кто ломился ко мне в дверь — он и есть убийца? Специально заставил меня спрыгнуть на балкон ниже, чтобы подставить? За что мне всё это? Что я такого сделала? Я ведь… я ведь просто жила обычной жизнью.
В груди всё сдавило, дышать стало тяжело. Судорожно глотнув воздуха несколько раз, она кое-как взяла себя в руки и поднялась. Так или иначе, уже пора было показаться в банкетном зале.
* * *
— Вы уверены, господин?
Там, откуда только что ушла Виола, в каюте, где минуту назад были только они вдвоём, вдруг появился рыжеволосый мужчина.
Клаудио, сидевший напротив трупов и складывавший из записки с правилами бумажный самолётик, ничуть не удивился и ответил совершенно обыденным тоном:
— В чём?
— Это ведь леди Монтефиоре.
— И что? Она сама этого захотела.
— Нет, я к тому, что…
Матео, явно желавший сказать гораздо больше, пристально посмотрел на босса и тяжело вздохнул.
— В любом случае, она, кажется, нас не узнала. И хорошо, что сейчас она выглядит бодрее, чем когда мы видели её на похоронах.
— Пустая болтовня.
Резко оборвав подчинённого, Клаудио бросил сложенный самолётик на колени мертвецу. Лицо главы сыска ничего не выражало, и Матео не стал допытываться. Если хозяин молчит — на то всегда есть причина.
— Ну, вам виднее, господин. Значит, у нас пока два правила.
— Бесит, что они каждый раз генерируются случайным образом. Вдвоём нам все не собрать. В прошлый раз мы именно из-за этого и провалились.
— Вы так и рассказывали.
Небрежно откинув волосы назад, Матео с горечью в тёмно-красных глазах посмотрел на тела. Эти старики — хотя на самом деле они не были супругами — были их информаторами и очень им помогли.
Жаль терять их вот так. Тем более что мы даже похоронить их по-человечески не можем, каждый раз одно и то же…
— Выдвигаемся. До полуночи нам нужно собрать как можно больше правил.
— Понял. Тогда я спущусь в каюты третьего класса. Встретимся позже на палубе.
— Давай.
Учтиво поклонившись своему пугающе притягательному господину, Матео быстро удалился. Клаудио, погружённый в раздумья, вскоре тоже поднялся.
Размышления здесь не помогут. Сейчас главное — выиграть до полуночи хотя бы на одну игру больше. Судя по всему, в этом цикле в «полночь» произойдет нечто поистине ужасное.
* * *
Некоторое время спустя Виола стояла в банкетном зале, чувствуя себя невидимкой.
Граф, уже изрядно набравшись, танцевал с другими дамами. Само собой, на молодую жену никто не обращал ни малейшего внимания.
Для графа Саксена Виола Монтефиоре была не более чем красивым аксессуаром.
Так даже лучше. Под шумок поищу то, о чём говорил сэр Де Сика.
От вида обвисшего живота старика, который колыхался в такт музыке и собирался в складки даже под плотной одеждой, к горлу подступала тошнота. Стараясь не смотреть в ту сторону, она начала медленно обходить зал по периметру.
Как ни крути, в этом помещении не было ни одной щели, куда можно было бы спрятать записку.
Внимательно оглядывая пол, Виола вдруг подняла голову. А вдруг листок засунули за деревянные стеновые панели или между лепниной?
Ничего нет.
Роскошная люстра лишь ослепительно сияла. Свет, отражаясь от хрусталя, резал глаза, и Виола слегка сощурилась.
А? Мне показалось?
Скрип… скриииип.
Люстра раскачивалась. Гораздо сильнее, чем должна была бы от обычной морской качки.
Она же сейчас упадёт. Неужели никто не замечает?
Танец графа Саксена и неизвестной дамы становился всё неистовее. Люди вокруг разразились хохотом и захлопали в ладоши. Руки пианиста замелькали с такой немыслимой скоростью, что слились в размытое пятно, а толпа зевак начала дружно топать ногами.
С-с ума сойти.
Люстра накренилась так сильно, словно готова была вот-вот рухнуть. Музыка ускорялась, ритм дробился на рваные куски. Лодыжка танцующей дамы неестественно вывернулась, но граф Саксен и не думал её отпускать.
В это самое мгновение…
Свет в люстре разом погас.
[Правила выживания на борту «Тенебрики»]
[Искренне приветствуем всех пассажиров на борту «Тенебрики». Наш экипаж приложит все усилия для обеспечения вашей безопасности и комфорта.]
[А. Официальные значки экипажа «Тенебрики» бывают исключительно золотого цвета. Если к вам обратится член экипажа с серебряным значком на груди, не отвечайте ему и немедленно заговорите с кем-нибудь другим.]
[Вышеизложенная информация не является достоверной.]
[B. ???]
[C. ???]
[D. Музыка, играющая в банкетном зале, обязательно должна быть вальсом. Если зазвучит полька, немедленно закройте уши. Это необходимо для вашей же безопасности.]
— !
Прекрасная музыка мгновенно сменилась мрачной, заунывной мелодией, а всё вокруг потемнело, будто в похоронном зале.
Нет, всё начало стремительно гнить.
Что за...
Люди продолжали смеяться как ни в чём не бывало, но еда на столах покрылась плесенью, а одна из ножек стола с громким треском подломилась. Услышав звон полетевшей на пол посуды, Виола заткнула уши и осела на корточки.
С самого детства ненавижу такие резкие, громкие звуки. Просто терпеть не могу...
— А-а-а-а!
Кто-то пронзительно закричал. Резко придя в себя, Виола поняла, что звон разбитого хрусталя, который она сочла галлюцинацией, раздавался на самом деле, и ошеломлённо замерла.
— Зовите управляющего! Стюард!
Люстра сорвалась и разлетелась вдребезги.
Граф Саксен, которому чудом удалось увернуться, с багровым лицом орал во всю глотку. Дама, с которой он танцевал, побелела от страха и дрожала как осиновый лист. Её лодыжка распухла так сильно, что было больно смотреть — казалось, на восстановление уйдёт не меньше месяца.
— Немедленно зовите! Как вы следите за судном, раз такое падает?!
Визжащая свинья... Нет, стоп. Погодите-ка.
Почему... почему у него свиная голова?
Даже голос графа больше не походил на человеческую речь.
— Хрю! Хрю-ю-ю!
Существо со свиным рылом и наполовину сгнившим черепом вместо макушки вызывало одновременно отвращение и первобытный ужас. Не в силах отвести взгляд, Виола изо всех сил подавила дрожь и до крови прикусила губу. Как только во рту вспыхнула острая боль, окружающий мир внезапно вернулся в норму.
О боги.
Кто бы мог подумать, что я буду так рада видеть настоящее лицо графа Саксена!
Пока толпа, сбившаяся в кучу словно для жуткого шаманского ритуала, начала в панике разбегаться, Виола заметила листок, который кто-то только что придавил каблуком. Среди сверкающих осколков хрусталя лежал клочок бумаги, совершенно неуместный в этой обстановке. Бросившись к нему и выхватив записку, девушка быстро скрылась в суматохе, прежде чем граф успел её заметить и выместить на ней свой гнев.
С трудом переводя дух, Виола развернула листок и замерла, вглядываясь в текст.
— F?..
Сколько же всего существует этих жутких правил?
[F. За ужином, пожалуйста, соблюдайте правила этикета. Водой водит тот, кто поднимет бокал шестым.]
Если вспомнить алфавит Талентии, то правил как минимум шесть. И три из них уже известны. Сэр Де Сика забрал первую записку, так что я не могу сравнить, но в каждом правиле есть слова, выделенные курсивом. Это что-то значит?
* * *
— Корабль кренится.
— Начались паранормальные явления, о которых вы говорили?
— Да. И то, что закат длится так долго, тоже ненормально.
Палуба медленно погружалась в сумерки. Клаудио, залитый багровым светом заходящего солнца, затянулся трубкой. Вообще-то он не курил. Каким он был «вообще-то», сейчас уже вспоминалось с трудом, но одно можно было сказать наверняка — к табаку сыщик раньше не притрагивался. Но сейчас ему просто необходим был едкий дым, заполняющий лёгкие. Пережить то, что должно было вскоре произойти, на трезвую голову было тяжело даже для него.
Небрежно оперевшись на перила, Клаудио смотрел на горизонт и перебирал четыре листка бумаги, оказавшиеся в его руках.
Всё это я уже знаю, ничего нового. Видимо, в этот раз тоже провал.
Табак тлел в чаше. Зная, что чувство безысходности не отступит, сколько бы он ни курил, мужчина не стал забивать новую порцию.
— Было бы славно, если бы леди Монтефиоре что-нибудь принесла, — заметил Матео.
— А, точно.
Глава сыска протяжно произнёс «а» и откинул голову назад. В его тоне не было и тени ожидания.
— Раз уж поручили дело, могли бы и понадеяться для приличия.
Проворчав это, Матео подошел поближе и протянул боссу портативную пепельницу. Стряхнув пепел длинными пальцами, Клаудио скривил губы.
— Сейчас она, должно быть, застряла в лабиринте. Будет чудом, если она вообще сможет оттуда выбраться.
— Не пойдете её спасать?
— Ты же знаешь. Если она не в состоянии справиться даже с такой мелочью, то от неё нет никакого толка.
— Как жестоко.
Клаудио не ответил, продолжая смотреть на горизонт. Надув губы, Матео завёл свою старую пластинку, которую глава сыска слышал уже больше сотни раз — так часто, что в ушах звенело:
— Наверняка поначалу вы и меня бросить хотели. Как пить дать.
— Ты выбрался сам.
— Ну так я проходил подготовку! И к тому же котелок у меня варит будь здоров.
— Твои слова звучат как пренебрежение к леди Монтефиоре.
Хмыкнув и небрежно бросив эту фразу, Клаудио обвел взглядом людей, которые расхаживали по палубе с одинаковыми, словно приклеенными масками-улыбками.
Шесть часов вечера.
Опыт подсказывал ему, что фестиваль призраков только начинается.
* * *
Виола, в спешке покинувшая банкетный зал в поисках Клаудио, совершенно выбилась из сил, блуждая по бесконечным коридорам.
Снова 305-я.
К этому моменту она уже поняла: на корабле творится чертовщина. Где-то в глубине души девушке всё ещё хотелось отрицать эту антинаучную, бредовую реальность, но шла ли она шагом, бежала ли или даже ползла — в итоге неизменно оказывалась перед дверью 305-й каюты.
И что самое безумное — таблички с номером «305» висели на каждой двери впереди и позади неё.
А эта черная тень в углу... Кажется, с каждым моим кругом по коридору она подбирается всё ближе.
Чужая тень, отбрасываемая светом керосиновой лампы, тревожно дергалась на стене. Черный силуэт замер, как только Виола остановилась.
Мне очень не хочется открывать эту дверь, но выхода нет. Должна же быть причина, по которой всё это происходит...
Вздохнув, Виола мысленно взмолилась, чтобы за выбранной створкой не оказалось трупа, и потянула за ручку.
Клац.
Клац!
Но как бы она ни дергала, замок не поддавался.
— …Ха.
Коротко выдохнув, девушка отступила.
Я не могу войти?
Этого она не предвидела. Чувствуя себя так, словно над ней издеваются, Виола нахмурилась и медленно огляделась.
Тогда, возможно, условие побега — найти и открыть правильную дверь.
Нельзя поддаваться панике. Страх не поможет.
Впившись ногтями в ладони, Виола заставила себя думать о матери. О больной женщине, которая даже не поймет, что её дочь исчезла.
Фух, ладно.
Пока что у неё была лишь базовая информация.
Что бы я ни делала, вырваться из петли коридора невозможно.
Единственная зацепка — каюта 305.
Но каюты с этим номером тянутся бесконечно.
Дверь обычно служит выходом, так что, если выбрать правильную, можно будет сбежать.
Решив, что бежать дальше бессмысленно и нужно действовать иначе, Виола принялась внимательно разглядывать таблички с номерами. И только тогда заметила, что все они сделаны из разных материалов.
Эта — латунная. Следующая — тоже. Эта... заржавела. Пропускаем. Дальше серебро.
И тут в памяти всплыла фраза из системного уведомления:
«Правила выживания на борту Тенебрики». Правило А: официальные значки экипажа бывают исключительно золотого цвета...
Слово «золотого» там явно было выделено. Будто это критически важная подсказка.
Прикусив губу, Виола наконец нашла дверь с мерцающей золотом табличкой. Проблема заключалась в том, что таких дверей оказалось целых три. Девушка не знала, достаточно ли просто золотого цвета, или металл должен быть настоящим.
А может, нужно уметь отличать позолоту от чистого золота?
Она вообще отрывается?
Черный силуэт подобрался уже на расстояние трёх шагов. Интуиция вопила, что позволить ему схватить себя — верная смерть. Виола дернула табличку на себя с такой силой, что едва не разодрала пальцы в кровь. Металл со звоном отвалился.
Не раздумывая ни секунды, Виола сняла стеклянный плафон с керосиновой лампы на стене. Когда она поднесла табличку к огню, поверхность покрылась пузырями и почернела от копоти.
— Это позолота.
Как хорошо, что детские игры в отцовском кабинете и всё, чему я там научилась, сейчас пригодились.
С лампой в руках она бросилась к следующей золотой табличке, с силой оторвала её и повторила процедуру. Виола была измотана до предела, но поверхность этого номерка не вздулась, запаха гари не появилось, а сам металл быстро нагрелся. Всё это — надежные способы проверки подлинности золота.
Погладив табличку, ставшую чуть пластичной от тепла, Виола покосилась на черную тень, которая замерла уже всего в шаге от неё, и схватилась за дверную ручку.
— Я зайду сюда.
Пожалуйста, пусть это будет правильный выбор.
Скрииип.
С пронзительным визгом несмазанных петель дверь отворилась.
[Правила выживания на борту «Тенебрики»]
[Искренне приветствуем всех пассажиров на борту «Тенебрики». Наш экипаж приложит все усилия для обеспечения вашей безопасности и комфорта.]
[А. Официальные значки экипажа «Тенебрики» бывают исключительно золотого цвета. Если к вам обратится член экипажа с серебряным значком на груди, не отвечайте ему и немедленно заговорите с кем-нибудь другим.]
[Вышеизложенная информация не является достоверной.]
[B. ???]
[C. ???]
[D. Музыка, играющая в банкетном зале, обязательно должна быть вальсом. Если зазвучит полька, немедленно закройте уши. Это необходимо для вашей же безопасности.]
[E. ???]
[F. За ужином, пожалуйста, соблюдайте правила этикета. Водой водит тот, кто поднимет бокал шестым.]
К огромному облегчению, за дверью оказалась самая обычная, пустая и совершенно безопасная каюта.
Ни трупов, ни монстров. Ни чёртового стюарда с серебряным значком.
Как же прекрасно, когда нормальные вещи остаются нормальными!
Виола оцепенело уставилась на волнующееся за стеклом балкона море, а затем бессильно осела на пол. То ли ноги окончательно перестали держать, то ли только сейчас накатил запоздалый страх — она и сама не понимала.
Взглянув на ладонь, девушка увидела красный вздувшийся след от раскалённой керосиновой лампы. Должно быть, это было больно, но она даже не помнила, в какой момент обожглась.
Там, в коридоре, она не чувствовала боли.
Как же мне было страшно…
Осознав это, Виола нервно усмехнулась. К горлу подступил ком, и она поспешно закусила губу, чтобы не расплакаться.
От слёз толку не будет. Всем плевать.
С трудом взяв себя в руки, девушка тяжело вздохнула.
Не хочу отсюда выходить. Может, просто спрятаться здесь?
Конечно, настоящий жилец каюты сильно удивится, застав её внутри, но ведь Виола — невеста на сегодняшней свадьбе. Вряд ли гость станет слишком злиться.
С мрачным видом глядя на шуршащую в вырезе платья записку, Виола прислонилась затылком к двери. Грядёт нечто ужасное. Как бы она ни пыталась закрыть на это глаза, её не покидало гнетущее чувство, что зловещая петля затягивается всё туже.
Единственный, на кого я могу хоть как-то рассчитывать, — сэр Де Сика, которому нужна эта бумажка… Кажется, он что-то обо всём этом знает.
И даже в такой ситуации у неё громко заурчало в животе. От абсурдности происходящего Виола тихо фыркнула, с усилием поднялась и подошла к столу. Надо же, вокруг творится такой кошмар, а она думает о еде. Её собственная жизнестойкость поражала.
Надеюсь, еда не сгниёт прямо у меня во рту?
В номерах с 301-го по 305-й располагались каюты первого класса, поэтому здесь тоже стояла корзина с приветственными фруктами.
Всё ещё сомневаясь, Виола осторожно потрогала яблоко, но тут дверь внезапно распахнулась. От неожиданности девушка выронила фрукт.
— Ух ты, господин! А леди-то жива!
— Я же говорил.
— А кто недавно распинался, что будет чудом, если она вообще выберется?
— Разве я такое говорил?
В каюту вошли двое переругивающихся мужчин. Увидев усмехающегося Клаудио Де Сику, Виола напрочь забыла про упавшее яблоко.
Как он… Как он смог так точно определить, где я нахожусь?
Эта мысль мелькнула в голове, но её тут же вытеснило огромное облегчение. Словно войдя в тёмный пугающий дом, она внезапно обнаружила внутри кого-то живого и знакомого. Напряжение, сковывавшее тело, разом отпустило.
— А, здравствуйте! Меня зовут Матео. Я просто скромный клерк!
— А…
Он совершенно не похож на клерка.
Рыжеватые волосы, лисий прищур. Да и эта наглая ухмылка — в мужчине не чувствовалось ни капли страха.
Если уж хочешь сойти за обывателя, мог бы для приличия хоть немного испугаться.
— Можете расслабиться. Это безопасная зона. Еда не отравлена, так что ешьте на здоровье. Советую набить живот как следует.
Разговорчивый парень с сияющими янтарными глазами усадил её на диван. Сняв с плеча увесистый мешок — и где он только раздобыл столько еды? — он вывалил на стол гору хлеба и выпечки.
Виола ошеломлённо смотрела на эту гору, гадая, значит ли это, что в других каютах еда отравлена. Заметив её взгляд, Клаудио чуть дёрнул подбородком:
— Ешь. Хотя скоро тебя всё равно стошнит.
— Ну господин! Зачем так грубо?
— Я просто морально её готовлю.
Матео недовольно проворчал что-то себе под нос, но Виола, вцепившись в кусок хлеба, поймала себя на мысли, что такой Клаудио ей нравится куда больше.
Если уж этот вечно расслабленный человек станет серьёзным, значит, дела действительно плохи.
— Сэр, вы случайно не знаете, что здесь происходит? Я уже начинаю думать, что окончательно свихнулась и вижу галлюцинации, — спросила Виола, быстро проглотив кусок обильно смазанного маслом хлеба.
Клаудио лениво принялся загибать пальцы:
— Во-первых, ты не свихнулась. Во-вторых, к сожалению, ты получила «приглашение». В-третьих, если не закончишь охоту за сокровищами до полуночи, твои шансы выжить резко упадут. Ещё вопросы?
— …Почему я вообще во всё это впуталась?
— Понимаю, что тебе нужен козёл отпущения, но я этого не знаю. Не я устанавливаю правила. Если когда-нибудь встретишь капитана этого судна, можешь схватить его за грудки.
Короче говоря, мне просто чертовски не повезло.
Подняв заварочный чайник и жадно напившись прямо из носика, Виола со стуком поставила его на стол и задала следующий вопрос. Самый важный на данный момент.
— Я поняла, что на корабле творится чертовщина. Что мне нужно сделать, чтобы выбраться отсюда живой?
— Для начала было бы неплохо отдать мне ту бумажку, что спрятана у тебя в вырезе платья. Не могу же я достать её силой, как какой-то бандит.
Вполне можешь, судя по виду.
Девушка прищурилась, и Клаудио лишь невинно пожал плечами.
— …Как вы и предполагали, в банкетном зале нашлась записка. Хотя люстра там разбилась вдребезги.
— Это мелочи. Они просто развлекаются.
— Кто?
— Тебе лучше не знать.
Забрав листок, Клаудио внимательно изучил текст. Показалось, или по его губам скользнула улыбка? Впрочем, Виола так устала, а эмоция исчезла так быстро, что девушка ни в чём не была уверена.
— Ужин, значит…
— …
— Если пойдёшь в ресторан, то, как бы глупо это ни выглядело, не выпускай свой бокал из рук. Чтобы случайно не поднять его шестым.
Снаружи уже опустилась густая ночь. Граница между морем и небом стёрлась.
Пока светило солнце, паранормальное ещё можно было как-то терпеть, но с приходом темноты липкий страх нахлынул с новой силой.
— Вы сказали, что здесь безопасная зона. Есть ли на борту другие подобные места?
— Те каюты, на дверях которых висит золотая табличка. Но даже не думай отсиживаться тут вечно. Когда взойдёт солнце, их расположение может поменяться.
Честно ответив на вопрос, Клаудио молча уставился на девушку, упрямо поджавшую губы.
Тёмно-каштановые волосы, рассыпавшиеся по плечам, и глубокий, серьёзный взгляд зелёных глаз. Девушка была до смерти напугана, но ради своей цели заставляла себя делать шаг вперёд.
Да, он её знал.
Заплаканное лицо из его воспоминаний накладывалось на её нынешний, чистый облик. Это был тот же самый человек, и в то же время — совершенно другой.
— Так вы нашли какие-нибудь новые правила?
Точнее, сыщик решил относиться к ней как к совершенно другому человеку.
С секундным опозданием отведя взгляд, Клаудио небрежно бросил:
— Ты довольно быстро всё приняла.
— Отрицать реальность бессмысленно, — голос Виолы дрожал, словно струна виолы — инструмента, в честь которого её назвали. На бледном лице блестел холодный пот.
Клаудио мысленно поаплодировал её смелости: пусть ей и страшно, она готова бороться. Его каждый раз поражало, откуда она черпает силы.
Сама она, вероятно, считала, что выглядит решительно, но в глазах Клаудио казалась несмышлёным детёнышем, который просто не осознаёт всей опасности.
А впрочем, похоже на правду. Стоит отвернуться — и она мертва.
Мягкое тело, учащённое сердцебиение. А когда привяжется — ходит хвостиком и ни на шаг не отходит. Как же забавно было наблюдать, как она, едва держась на ногах, рвётся кого-то защищать.
…Да, именно так всё и было.
— Матео. Покажи, что нашёл.
— Есть.
Пошуршав бумагой, подчинённый протянул две записки с правилами.
[B. После захода солнца не рекомендуется долго смотреть в окно.]
— В окно!.. — вскрикнула Виола.
Матео поспешно замотал головой:
— Смотреть на море через открытый балкон можно. Нельзя пристально пялиться в закрытое окно. А как насчет окошек в каютных дверях? В них смотреть можно. Довольно туманно, да?
— А.
Какое облегчение.
Но оно длилось недолго. Увидев букву на следующей записке, Виола в шоке расширила глаза.
[O. Карта корабля всегда будет полезным другом для пассажиров. Исследование тайных комнат — одно из рекомендуемых развлечений на борту «Тенебрики».]
— Сколько же всего этих правил?..
— Кто знает. Если это «О», то, беря за основу алфавит Талентии, их как минимум тринадцать. А может, и больше. Важно понять, алфавит какой страны взят за основу.
— Думаю, Талентии. Ведь название судна талентийское.
Проблема заключалась в том, что в таком случае им неизвестно ещё целых восемь правил. Нервно покусывая губу, Виола прямо посмотрела на сыщика:
— Я собираюсь сбежать на спасательной шлюпке. Пойдёмте вместе.
Если рассуждать логически, на корабле, скорее всего, распылили какое-то галлюциногенное вещество. Вот почему нам мерещится всякий бред. Почему бы не убраться отсюда и не провести расследование позже? Когда корабль благополучно прибудет в порт.
Но и Матео, и Клаудио отреагировали на это предложение как-то вяло.
— Ты в курсе, что для спуска спасательной шлюпки нужны как минимум двое крепких мужчин, чтобы крутить лебёдку?
— …!
— Я одолжу тебе Матео, так что удачи. Было бы здорово, если бы вы смогли выбраться.
Я получила оплату за переданную записку, так почему же на душе так паршиво?
Немного подумав, Виола поняла, что всё дело в отношении Клаудио.
Он говорит так, словно заранее знает, что у меня ничего не выйдет.
Мужчина вёл себя так, будто уже видел будущее, которое она ещё даже не попыталась изменить. Словно… он уже переживал это будущее?
Дзынь-дзынь!
В этот момент…
[Правила выживания на борту «Тенебрики»]
[Искренне приветствуем всех пассажиров на борту «Тенебрики». Наш экипаж приложит все усилия для обеспечения вашей безопасности и комфорта.]
[А. Официальные значки экипажа «Тенебрики» бывают исключительно золотого цвета. Если к вам обратится член экипажа с серебряным значком на груди, не отвечайте ему и немедленно заговорите с кем-нибудь другим.]
[Вышеизложенная информация не является достоверной.]
[B. После захода солнца не рекомендуется долго смотреть в окно.]
[C. ???]
[D. Музыка, играющая в банкетном зале, обязательно должна быть вальсом. Если зазвучит полька, немедленно закройте уши. Это необходимо для вашей же безопасности.]
[E. ???]
[F. За ужином, пожалуйста, соблюдайте правила этикета. Водой водит тот, кто поднимет бокал шестым.]
.
.
.
[O. Карта корабля всегда будет полезным другом для пассажиров. Исследование тайных комнат — одно из рекомендуемых развлечений на борту «Тенебрики».]
На Boosty уже выложена вся история. Читайте продолжение первыми и без ожидания:
boosty.to/fableweaver
Вздрогнув и подскочив на месте, Виола схватилась за колотящееся сердце и уставилась на дверь. Звон колокольчика в коридоре постепенно отдалялся. Судя по всему, это прошел стюард.
— Напоминание о начале ужина.
— ……!
Из-за череды необъяснимых событий она напрочь забыла о банкете.
— Болею за тебя. Надеюсь, вернешься живой. Если найдешь ещё правила — принеси.
Ах, какой мерзавец!
При воспоминании о графе, чья голова превратилась в свиную, выходить в коридор совершенно не хотелось. Но, если она останется здесь, проблема не решится. Если не придет она, дядя сам явится за ней.
Граф Саксен был глуповат и, похоже, даже не допускал мысли о её побеге, но дядя — другое дело. Он начал угрожать ей ещё у трапа.
Самым разумным решением было показаться в ресторане, чтобы доказать, что она никуда не сбежала.
Если я оплошаю, он отберет даже ту еду, которую я спрятала.
Но Виола не спешила уходить.
А что, если… если всё это не галлюцинации, а происходит на самом деле? Возможно, сэр Де Сика знает правду.
Она встретила его только сегодня, и он явно был из тех, кто без колебаний пожертвует окружающими в случае опасности. Но всё же сыщик не казался человеком, которому нельзя доверять.
Напротив, интуиция настойчиво твердила, что оставаться рядом с этим мужчиной — безопаснее всего. Словно кто-то шептал ей это на ухо.
— Вы сказали, что я получила «приглашение». Я хочу знать, что это значит.
— Разве ты не собиралась покинуть корабль?
— …Если я буду знать больше, то смогу лучше понять, что именно я вижу. И почему всё это происходит.
Пока что она не сталкивалась с прямой угрозой жизни, хоть ей и было страшно до смерти. Но, как бы ей ни хотелось верить в обратное, казалось, что это только начало.
— Для начала перестань так трястись, — вздохнул Клаудио, понаблюдав за её дрожащими руками, и бросил ей плед. От плотной ткани исходило слабое тепло.
Он добрый или просто любит поиздеваться? Выбрал бы уж что-то одно.
Виола лишь мысленно усмехнулась, но, когда пальцы сжали мягкую ткань, силы стали понемногу возвращаться. Стоило согреться, как дрожь утихла.
Девушка решила быть благодарной и плотнее укуталась в плед. Однако следующие слова Клаудио прозвучали отнюдь не успокаивающе:
— Думай об этом как об игре. Где ставка — твоя жизнь.
— ……Что?
Как он может так спокойно говорить такие жуткие вещи?
С запозданием осознав, что перед ней человек невероятно высокого положения, к которому в обычной ситуации она не посмела бы даже обратиться, Виола поспешно постаралась вернуть самообладание.
Впрочем, он наверняка уже заметил её ошарашенный взгляд.
— Не знаю, что именно ты видела, но среди этого нет лжи. Всё это — чертова реальность.
— ……
— Новым участникам первое правило выживания подкидывают в места, где его легко найти. Как только ты берешь его в руки, ты официально становишься участницей.
Ей на миг показалось, что он шутит, но в красных глазах мужчины не отразилось ни единой эмоции. Он говорил это абсолютно серьезно, находясь в здравом уме.
— Ах да, если захочешь присоединиться к моей команде, тебе придется доказать свою полезность. Я кого попало не беру.
— А можно отказаться от приглашения или просто не играть? — с мольбой в голосе спросила Виола.
Клаудио ласково прищурился.
— Если бы такой способ существовал, я бы первым им воспользовался.
Тон был шутливым, но почему-то…
Он выглядит одиноким. Глупая мысль, конечно.
Быстро отогнав бредни, Виола крепко задумалась.
Почему он вообще её выслушал?
То, что такой жестокий и своенравный человек удостоил её внимания, видимо, объяснялось лишь тем, что она стала «участницей». Хотя девушка до сих пор не до конца понимала смысл этого слова.
— Ну вот, я ответил на твой вопрос. А теперь твоя очередь, — сменив позу, Клаудио посмотрел на неё внимательнее, возвращаясь к своему предыдущему вопросу. — Замечала ли ты что-то странное после посадки на судно?
Кстати, а когда перестала играть музыка?
Слышен был только печальный шум волн, бьющихся о борт, а в остальном царила мертвая тишина. Почувствовав бессилие, она заговорила:
— Ещё у трапа я видела стюарда с серебряным значком. Потом кто-то постоянно называл меня «невестой» и пытался выломать дверь. В банкетном зале голова графа Саксена превратилась в свиную… а какая-то дама танцевала и даже не замечала, что у неё сломана лодыжка. Наверное, тогда заиграла полька. А когда я попыталась уйти, то застряла в коридоре, который превратился в лабиринт. Я едва выбралась, вспомнив про первое правило.
— И в этот раз всё то же самое.
— Что?
Ей послышалось? Но он совершенно точно сказал «и в этот раз». А значит, был и «прошлый».
Да и тон у него был странным. Словно он с облегчением убедился, что вещь, которую он считал потерянной, лежит на своем месте.
— Ничего. Мысли вслух. Ты молодец. Правила для того и существуют, чтобы им следовать.
Глядя на его легкую улыбку, Виола судорожно сглотнула и спросила:
— А если снова произойдет что-то подобное…
— Паранормальное явление. Способ борьбы прост: помни правила и применяй их.
— Так вот зачем нужно собирать эти записки.
— Умница.
Виоле показалось, что с ней разговаривают как с несмышлёным ребенком, но она лишь сжала кулаки и кивнула.
Сейчас было важно лишь то, что глава тайного сыска, судя по всему, понимал, как устроена эта чертовщина. Она была обычной гражданкой, поэтому ей не оставалось ничего иного, кроме как довериться авторитету «Де Сика». Даже если всё происходящее казалось полным абсурдом.
— Когда начинается паранормальное явление — это значит, началась игра. Если ты не поддашься панике и будешь соблюдать правила до конца, то сможешь найти или получить новые правила.
Вкратце, это мой спасательный круг. В таком случае…
— А что будет, если нарушить правила?
— Разве ты сама не сказала, что голова графа Саксена в конце концов превратилась в свиную? Хотя кабан подошел бы ему больше. Какая жалость.
— ……
От этого циничного замечания она потеряла дар речи. Одна часть её сознания отчаянно сопротивлялась происходящему, а другая твердила, что пора бы уже смириться. Победителя в этом внутреннем споре пока не было.
— Если я… если я добуду ещё одно правило, вы поможете моей маме, которая сейчас в санатории?
Повисла тишина.
Если бы на его лице читалось непонимание, я бы подумала, что попросила слишком многого. Но реакция оказалась иной.
Клаудио просто молча смотрел на неё, не мигая пронзая Виолу красными глазами. Взгляд этого нечеловечески красивого мужчины был весьма опасен для девичьего сердца.
— Клянусь именем Де Сика.
Виола резко вдохнула. Представители высшей аристократии никогда не бросались именем своей семьи впустую. Они ни за что не стали бы порочить свою честь, легкомысленно давая обещания.
Он ручается именем Де Сика?.. Почему?
Причина была ей неизвестна, но повода для отказа не было. Виола торопливо закивала:
— Спасибо.
Странное напряжение быстро рассеялось. Усевшись на диван, Клаудио выглядел откровенно заскучавшим. Она не знала, чего он ждет или что ищет, поэтому ей оставалось лишь следить за его реакцией.
— Я соблюдала правила и принесла вам записку. Теперь я вам полезна?
— Пока не уверен. Но потенциал есть.
— Я хочу стать вашим информатором.
— В лучшем случае — временным информатором.
— Пусть так. Меня это устраивает.
Виола стояла на своем, и тогда Матео попытался разрядить обстановку:
— Вы двое, вообще-то у нас мало времени. Нам нужно собрать больше правил. А мне, жалкому подчиненному, придется скакать как кузнечик, чтобы раздобыть ещё еды. Так что как насчет того, чтобы продолжить светскую беседу позже?
Услышав слова помощника, Клаудио вскинул бровь и кивком указал на дверь.
— Что ж, в таком случае я помолюсь, чтобы мой кандидат во временные информаторы выжил.
Получив столь недвусмысленный приказ уйти, Виола медленно направилась к выходу, несколько раз оглянувшись. Клаудио уже отвернулся.
Ну, конечно. Мы ведь не в тех отношениях, чтобы он меня провожал.
Она понимала это, но почему-то ей всё равно хотелось оглянуться.
— ……
Перед тем как переступить порог, Виола всё же бросила взгляд назад в последний раз. Поза Клаудио оставалась неизменной. Так, словно он всегда был и будет таким.
Почему-то ей на секунду показалось, что она уже видела его таким когда-то. С силой помотав головой, девушка отогнала эти мысли прочь.
Пока она шла по коридору, к счастью, ничего не произошло. Словно всё пережитое было лишь дурным сном.
Как ни странно, в ресторане первого класса, куда допускались только пассажиры высших категорий, оказалось довольно людно.
В зале, залитом теплым светом, рядами стояли столы, покрытые белоснежными скатертями. За ними сидели гости, потягивали вино и непринужденно беседовали. Со всех сторон доносился звон ножей и вилок, чьи-то смешки и легкие хлопки откупориваемых пробок.
Так, это нормально. Обычный торжественный ужин.
Виола шла, повторяя это про себя как заклинание.
Место для невесты, естественно, было определено заранее. По бокам от неё должны были сидеть дядя и граф Саксен, так что она оказалась зажата между ними, словно в тисках. Будто кто-то специально придумал эту рассадку ей назло.
— О, а вот и моя прелесть!
Закинув в рот кусок истекающего кровью стейка, граф радостно осклабился и отодвинул для неё стул.
Виола совершенно не оценила его любезности и просто уставилась на салфетку. Она развернула ткань с вышитым солнцем — символом «Тенебрики» — положила её на колени и заставила себя улыбнуться.
— Я уж думал, ты не придешь.
— Моя племянница просто немного застенчива.
Слава богам, голова графа Саксена выглядит нормально. То есть на ней есть человеческие глаза, нос и рот.
Дядя какое-то время внимательно разглядывал девушку, но, не найдя ничего подозрительного, отвернулся.
Вскоре перед Виолой поставили тарелку с едой, а подошедший сомелье предложил вино. Однако значка на его груди не было.
— Какое предпочитаете: белое или красное?
Раз значка нет, значит, отвечать можно?
— Белое, пожалуйста. Белое.
Она и видеть не могла ничего красного.
Виола с тревогой смотрела, как наполняется бокал, а затем поспешно схватила его. От напряжения всё её тело буквально звенело.
— Хм? Ну да, ты ведь виновница торжества, наверное, хочешь произнести тост.
Граф Саксен на мгновение удивился, но потом, изобразив радушие, закивал. Затем он громко рыгнул и, похлопав себя по животу, крикнул. От него пахнуло такой гнилью, что Виоле захотелось немедленно зажать нос.
— Поднимем же бокалы! За завтрашнюю свадьбу!
Граф Саксен поднял свой бокал, и следом за ним все остальные тоже потянулись к своим.
— Как вы знаете, в банкетном зале произошел небольшой инцидент. Поэтому свадьбу мы переносим на палубу.
Граф Саксен болтал что вздумается, даже не спросив её мнения. Но, к счастью, у Виолы не было времени обращать на это внимание.
Кто шестой?
Руки в перчатках поднимали бокалы с разной скоростью, так что посчитать было непросто.
Ясно одно: это точно не дядя и не Мейбл. Насчет тёти не уверена.
Виоле казалось, что в этом правиле выживания слишком много неясностей.
«Водой водит тот, кто поднимет бокал шестым» — как это вообще считается? А если два человека поднимут одновременно? Это во время еды? Или во время тоста? Почему именно шестым? И… что вообще значит «водит», черт возьми?
— Моя прелесть. Не переживай, что брачная ночь будет до свадьбы. Я буду с тобой очень нежен.
Сделав большой глоток вина, граф со стуком поставил бокал и обдал её зловонным дыханием. Виола попыталась было выдавить улыбку, но сдалась.
Я и так еле сдерживаюсь, чтобы не разбить этот бокал о его голову. До улыбок ли тут.
Тук! Тук!
Напряжение достигло предела. Сердце колотилось так, словно хотело проломить ребра.
Благодаря этому мерзкие слова графа пролетают мимо ушей — хоть за это спасибо.
И в тот самый момент, когда все, кроме неё, опустили бокалы…
Хрясь!
Словно по сигналу, чей-то бокал разлетелся на куски.
— Кх-кх, кх-х!..
А следом раздался звук рвоты, словно человек подавился сливовой косточкой.
Лицо этого человека было Виоле хорошо знакомо. Это был один из охранников, которые всегда сопровождали дядю.
Именно этот ублюдок ударил меня по шее и вырубил.
Бульк.
Из горла содрогающегося мужчины полезло что-то наружу. Вместе с темно-красной кровью он выплевывал нечто совершенно немыслимое.
Погодите… волосы?
— А-а-а-а! — раздался чей-то истошный визг.
Мокрый ком волос зашевелился, словно живой, и с влажным хлюпаньем прилип к лицу кричавшей женщины.
Глядя на этот кошмар, Виола содрогнулась от внезапной догадки.
Этикет! Было сказано соблюдать правила этикета за ужином!
Кр-р-р, кх-х. Охранник с безумным остервенением скреб стол ногтями, а затем, задохнувшись, свалился со стула. Та же участь постигла и даму, к лицу которой прилипли волосы.
На несколько секунд воцарилась гробовая тишина.
Ситуация казалась настолько дикой, что людям потребовалось время, чтобы осознать происходящее.
А потом началась паника.
— Папа! Ч-что это такое!
— Сюда!
Внезапно сориентировавшись, дядя схватил дочь, сгреб со стола нож для стейка и вскочил. Граф Саксен тоже в панике бросился бежать, совершенно забыв про невесту.
А Виола продолжала сидеть.
Как бы мне ни было до смерти страшно!.. Как бы ни хотелось сбежать!
Этикет. Я должна соблюдать правила этикета. Нельзя вставать из-за стола до окончания трапезы.
На фоне всеобщего хаоса её неподвижная фигура выглядела жутко и противоестественно.
Охранник с неестественно вывернутыми руками продолжал блевать волосами. Дама попыталась отмахнуться вилкой, но черные пряди залепили ей глаза и нос. Гости, бросившиеся врассыпную, спотыкались об упавшую женщину и падали друг на друга.
Бах!
Кто-то опрокинул стул рядом с Виолой. Почувствовав, как чужая дрожащая рука вцепилась в подол её платья, девушка до боли прикусила губу, чтобы не закричать.
Нет, не смотри. Туда нельзя смотреть.
Несмотря на творящийся вокруг ад, сомелье, который наливал вино, и остальные стюарды просто стояли и улыбались.
— Помо… помогите.
Билась посуда, падали подсвечники. На другом конце стола дама, полностью скрытая под слоем волос, отчаянно цеплялась за скатерть. Поначалу она извивалась, но потом обмякла.
Наверное, она умерла.
Я сейчас сойду с ума.
Ей до одури хотелось разрыдаться, но слез не было. Виола так сильно прикусила губу, что та онемела от боли.
Девушка медленно опустила взгляд на свою тарелку.
На идеально прожаренной рыбе аккуратно лежал ломтик лимона, от сливочного соуса исходил теплый пар.
Этикет. Я за ужином. Это правило. Я должна соблюдать его, чтобы получить новую записку. Только так… только так…
Ей во что бы то ни стало нужно было получить ещё одно правило.
Руки так одеревенели, что было тяжело даже поднять нож. Но она всё же отрезала кусочек рыбы и медленно положила в рот.
Она сглотнула.
Лучше бы она была безвкусной. Но, как назло, рыба оказалась чертовски вкусной.
Пока Виола ела, люди умирали или спасались бегством.
Теперь в огромном ресторане из живых пассажиров осталась только она.
Этикет.
Виола взяла салфетку и промокнула губы.
Затем положила дрожащие руки на колени, выпрямила спину и опустила нож с вилкой по диагонали на тарелку. По правилам этикета это означало, что трапеза окончена.
В этот момент к ней подошел стюард с серебряным значком и улыбнулся.
— Время ужина подошло к концу. Нам нужно подготовить зал к следующему приему пищи, поэтому просим вас вернуться в свою каюту.
Только тогда Виола, заставив ватные ноги слушаться, с трудом поднялась. Стюард вежливо протянул ей серебряный поднос.
— Это подарок для тех, кто соблюдает правила этикета.
Ещё одна записка. На этот раз бумага была не старой и помятой, а совершенно новой, хрустящей и без единого сгиба.
Взяв её трясущимися руками, Виола заставила себя не бежать и шаг за шагом направилась к выходу.
А за дверью…
— …Сэр Де Сика?
— Сопроводить даму после ужина — это тоже вопрос этикета.
От внезапного приступа страха она оглянулась: стюард с улыбкой стоял на том же месте, не сводя с неё глаз. Но как только Виола оперлась на предложенную руку Клаудио, член экипажа отвернулся.
Ноги окончательно подкосились. Виола едва не рухнула на пол, но сыщик крепко подхватил её, позволив на себя опереться.
— …Я получила правило.
— Это хорошие новости. Ты отлично справилась.
«Ты отлично справилась».
То ли потому, что он был единственным, с кем она могла разделить этот кошмар, но от этой простой фразы у неё на душе удивительным образом стало легче.
— Я хочу сбежать прямо сейчас. Из-за суматохи дяде сейчас не до меня, так что самое время.
— Идем.
Словно ожидая этого, Клаудио уже вел её наружу.
— Подождите, мне нужен мешок из моей каюты. Я положила туда компас и свечи!..
— Матео уже всё забрал, не переживай.
Спасательные шлюпки обычно располагались по левому и правому борту. Когда они вышли на палубу через левую дверь, их уже ждал Матео с мешком на плече.
— А что с охраной?
— Никого нет. Я, скромный Матео, просто вырубил его со спины!
И впрямь, в узком проходе виднелся распластавшийся здоровяк. Виола решила не спрашивать, как подчиненному это удалось, и просто подошла к лебедке.
Но Клаудио, цокнув языком, отодвинул её в сторону.
— Не льсти себе. Тебе с этим не справиться.
— …Спасибо вам.
— Я спущу шлюпку до определенного уровня, а дальше забирайся сама.
По правде сказать, деревянная спасательная шлюпка не внушала особого доверия. Тем не менее Виола поспешно забралась в неё, вцепилась в весла и стала ждать, когда днище коснется воды.
— Будьте осторожны. Отплывите так далеко, чтобы корабль скрылся из виду, и двигайтесь дальше только после восхода солнца!
Услышав напутствие Матео, Виола с бледным лицом кивнула.
Уж лучше быть проглоченной волнами, чем подвергнуться насилию со стороны старого графа или быть растерзанной призраками.
Из двух зол она определенно выбирала первое.
Глядя, как Виола изо всех сил налегает на весла и скрывается в ночи, Клаудио просмотрел записку, которую она ему отдала.
В его красных глазах вспыхнул странный блеск.
Как подло.
Правило, которое добыла Виола, полностью противоречило тем, что они находили до сих пор.
— Что там?
— Просто оставь это у себя.
— Да что там такого… А?
[C. Если в коридоре стюард позовет вас по имени, пожалуйста, ответьте ему вежливо. Стюард — тоже чей-то дорогой член семьи.]
Удивленно моргая, Матео склонил голову набок.
— Разве это не противоречит правилу А?
— Собачья чушь. Я не просто так проверял качество бумаги.
— Значит, фальшивка? Вау… а они соображают.
Присвистнув, Матео убрал бумагу за пазуху.
Как высокопоставленный агент «Де Сика», он повидал немало абсурдных вещей. Но с подобным сталкивался впервые.
Что ж, я доверяю господину, так что пусть будет так. Но даже если отбросить это — леди Монтефиоре удивительная женщина, не так ли?
— Кстати, насчет леди. Она ведь неплохо адаптировалась, не лучше ли было взять её с собой?
Скрип… скрииип.
Звук весел становился всё тише. Когда лодка, превратившаяся в темное пятно, почти скрылась из виду, Матео с толикой сожаления добавил:
— Или хотя бы всё ей объяснить. Как вы объяснили мне.
— Нет. Тогда она лишится удачи новичка.
— А?
Поверье, что новичкам везет, действовало и здесь.
К тому же, если он вдруг заявит: «Я уже играл в эту игру, поэтому лучше слушайся меня», кто ему поверит? Примут за сумасшедшего и будут держаться подальше.
Вообще-то, я уже пробовал так делать…
И, насколько помню, это был худший цикл.
— Если её сейчас не отпустить, она будет пытаться сбежать любыми способами. Пусть плывет, так безопаснее.
— А-а… Видимо, вы уже пробовали, да.
На слова Матео Клаудио ничего не ответил.
Сегодня днем, в очередной раз придя в себя в этом проклятом месте, он заранее предупредил помощника:
— На одни вопросы я смогу ответить, на другие — нет. Если я молчу, делай выводы сам.
Матео обладал выдающимся умом и к тому же долгое время работал с ним в паре, поэтому всегда был отличным помощником.
Всегда. Всегда, каждый раз в этом чертовом месте…
— Господин?
— А.
Услышав обеспокоенный голос, Клаудио очнулся и по привычке натянул на губы мягкую улыбку. Она вышла довольно неловкой и вымученной, но, к счастью, в темноте этого не было видно.
— Ночью лучше не передвигаться. Найди безопасную каюту, запрись и привяжи себя к кровати. Даже если я буду звать тебя, не открывай.
— А если вы там, снаружи, будете умирать, тоже ни в коем случае не открывать?
— Даже если будет умирать ребенок — не открывай. Не дай себя обмануть.
— Понял. Тогда, как вы и велели, как только вибрация судна прекратится, я возьму собранные припасы и отправлюсь на общую кухню.
Матео не сидел сложа руки: он собрал еды на несколько дней и шесть записок с правилами. Учитывая обстоятельства, это был отличный результат.
Отправив помощника вперед, Клаудио достал карманные часы и проверил время.
До полуночи оставалось три часа.
Самое время заранее вышвырнуть за борт бесполезный мусор.
* * *
Я уже достаточно далеко отплыла?
Сколько часов прошло? А может, всего полчаса, но из-за того, что она двигалась сквозь кромешную тьму, время тянулось мучительно долго.
Отложив весла, Виола подняла голову и всмотрелась во мрак.
Плеск. Плеск.
Вокруг царила мертвая тишина, нарушаемая лишь звуком волн, бьющихся о деревянный борт. Лунный свет был настолько тусклым, что она почти ничего не видела. Виола понимала лишь одно: весёлая музыка больше не играет.
Полагаясь только на компас, она отчаянно гребла на восток, в сторону суши, но понятия не имела, правильным ли курсом идет.
Но я всё равно сбежала. Из этого сумасшедшего дома!
Ей хотелось засмеяться, но смех не шел. Она просто сидела в оцепенении, словно человек, лишенный всех эмоций. Говорят, что последствия сильного потрясения остаются с человеком надолго. Видимо, поэтому отложенный страх накатывал на неё вместе с морскими волнами.
Нет, надо думать о хорошем. О хорошем.
К счастью, погода стояла отличная. Будь на море шторм, она, несмотря на свою привычку к воде, ни за что не смогла бы сбежать посреди ночи.
Я в неоплатном долгу перед сэром Де Сика.
С тех пор как отец внезапно скончался, а мать заболела деменцией, ей никто никогда не помогал. Каждый её день был тяжелой борьбой за выживание.
Эта прямая, ощутимая помощь… словно пролила немного живительной влаги на её иссохшую душу.
Но почему они сами не пошли к спасательным шлюпкам?
Грубо вытерев затуманившиеся глаза, Виола слегка приоткрыла рот от внезапно возникшего вопроса.
Она ведь сама как безумная рвалась покинуть корабль. Но возле шлюпок, кроме охранника, никого не было.
Если вдуматься, это было странно. От пробежавших по коже мурашек Виола растерла предплечья. Если уж на то пошло, странным было и то, что на ужине присутствовало так много людей.
А может, нет? Может, все решили, что разбитая люстра — это просто случайность?
Бред. Все с ума посходили.
От чувства, что она сама вот-вот сойдет с ума, Виола вцепилась в свои волосы и нервно затопала ногами. Лишь спустя какое-то время, немного успокоившись, она снова взялась за весла.
Плевать, я вернусь домой. И никто меня не остановит.
Она цеплялась за ту крошечную кофейню и терпела унижения только ради мысли, что когда-нибудь сможет отомстить дяде. Смерть её отца была слишком внезапной и подозрительной.
Он был здоров. Абсолютно здоров.
За день до смерти отец вместе с ней гулял по причалу и обсуждал закупку новых сортов чая. Как такой человек мог следующим утром… оказаться холодным трупом в кресле своего кабинета?
Врач заключил, что это сердечный приступ, но она не могла с этим согласиться.
Ещё до окончания похорон, пользуясь тем, что в семье остались одни женщины, дядя забрал все бухгалтерские книги и печати компании. Виола узнала об этом слишком поздно.
Это точно дело рук дяди. Я собиралась стиснуть зубы и терпеть… но раз он решил избавиться от меня таким образом, а потом, видимо, и от мамы, мне нужно бежать. Добраться до другой страны, устроить маму в безопасный санаторий, а потом вернуться.
Она прекрасно понимала, что её возможности ограничены.
Именно поэтому она так рвалась стать информатором тайного сыска.
Если в этот раз она докажет свою полезность, возможно, сможет работать на Клаудио и в будущем.
У сэра Де Сика есть власть. У него прямая связь с Его Величеством Императором — возможно, он сможет возобновить расследование смерти моего отца.
Плеск. Плеск.
Пока она гребла на восток, волны становились всё сильнее. И это при том, что ветра не было.
В тот момент, когда даже тусклый лунный свет скрылся за тучами, погрузив всё в кромешную тьму…
Виола беззвучно закричала, увидев за своей спиной гигантский силуэт.
Это был корабль.
Тот самый корабль, с которого я только что сбежала — «Тенебрика».
Да как так-то!
Она изо всех сил налегала на весла, но как могла крошечная деревянная лодка обогнать паровой круизный лайнер?
Миг.
Свет на огромном корабле то загорался, то гас. С каждой вспышкой ужас нарастал. Девушка знала, что там происходит нечто невообразимо страшное.
Как она и боялась, воздух разорвал пронзительный вопль: «Убей! Убейте их всех! Заставьте их страдать, как мы!» Повсюду раздавался звон бьющегося стекла. В то же самое время этот гигантский корабль… медленно, очень медленно… начал задирать нос, вставая вертикально.
— А-а-а-а!
— А-а-а-а!
Люди срывались и скользили по палубам вниз. Вид бесчисленных фигур, беспомощно падающих в черную морскую бездну, был настолько нереальным, что казалось жуткой галлюцинацией.
Миг.
Свет снова зажегся. И именно в этот момент Виола встретилась взглядом с чьими-то расширенными от безумного ужаса глазами.
— Там спасательная шлюпка!
— Хватайся! А-а-а-а-а!
Люди, заметившие её, кричали, словно обезумевшие демоны. Волны от погружающегося гигантского судна раз за разом накрывали хлипкую спасательную шлюпку, но Виола, стиснув зубы, продолжала грести.
Может, это и жестоко, но у меня нет выбора. Она отчаянно хотела жить, а спасти всех, кто находился на борту — больше тысячи человек — было просто невозможно.
Как там сэр Де Сика и мистер Матео?
Тяжело дыша, она почувствовала, как кто-то с громким плеском вцепился в деревянный борт. Виола инстинктивно перехватила весла поудобнее, готовая отбиваться.
Но следом за цепкими пальцами из воды показалось лицо… перепуганного ребенка.
— Скорее, скорее залезай!
— У-у-у, а-а-а-а!..
— Иди сюда. Давай, держи меня за руку.
Как только насквозь промокший мальчик оказался в её лодке, он разрыдался от облегчения. На вид ему было не больше десяти лет.
— Сестренка… моя сестренка…
— У тебя есть сестра? Она тоже упала?
На её отчаянный вопрос мальчик кивнул и начал озираться. Но среди голов, плавающих на поверхности темной воды, не было видно ни одного ребенка.
— Как… как её зовут?
— Луна… Луна.
— Луна! Луна!
Вскочив на ноги, Виола начала звать девочку изо всех сил, лихорадочно осматриваясь по сторонам.
Эта шлюпка вмещает до десяти человек. Конечно, мы уже отплыли довольно далеко от тонущего корабля, так что найти девочку будет непросто, но если волны прибьют её сюда!..
В этот момент огромная волна с силой ударила в борт, и Виола едва устояла на ногах. Она чуть не упала в воду, но чья-то широкая рука перехватила её. Следом в лодку грузно перевалился ещё один человек.
— Спасибо. Я услышал, как ты кричишь.
Это был крупный мужчина-иностранец. Судя по униформе, помощник капитана «Тенебрики». Убедившись, что на его груди сверкает золотой значок, Виола с трудом уняла колотящееся сердце.
Но тут раздался оглушительный грохот, от которого, казалось, содрогнулись и небо, и море.
В ту же секунду мигающий свет на лайнере полностью погас, и мир погрузился в кромешную тьму. Испуганный мальчик снова выкрикнул имя сестры, но помощник капитана жестко зажал ему рот рукой.
— Ш-ш.
Виола проследила за его взглядом и заставила себя проглотить рвущийся наружу крик.
Что это такое!..
Кр-р-р, скр-р-р.
Раздался мерзкий звук, будто что-то твердое и неровное скребло по металлу. Морские уточки, облепившие внешнюю обшивку днища корабля, вдруг разом превратились в глазные яблоки.
То, как они безумно вращались, выискивая добычу, само по себе было шокирующим зрелищем, но дальше началось худшее.
Свист!
Откуда-то раздался звук, похожий на свист рассекаемого воздуха… и шея мужчины, плывшего к их шлюпке, неестественно вывернулась.
Конец вонзившегося в него гарпуна мелко завибрировал. Вслед за этим со свистом полетели и другие стальные острия, начиная кровавую охоту на барахтающихся в воде людей.
— …!
Помощник капитана схватил остолбеневшую Виолу за воротник, силой усадил на скамью и взглядом приказал отдать весла. Как только она протянула их дрожащими руками, мужчина отстранил мальчика и принялся грести. Гораздо сильнее и быстрее, чем она.
— А-а-а-а-а!
— Спа… спасите!..
— А-ха-ха-ха!
— А-а-а-а!
В такой ситуации лучше просто перестать думать.
Или просто умереть поскорее…
Если прыгнуть в воду… станет легче?
Нет. О чем я вообще думаю.
Темная, кровавая пелена застилала сознание. До боли прикусив язык, Виола крепко прижала к себе мальчика, изо всех сил цепляясь за остатки рассудка.
Повсюду во мраке мелькали серебряные значки. Стюарды с гарпунами наперевес лучезарно улыбались, бегая прямо по поверхности воды. Человеческие крики и нечеловеческий смех слились воедино, создавая ощущение, что мир раскалывается на куски.
В этот момент мальчик начал вырываться из её объятий и завопил:
— Луна! Луна!
Проследив за его взглядом, Виола увидела девочку, которая из последних сил держалась за деревянный обломок обшивки.
— Дайте весло!
Она протянула рукоять девочке, которая то и дело уходила под воду, нахлебываясь моря, и та еле-еле за неё ухватилась. Помощник капитана одним рывком вытащил ребенка мускулистой рукой, и малышка тут же судорожно закашлялась, отплевываясь морской водой.
— Всё хорошо, всё хорошо…
Хотя на самом деле хорошего не было ничего.
Всё превратилось в сущий ад.
Но Виола, как взрослый человек, прижала детей к себе и попыталась их успокоить. Она и сама находилась на грани нервного срыва, но каково было этим малышам?
А может, мне просто нужно почувствовать человеческое тепло. Если я сейчас ни за что не ухвачусь, то точно сойду с ума.
— Идут. Те, кто ходят по воде, — хрипло бросил помощник капитана.
Видимо, обнаружив их лодку, стюарды с гарпунами разом повернули головы в их сторону.
Ха-ха. И почему я до сих пор не свихнулась?
Ещё никогда в жизни Виола так не ненавидела своё крепкое здоровье и тело, которое отказывалось просто взять и спасительно потерять сознание.
С треском гарпун вонзился в борт шлюпки. Помощник капитана отбивался веслом, но летящих копий становилось всё больше — сопротивление было бесполезно.
— В лодке пробоина!
— Надо. Нырять.
Я-то смогу задержать дыхание, но дети!
Существа с разорванными ртами медленно приближались, словно загоняя дичь в угол. Мужчина схватил мальчика за шиворот и приподнял.
— Девочка на тебе.
Поняв по жесту, что спасать Луну придется ей, Виола обхватила брыкающуюся малышку и прыгнула в море. Продырявленную шлюпку было уже не спасти.
— Пха!
Ледяная вода мгновенно привела её в чувство. Чтобы дышать, нужно было всплыть на поверхность, но там они превратятся в решето для серебряных гарпунов. Выбора не было.
Единственное утешение — я умею плавать в экстремальных условиях…
Мне… нечем… дышать.
Почувствовав, как под водой что-то холодное обвилось вокруг её ноги, Виола лягнула это наугад, вынырнула на долю секунды, чтобы глотнуть воздуха, и снова ушла на глубину. Это было возможно лишь потому, что девочка то ли поняла безвыходность ситуации, то ли потеряла сознание и вела себя тихо.
Пожалуйста…
Накатила мощная, пугающая волна.
Ледяная вода накрывала Виолу раз за разом и в конце концов хлынула в легкие. Тело инстинктивно начало бороться за жизнь.
Попытавшись вынырнуть еще раз, чтобы сделать спасительный вдох, она была отброшена плотным потоком воды, словно ударом кувалды.
В бессильно приоткрытый рот неумолимо заливалось море. Кто-то, казалось, схватил её за волосы, но после пары отчаянных рывков подводная хватка исчезла.
А-а, я больше… больше не… могу.
В глазах потемнело. Воздуха не хватало катастрофически, сознание помутилось, и Виола начала погружаться во тьму всё глубже и глубже.
— Кх-х, кхх!..
В тот момент, когда сознание уже почти покинуло её, девушка почувствовала, как кто-то грубо выдернул её наверх. Вытащенная из воды неодолимой силой, Виола зашлась в приступе кашля, отхаркивая соленую воду.
Сквозь пелену слез ей показалось, что над ней склонилось лицо сэра Клаудио Де Сика.
Это вполне может быть предсмертное видение, порожденное отчаянным желанием выжить.
— Тц, стоило пару раз распробовать вкус мяса, и всё стало еще хуже.
Мужчина, который на вид в жизни не марал рук, сейчас был насквозь промокшим. Он наклонился и прижался к её губам. Его глаза и ладони были ледяными, но губы — обжигающе горячими.
— Открой. Рот.
Услышав низкий рык, Виола перестала сопротивляться.
Почувствовав, как он надавил ей на грудь и с силой вдул в легкие воздух, горячий как огонь, она судорожно закашлялась. Девушка приоткрыла рот, чтобы что-то пробормотать, но сил не осталось.
А дети… как же Луна…
Но не успела Виола произнести ни слова, как сознание окончательно погрузилось в темноту.
Рука безвольно скользнула вниз.
Поистине, это был ужасный день.
* * *
— Х-хнык, ч-что же нам теперь делать…
— Ш-ш. Заткнись. А если эти твари нас услышат!
— Х-хы, у-у…
Виола пришла в себя от чьих-то сдавленных всхлипываний. Этот плач, повторяющийся с перерывами, словно заедающая пластинка, только добавлял мучений её и без того истощенному рассудку.
Особенно если учесть, что голос явно принадлежал кузине — Мейбл Элдеруэри.
— Бе-э-э, кха!
Как только сознание прояснилось, Виола перекатилась на бок и начала судорожно блевать морской водой. В тот же момент кто-то сильно ударил её ладонью между лопаток.
Дыхательные пути прочистились, но удар был такой силы, что девушке захотелось снова потерять сознание.
Я… жива.
Боль окончательно вернула её в реальность. Схватившись за саднящее горло, она с трудом села. Мужчина, поддерживавший её со спины, нащупал пульс на шее.
— Порядок. Отлично.
— …Сэр Де Сика?
— Просто Клаудио.
Значит, то, что я видела в воде, не было галлюцинацией.
Виола тупо смотрела в его красные глаза, которые, казалось, светились в полутьме, а затем вздрогнула и тревожно огляделась.
— Луна… где Луна?
— Вон там. Похоже, шок был слишком сильным, она перестала разговаривать.
Всё тело ломило, как после жестоких побоев. Издав тихий стон, Виола проследила за взглядом сыщика и посмотрела в угол каюты.
Там, бледная как привидение, сжавшись в комочек, дрожала промокшая насквозь девочка.
— Неужели вы… даже пледом ребенка не укрыли?
Это был упрек не лично к Клаудио, а ко всем присутствующим в этом тесном помещении.
— Даже то, чем укрыта ты, пришлось отбирать с боем, — усмехнулся мужчина и кивнул подбородком в сторону.
Почти ползком добравшись до Луны и плотно укутав её своим пледом, Виола наконец смогла разглядеть лица остальных выживших.
— Я… я… у меня слабое здоровье.
Ну конечно.
Она до последнего надеялась, что ей показалось, но Мейбл Элдеруэри с мертвенно-бледным лицом сидела напротив и смотрела прямо на неё.
Сидеть бок о бок с тётей, кутаясь в плед, было как-то нелепо. К тому же поблизости находился и дядя.
Удивительно, как они вообще выжили в этом хаосе.
Совершенно лишенная сил, Виола оцепенело оглядывала помещение, пока наконец не пришла в себя и не спросила тихим шепотом:
— Так… в каком мы сейчас положении?
Клаудио лишь пожал плечами. Матео нигде не было видно. Как и помощника капитана, с которым она была совсем недавно.
И мальчика тоже нет. Брата Луны.
Оставалось лишь молиться, чтобы помощник капитана позаботился о нём. Больше надеяться было не на что.
— Во-первых, мы в кладовке для уборочного инвентаря, примыкающей к общей прачечной. Здесь нет ни еды, ни воды. Если один ляжет, остальным придется сидеть или стоять. В общем… это худшая из возможных стартовых точек.
Его ленивый голос почему-то успокаивал. Даже признав, что положение хуже некуда, он казался настолько безмятежным, что невольно верилось: у него есть план.
Но остальные, видимо, считали иначе.
Мейбл тихо всхлипнула. На её глазах навернулись слезы; она закрыла рот рукой и низко опустила голову. Тётя, тут же бросившаяся утешать дочь, злобно зыркнула на Виолу, словно во всём была виновата именно она.
Просто абсурд.
Кто вообще затеял эту свадьбу по принуждению?
Если бы не дядя, Виола никогда бы здесь не оказалась. Она бы сейчас пекла свои любимые лимонные и яблочные пироги и протирала столы в своей крошечной кофейне.
— Виола… В коридоре монстры… мне страшно.
— Вот как.
— Говорю же, т-там монстры!
— И что ты предлагаешь? Мне пойти и проверить вместо тебя?
Терять было нечего, так какой смысл сдерживаться? Похоже, они всё равно здесь умрут.
К тому же ей было зверски холодно и больно.
До сих пор она молчала только потому, что они находились в цивилизованном обществе, а не потому, что обладала ангельским характером.
— Как ты можешь так говорить!.. — Мейбл приоткрыла рот, словно была шокирована. Взгляд тёти стал ещё более свирепым.
Фыркнув, Виола повернулась к Клаудио.
Дядя на удивление молчал — видимо, из-за присутствия главы «Де Сика». Умение понимать, когда стоит открыть рот, а когда лучше придержать язык, — главное качество тех, кто промышляет теневыми делами.
— Сэр, вы случайно не…
— Если ты хочешь спросить, проверил ли я, что творится в коридоре, то да: я знаю, что снаружи бродят мертвецы. Они слепы, но реагируют на звук.
От этих слов ей стало легче.
В этот раз Клаудио тоже со всем справится.
Виола облегчённо выдохнула, но тут же резко замерла.
Что я только что подумала?
…В этот раз тоже?
Видимо, после того, как я едва не утонула, у меня помутился рассудок.
Придя к такому выводу, Виола пробормотала:
— Значит, если мы сейчас выйдем, то станем такими же, как они.
— Разговаривать вот так, вполголоса, безопасно. Любой шум такой же громкости — тоже. Они привыкли к звукам плещущейся воды.
Клаудио сухо ответил и одними губами произнес: «Безопасная зона».
Но рано или поздно им придётся отсюда выбираться, вооружившись тем, что есть под рукой. Даже если они смогут какое-то время обойтись без еды, продержаться без воды дольше трёх дней не выйдет.
Окинув взглядом сложенные в углу тряпки и швабры, Виола вдруг поняла, что даже не поблагодарила его.
— Вы ведь… спасли меня, да? Спасибо, что сохранили мне жизнь.
Хоть ноги и дрожали, она заставила себя подняться и вежливо склонить голову перед мужчиной, прислонившимся к стене. В глазах Клаудио, молча смотревшего на неё сверху вниз, мелькнул странный блеск.
— Оставь благодарности. Ты сама сказала: «Де Сика» не бросает своих информаторов.
— Но я же пока только кандидат. И как вы оказались там именно в тот момент…
Именно тогда, когда нужно.
Виола замялась и замолчала.
Она не была уверена, стоит ли спрашивать об этом при остальных.
И… была ещё одна причина.
Подняв голову, Виола на миг уловила что-то странное в его красных глазах.
Обычно его взгляд был невозмутимым и холодным, как ледник. Но только что в его глазах словно шевельнулось нечто огромное, скрытое на самом дне океана.
Нет, слово «затаилось» подошло бы лучше.
Словно оно всегда было там, но лишь на мгновение случайно показалось на поверхности.
Под этим взглядом сердце Виолы странно сжалось. Боли не было, но возникло чувство, словно его на миг стиснула чья-то рука. Девушка никогда в жизни не испытывала ничего подобного и не знала, как это назвать.
Наверное, это тоже последствия того, что я едва не пошла ко дну.
Тем временем таинственная бездна в глазах Клаудио вновь скрылась. Его лицо мгновенно стало настолько бесстрастным, будто он надежно запер то, что пыталось вырваться наружу. Виола даже усомнилась, не померещилось ли ей всё это.
Да и в чём можно быть уверенной в такой ситуации?
Неизвестно даже, проживут ли они хотя бы час.
— Будем считать, что повезло, — произнёс Клаудио. — Хотя из-за этого я потерял Матео.
— А…
— Не переживай. Матео выживет, даже если ударить его кувалдой.
Разве так успокаивают людей?..
Сжимая подол мокрого платья, Виола немного поколебалась и осторожно задала вопрос, который сейчас было «уместно» задать. Если она не продолжит говорить, перед глазами снова всплывет пережитый кошмар.
— Вы случайно не видели брата Луны? Того мальчика… там, когда спасали меня.
— Не видел.
— А помощника капитана?..
— По крайней мере, я видел только тебя и этого ребенка, которого ты так крепко прижимала к себе.
Их судьба была неизвестна.
Возможно, в нынешней ситуации это даже к лучшему — по крайней мере, она не видела их трупов.
Повисла тишина. Виоле почему-то казалось, что Клаудио мог бы сказать всё сам, но явно ждал, чтобы она заговорила первой.
У меня есть одна мысль.
Для начала нужно отогнать Мейбл от хозяйственного шкафа.
— Не хотелось бы торчать здесь вечно. В таких ситуациях со временем становится только хуже, верно?
— Пожалуй. Мы же не можем съесть друг друга.
На лице Клаудио, ответившего низким голосом, промелькнул интерес.
Чувствуя себя ученицей на экзамене, не знающей даже билета, Виола медленно произнесла:
— Первое, что нам нужно сделать, — осмотреться и проверить наши ресурсы. Найдётся ли здесь хоть что-то полезное.
— Отлично. Молодец. А теперь отойдите.
Небрежно похвалив девушку, мужчина бесцеремонно отодвинул с пути Мейбл и тётю. Мейбл, впервые столкнувшаяся с подобным грубым обращением, отшатнулась, а тётя гневно поджала губы.
Но даже так никто из них не осмелился сказать и слова поперёк пугающему авторитету главы «Де Сика».
Завидую. Хотела бы и я так жить.
Если отбросить в сторону весь этот кошмар, молчание дяди доставляло ей изрядное удовольствие.
Вскоре Клаудио начал выкидывать вещи из шкафа. На пол полетели тряпки, щётки и куски мыла.
— Здесь есть немного песка и смолы. И масло.
— Но мы не сможем их использовать. Нельзя же разводить огонь на корабле…
— У них есть и другое применение.
Достав швабру на длинной ручке, Клаудио без колебаний отломал щётку от черенка. Намотав на деревянный конец тряпку и густо пропитав её чёрной смолой, он протянул самодельный факел Виоле. Девушка машинально взяла его.
— Держи.
— А, да.
— Вы тоже возьмите это.
Сломав ещё несколько швабр так, чтобы на концах черенков остались острые сколы, он проверил их на прочность и бросил одну дяде.
— …Вы собираетесь уйти отсюда?
— На рассвете. Они уязвимы к солнечному свету.
— Ясно. Но я кое-чего не понимаю. Почему всё это происходит?
Тон дяди был, как всегда, сухим. Однако Виола заметила, как дрожит его заостренный подбородок.
Клаудио, достав из кармана матросский нож и начав затачивать конец своего копья, лениво отозвался:
— Кто знает.
— Что значит «кто знает»? Вы наверняка что-то знаете! Раз вам даже известны слабости этих тварей…
Вжик.
Острый конец импровизированного копья оказался точно у сонной артерии дяди.
— Не припомню, с каких пор виконту позволено так со мной разговаривать, — холодно произнёс Клаудио. — Никак конец света наступил. Верно?
Насмешливые красные глаза прищурились.
Оцепенелую тишину, наступившую, словно всех окатили ледяной водой, нарушало лишь громкое икание Мейбл.
— Скажу сразу: я не собираюсь вас защищать. Свои жизни спасайте сами.
Тонкие губы дяди дрогнули. Наверняка ему хотелось обвинить главу ведомства в безответственности.
Впрочем, Клаудио даже глазом бы не моргнул.
В этот момент Мейбл, прикрывавшая ладонью рот, вдруг подняла руку. Такого не ожидал никто.
— Т-тогда дайте палку и мне!
Вскочив на ноги, она крепко сжала кулаки с самым решительным видом.
— Я тоже буду помогать изо всех сил. Я смогу защитить с-себя сама.
Тётя в шоке попыталась одернуть её за рукав, но Мейбл осталась непоколебима. Напротив, с глубоким трепетом она благоговейно сложила руки на груди, словно в молитве.
— Это испытание, ниспосланное нам богами. Я верю, что вместе мы сможем его преодолеть.
— …Это говоришь ты? Та, что минуту назад не дала ребенку даже плед?
Ах, я всё-таки не сдержалась.
Когда понимаешь, что всё равно можешь умереть в любой момент, тормоза отказывают. Отсутствие необходимости думать о последствиях — единственный плюс в подобных катастрофах.
— Я просто была в шоке, поэтому не сообразила. Мне очень жаль, — густо покраснев, возмутилась Мейбл. Затем она суетливо стянула с плеч плед и накинула его на Луну.
При виде этого тётя злобно скривила губы и набросилась на Виолу:
— Ты успокоишься только тогда, когда отберешь всё у своей кузины?
— Не знала, что на корабельных пледах вышиты имена владельцев. Там где-то написано ваше?
— Ты!..
Тётя с дрожащими губами резко отвернулась, всем своим видом показывая, что не желает продолжать разговор.
Мейбл тихонько втиснулась между матерью и Виолой и примирительно улыбнулась:
— Со мной всё в порядке! Так что, пожалуйста, не ссорьтесь, хорошо?
— Какая же ты у меня добрая.
— Ну мам. Нам сейчас нужно сосредоточиться на более важных вещах.
Было совершенно ясно: Мейбл решила взять на себя роль маленького милого солнышка, которое, несмотря на страх, старается поддерживать бодрость духа в команде.
А может, Виола просто относилась к ней слишком предвзято.
Впрочем, похоже, не только она оценила этот спектакль скептически.
— Леди, постарайтесь хотя бы не путаться под ногами.
Мейбл тихо ахнула.
Клаудио, с интересом наблюдавший за этой перепалкой, ответил резким отказом.
Пока Мейбл, впервые в жизни столкнувшаяся с таким пренебрежением, пребывала в шоке, мужчина повернулся к Виоле.
— Я иду первым, виконт прикрывает тыл. А ты пойдешь за мной с этой штукой. Когда я скажу поджечь — подожжешь.
— Поняла.
— Если хотите жить, примотайте к подошвам тряпки. Двигайтесь медленно, скользящим шагом. Справитесь?
Виоле казалось, что, скажи они «нет», он безжалостно бросит их прямо здесь, поэтому все отчаянно закивали.
— Отлично.
В то время как остальные сидели бледные как смерть, этот мужчина, в полутьме выделявшийся лишь пугающе яркими красными глазами, удовлетворенно ухмыльнулся.
Правда, Виола могла бы поставить всё своё скромное состояние на то, что эта улыбка не предвещала ничего хорошего.
— Никому не плакать, — Клаудио пристально посмотрел на Мейбл. Та вздрогнула и попятилась.
— Никому не пытаться спастись в одиночку, — на этот раз его ледяной взгляд скользнул по дяде.
— Если произойдет чудо и никто не впадет в панику, — настала очередь тёти.
Он перечислял то, что, скорее всего, сделает каждый из них, так уверенно, словно уже видел всё это собственными глазами.
— И если не найдется идиотки, которая бросится спасать других…
— Погодите, а почему я идиотка?
— …Тогда, возможно, мы хотя бы доберемся до кухни живыми.
Простите?
Виола хотела возмутиться, но Клаудио кивком указал на Луну, и слова застряли у неё в горле.
Вообще-то, у неё не было комплекса героя. Просто прямо перед ней оказался напуганный ребенок, и она не смогла бросить малышку, спасая только себя. К тому же так совпало, что Виола умела держаться на воде и была знакома с правилами спасения утопающих. Просто всё так сложилось.
Конечно, все эти оправдания так и остались невысказанными.
— А пока отдыхайте.
Услышав холодный приказ, все с тяжелым вздохом опустились на пол. Молчать и тупо пялиться в темноту было тяжело — в голову лезли самые разные мысли. Наверняка у остальных тоже. Впрочем, это не её забота.
Виола позволила Луне положить голову ей на колени и наконец сняла насквозь промокшие липкие перчатки.
«Если на морозе обнимать собаку, то можно выжить».
Она никак не ожидала, что ей придется проверять эту фразу из романа на собственном опыте.
Сердце уснувшей от изнеможения Луны билось как у воробышка. Чувствуя этот трепещущий ритм и тепло маленького тела, Виола ласково поглаживала девочку по спине.
Если подумать, взрослые были так заняты своими ничтожными перепалками, что совсем не обращали на ребенка внимания. А ведь этой семилетней крохе сейчас страшнее всех.
Пусть сейчас важнее всего заботиться о собственной шкуре… Пусть до смерти не хочется играть в благородство, но всё-таки она человек. Ей совершенно не хотелось опускаться на самое дно.
Да, возможно, однажды, когда её собственная жизнь окажется на волоске, она закроет глаза и пройдет мимо.
Но… всё же.
Она человек. А людям не должно быть чуждо сострадание.
Словно соглашаясь с её мыслями или, наоборот, опровергая их, тусклая лампочка под потолком несколько раз моргнула.
Чтобы от мигания не разболелась голова, Виола отвела взгляд и вдруг кое-что поняла.
— Разве этот корабль не наполовину затонул?
— И да, и нет, — тихо ответил сидевший рядом мужчина.
Его тон был мягким и спокойным, словно происходящий вокруг ад его совершенно не касался.
— Но ведь свет горит.
Электрическое освещение на корабле — невероятно дорогая роскошь, доступная лишь самым богатым. Само собой, на этом элитном лайнере оно было.
Вопрос в другом: если половина судна ушла под воду, как может работать электричество? Виола не была экспертом, но разве это… научно возможно?
— Генератор… Может быть, генератор всё ещё работает.
А это значит, что и средства связи могут быть целы!
— Мы сможем послать сигнал бедствия! Какому-нибудь проходящему судну!..
Изо всех сил стараясь не повышать голос, она с надеждой посмотрела на Клаудио. Тот согласно кивнул.
— Вполне возможно. Вопрос лишь в том, кто прорвется через это дерьмо до радиорубки.
— Кроме нас должны быть и другие выжившие. И, скорее всего, они сначала подумают о еде, поэтому соберутся на кухне, верно?
— Если только они не превратились в тех идиотов, у которых из головы растут морские уточки.
Путь к спасению становился яснее.
В любом случае свадьба сорвана, а жив ли граф Саксен — неизвестно. И лучше бы ему быть мертвым.
Дядя может снова попытаться продать меня. Но если я проявлю себя здесь, покажу, что на меня можно положиться… возможно, я получу защиту «Де Сика».
Нет, раз уж всё так обернулось, я должна этого добиться.
— Пора выдвигаться.
Сколько прошло времени? Достав из кармана часы, Клаудио поднялся на ноги.
— Уже… можно идти? — встревоженно спросил дядя.
Проигнорировав его, Клаудио подошёл к двери.
За время ожидания все привязали к подошвам тряпки. К счастью, в кладовке нашлась смола, а поскольку она была липкой, обмотка держалась вполне сносно.
Окинув всех взглядом, Клаудио без малейшего шороха приоткрыл дверь.
Вжик!
В тускло освещенном коридоре в их сторону разом повернулись десятки лиц. Мутные глаза, как у дохлой рыбы, раздутые тела. От них исходил настолько невыносимый смрад, что Виола тут же задержала дыхание.
Проснувшаяся Луна мертвой хваткой вцепилась в Виолу, широко распахнув от ужаса глаза.
Шарк, шарк…
Тряпки на обуви приглушали шаги, но это не значило, что звуков не было вовсе. Особенно когда весь пол усеивали мелкие осколки.
И всё же, как и говорил Клаудио, если передвигаться максимально осторожно, проблем не возникало.
Все погибшие превратились в этих тварей?
Одной рукой крепко прижимая к себе Луну, а другой сжимая факел, Виола скользила по коридору. Завернув за угол, она едва не упала в обморок, когда прямо перед её лицом внезапно возникла чья-то голова.
На Boosty уже выложена вся история. Читайте продолжение первыми и без ожидания:boosty.to/fableweaver
— ……!
Тук.
Тук.
Тук!
Сердце колотилось так, словно хотело проломить ребра. И это не было преувеличением — казалось, оно вот-вот выпрыгнет из груди.
Утопленник, у которого на месте носа зияла дыра — будто кто-то вырвал кусок плоти, — слепо пялился на них, а затем, пошатываясь, шагнул вперед.
Виола шла второй, поэтому, когда она замерла, идущим следом пришлось резко остановиться. И слава богам. Столкнись Мейбл или тётя с этой тварью нос к носу, они бы точно завизжали.
Сэр Де Сика… то есть Клаудио, похоже, уже бывал в подобных ситуациях. Закралось обоснованное подозрение, что он поставил её второй именно методом проб и ошибок.
И эти подозрения лишь укрепились, когда Клаудио с молниеносной скоростью, за которой глаз едва успевал следить, пробил голову утопленника, заставив её лопнуть.
Такие движения точно не даются с первого или второго раза.
С деревянного копья Клаудио капала черная жижа — Виоле не хотелось знать, что это, — и он кивком приказал следовать за ним.
Закрыв Луне глаза рукой, Виола медленно перешагнула через тело. К счастью, никто не издал ни звука.
Это была зона кают третьего класса. Поэтому здесь и оказалась кладовка уборочного инвентаря.
Виола совершенно не понимала, как устроен этот корабль. Она своими глазами видела, как он встал вертикально, так почему сейчас палуба снова горизонтальна?
Странностей хватало, но сейчас было не до поисков ответов.
Они шли, почти затаив дыхание, минут десять, пока не оказались на развилке.
Клаудио, словно зная дорогу, сразу же свернул направо, но небольшая проблема заключалась в табличке.
— Погодите!
Мейбл, видимо, решив, что поблизости нет утопленников, выскочила вперед и вцепилась в рукав Клаудио.
— Смотрите, указатель показывает налево!
КУХНЯ ←
→ МОЛЕЛЬНЯ
Опасаясь, что на голос могут сбежаться монстры, Виола поспешно схватила Луну за руку и шагнула вправо. Это был прямой знак, что она доверяет Клаудио.
Однако Мейбл с умоляющим видом указывала налево:
— Тут же написано!..
На лице сыщика мелькнуло легкое раздражение.
Коридор, который он выбрал, был погружен в кромешную тьму. Ни единого проблеска света. А вот слева, куда показывала Мейбл, вдоль стены горели газовые рожки.
Словно… приманивали добычу?
По спине Виолы пробежал холодок. Инстинктивно почувствовав, что налево идти нельзя, она покачала головой и кивнула вправо. Мейбл недовольно надула щеки.
— Раз есть указатель, почему вы идете направо?
В конце концов даже дядя нарушил строй, вышел вперед и зашептал. Клаудио вскинул идеальную бровь и, не удостоив их ответом, шагнул во тьму.
Оставшиеся растерянно переглянулись и, похоже, решили последовать указателю.
Виоле было плевать, что они там решили. Она вместе с Луной встала позади Клаудио.
— А теперь поджигай, — велел он.
— Да.
Достав прихваченные спички, Виола подожгла самодельный факел и крепко сжала его в руке.
В этом мраке и тишине, где не было видно ни зги, человек рядом и факел казались единственной надеждой на спасение.
Сколько времени они шли вот так, крадучись? Вскоре показалась лестница. Видимо, она вела на корму.
— Здесь можно говорить. Главное — не бегать. На лестницах обычно ничего не случается.
Как только он это сказал, Виола облегченно выдохнула. Ноги подкосились, и она едва не сползла на ступеньки. Мужчина бросил на неё взгляд:
— Почему не пошла за ними?
— Это гнилая веревка.
— Надо же.
Сейчас бы хоть глоток прохладной воды — больше ничего не надо. Вся еда, видимо, потерялась в море, и теперь у Виолы буквально ничего не было.
«Нет, на кухне наверняка хоть что-то да найдется», — успокаивая себя этой мыслью, девушка размяла уставшие, отекшие ноги и, стиснув зубы, поднялась.
— И ещё… я хочу быть вам полезной.
— Хочешь стать официальным информатором?
— Да. Разве до сих пор я не была полезна?
Луна сидела, не обращая внимания на разговоры взрослых. Свернувшись в комочек и низко опустив голову, она вызывала лишь острую жалость. Если бы только её брат был рядом.
— Отрицать не стану, — ответил Клаудио.
— У меня к вам один вопрос. Почему направо?
— Если указатель, на котором написано не «Ресторан», а «Кухня», не показался тебе подозрительным, то как информатор ты мне не подойдешь.
Она на секунду задумалась над его мягким ответом, а затем приоткрыла рот:
— Ах… И правда. Пассажирам незачем знать, где находится кухня. А экипаж и так знает. Если бы на корабле вешали табличку, там было бы написано «Ресторан».
— Верно. Не доверяй ни одному указателю.
— Значит, там…
А-а-а-а-а-а!
В этот момент откуда-то издалека донесся полный ужаса вопль.
Был ли это крик тёти, Мейбл или вообще незнакомого человека — неизвестно, но по спине Виолы пробежал мороз.
— Пора подниматься.
Клаудио ускорил шаг, словно ничего не слышал. Успокоив Луну, испуганно закрывшую уши руками, Виола взяла её за руку и медленно потащилась по ступеням.
Ноги были тяжелыми, будто к ним привязали гири. Если бы прямо сейчас можно было лечь, она отдала бы последние монеты из своего кошелька.
— Мы ведь идем на кухню при общественном ресторане, которым пользуются все пассажиры?
— Да. Мы на корме.
Если она правильно помнила, корабль встал вертикально, и корма ушла под воду. Но здесь, хоть и было сыро и душно, воды под ногами не ощущалось.
Значит, корабль снова выровнялся?
Они поднимались так долго, что уже давно должны были куда-то выйти, но лестнице не было конца. Как и в том бесконечном коридоре, здесь не было ни одной двери, за которой можно было бы укрыться.
Виола уже тяжело дышала и начала поддаваться панике, когда Клаудио внезапно остановился.
— Факел.
— А, да!
Она поднесла огонь, как он велел, и на стене лопнул волдырь. Стоп, а это вообще стена?..
Багровая пульсирующая масса, испещренная синими венами. От одного взгляда на эту блестящую слизь становилось тошно; трогать её не хотелось даже под страхом смерти.
Проблема была в том, что, когда Виола подняла факел повыше, стало ясно: этой дрянью забито всё вокруг, и конца ей не видно.
— Жги. Она сама отступит.
Слушая его, Виола подумала, что они оказались в желудке какого-то гигантского существа. Решив довериться, она поводила факелом туда-сюда, и масса, покрытая волдырями, зашевелилась и начала медленно расползаться.
В ушах стоял постоянный гул, похожий на тихий предсмертный стон, но, подавив тошноту, Виола вскоре увидела показавшийся коридор — там, где жуткая плоть полностью исчезла.
— С этого момента и до самой кухни не произноси ни звука.
Краткий приказ был понятен, и выполнить его было несложно. Особенно учитывая, что Луна и так онемела.
Чавк!
Клаудио шел впереди и своим копьем методично убивал мертвецов.
Хотя, учитывая, что они уже мертвы, Виола не была уверена, что слово «убивал» здесь подходит. Как бы то ни было, тела падали на пол и затихали, больше не шевелясь. Если они обрели покой — это уже благо.
Виоле хотелось закрыть Луне глаза, но свободных рук не было.
Взглянув на девочку, она крепче сжала её ладошку и, затаив дыхание, пошла следом за мужчиной.
Миновав табличку «Общественные купальни» и свернув за угол, они наконец увидели железную дверь кухни. Сквозь круглое окошко пробивался яркий свет.
Более того, оттуда доносились приглушенные людские голоса!
На этом безумном корабле есть другие выжившие, кроме семьи её дяди! Виола испытала такое облегчение, что на глаза едва не навернулись слёзы.
— …Отдавай!
Однако, прислушавшись, она поняла, что происходит совсем не то, на что она надеялась.
— Клянусь, я убью этого сопляка. Немедленно тащите еду сюда!
Кто-то орал во всю глотку.
Клаудио, приказав жестом оставаться на месте, осторожно заглянул внутрь. Но, услышав слово «сопляк», Виола не смогла стоять в стороне.
Может быть… неужели это брат Луны?
Вполне возможно.
Велев девочке сидеть тихо, Виола очень осторожно заглянула в круглое окошко.
Внутри мужчина, чьё лицо наполовину распухло и покрылось морскими уточками, устроил захват заложника. Поскольку он стоял спиной к двери, Виола могла наблюдать за происходящим незамеченной. Она сразу узнала мальчика, болтавшегося в мертвой хватке татуированной руки.
Это был он!
И не только они — тот иностранец, помощник капитана, который мне тогда помог, тоже был с ними. И… и…
Мистер Матео!
И тут до неё дошло.
Как только начался весь этот кошмар, сэр Клаудио первым делом отправил Матео на кухню.
В экстремальной ситуации тот, кто первым доберется до припасов, получает огромное преимущество. От того, кто контролирует еду, напрямую зависит распределение власти в группе.
— Послушай! Мы же все хотим выжить. Отпусти ребенка, и мы всё обсудим!
— Заткнись! Ты, шарлатан, даже вылечить меня не можешь!
— Я же предложил вместе найти решение.
— Решение? Хе-хе, я уже в таком состоянии, какое тут… Гх!
Мужчина, кричавший так, будто хотел забрать всех на тот свет вместе с собой, внезапно рухнул. В то же мгновение вырывавшийся мальчик кубарем откатился в сторону. И как только ребенок нырнул в толпу, чтобы спрятаться, в воздухе со свистом взметнулся гарпун.
Хрясь!
Голова мужчины разлетелась на куски, не дав никому и слова сказать.
Голова… то есть голова человека, который еще секунду назад говорил.
Или нет?
Можно ли вообще считать это существо человеком, как с моральной, так и с анатомической точки зрения?..
Виола уже начала в этом сомневаться.
— Ох, господин. Опять вы всех убиваете.
В повисшей ледяной тишине Матео вышел вперед, беря ситуацию под контроль.
— Так-так. Дамы и господа, видите это? Паразитический монстр. Эта дрянь вгрызается в затылок, захватывает мозг и управляет человеком.
В руке Матео, затянутой в перчатку, лежал черный слизистый комок вперемешку с кровью. Он напоминал головоногого моллюска с десятком щупалец и был чуть меньше кулака.
— Если увидите такую тварь — бегите со всех ног. Усекли? К слову, как только она присасывается, это уже не человек говорит и думает. Сам человек к этому моменту уже мертв.
Пока все потрясенно молчали, брат с сестрой наконец-то воссоединились.
— Луна!
— Х-х-х, у-а-а-а-а!..
Как только храбрый мальчик на коленях подполз к сестре и обнял её, из глаз Луны, которая до этого не проронила ни звука, хлынули слезы.
В этом кромешном аду это было единственным радостным событием.
— С этим… понятно. И как же называется этот паразит?
Спустя какое-то время, когда детский плач немного стих, пожилой мужчина деликатно кашлянул, поднял руку и задал вопрос.
Поношенный костюм, круглые очки. Редеющие волосы. Ясный, проницательный взгляд. Всё в нем выдавало врача.
— Э-э… вообще-то, я и сам не знаю. Господин?
— Пока называй его паразитическим осьминогом. Он ведь похож.
— А, понял. Паразитический осьминог, значит. Как видите, чтобы его убить, нужно как следует проткнуть его и раздавить. Так что берегите затылки!
Матео закончил объяснение с жизнерадостной интонацией, но никто не засмеялся. Все, словно лишившись последних сил, осели на пол.
Виола тоже опустилась на пол. На ногах остались стоять только четверо.
Обменявшись взглядами с безымянным помощником капитана, она медленно оглядела Матео, Клаудио, врача и аристократическую пару. А последним человеком был…
— Драго Перетти. Старший механик.
— Клаудио Де Сика.
Старший механик был мужчиной средних лет. Его руки, кисти и даже видневшаяся в вырезе расстегнутой рубашки грудь густо поросли волосами. Лицо, заросшее жесткой бородой и бакенбардами, раскраснелось.
Его габариты превосходили размеры медведя, которого можно некстати встретить в лесу, а кулаки походили на пудовые гири.
Но самое главное — на его груди сверкал золотой значок.
— Говорили, к нам должен присоединиться еще один мужчина, и вот он. Это хорошая новость.
Ухмыльнувшийся старший механик Драго блеснул золотым зубом.
* * *
Оценив ситуацию, Виола подсчитала, что сейчас на общей кухне находилось десять человек.
Если не считать её саму и расставить их по возрасту от старшего к младшему, картина получалась следующей:
Пожилой врач с добродушным лицом — Алехандро Витале.
Старший механик Драго Перетти, чьи габариты позволяли предположить, что он может забить монстра голыми руками.
Клаудио Де Сика.
Помощник капитана Радин.
Тощая аристократическая чета, которая до этого успешно где-то пряталась.
Подчиненный Клаудио, а значит, вероятно, тоже агент «Де Сика» — Матео Беллини.
И, наконец, десятилетний Солинен со своей семилетней сестрой Луной.
Был и убитый — механик, с которым Драго долгие годы делил горе и радости. Виола нехотя выяснила, что Драго его так и не ударил, хотя лучше бы ей было не знать этих подробностей.
Если добавить тех троих, что пошли другим путем, то подтвержденных выживших всего тринадцать.
А ведь на борту было столько людей. Одних только гостей, с которыми ей пришлось стоять и обмениваться нелепыми любезностями, было за сотню. Плюс минимально необходимый экипаж для управления судном, плюс пассажиры третьего класса… По её подсчетам, на корабле находилось около тысячи человек.
И от мысли, что все они утонули или бродят по палубам с пустыми глазами, превратившись в нежить, к горлу подкатывала тошнота, хотя желудок был пуст.
— Итак, согласно инструкции для подобных чрезвычайных ситуаций…
Поскольку Клаудио не проявлял инициативы, Драго естественным образом взял на себя роль лидера. Учитывая его должность старшего механика, все, казалось, внимательно его слушали.
При этом все изо всех сил старались игнорировать труп, от которого уже начинало нести гнилью.
— Первым делом нужно проверить машинное отделение. Затем — генераторную. Ну, а наш штурман тем временем должен отправиться на поиски капитана. Спросите, почему мы этого до сих пор не сделали? Да потому что эта чертова посудина перестала быть той красоткой, которую я знал! И не спрашивайте, с какого перепугу на корабле завелись призраки. Я бы и сам хотел это знать.
В его голосе явственно читалось желание набить морду тому, кто за этим стоит, до неузнаваемости — как только он это выяснит.
— Наверняка вам интересно, кто капитан. И тут есть одна загвоздка. Никто не знает, кто капитан этого судна.
— ?
Может, от усталости у неё начались слуховые галлюцинации?
Где это видано, чтобы корабль плавал без капитана?
— Сказали, что особые указания будут приносить по утрам в виде записок. А в остальном — работайте, как привыкли. Мол, я, старший механик, и этот штурман уже тридцать лет в море, так что нам доверяют.
Что за бред. Полный бардак.
Она не знала, сколько стоила организация свадьбы на этом корабле, но сумма наверняка была астрономической. И при этом они даже не знают, кто здесь капитан.
— Я спал в каюте старшего механика на корме, на самом дне, как вдруг почувствовал, что прибывает вода, и ломанулся наверх. И что вы думаете? Еле дополз до кухни, вырубился на пару минут, а когда очнулся, корабль, видимо, снова выровнялся. Выглянул из любопытства, а там всё кишит какими-то монстрами. Пришлось вытаскивать из угла этого дрожащего дока и вот этих аристократов.
Как и положено бывалому моряку, Драго был отличным рассказчиком. Виола сама не заметила, как заслушалась.
— Прихожу, значит, а тут наш штурман задыхается, а рядом с ним — мальчишка без сознания. А потом из нижнего кухонного шкафчика вылез этот вежливый господин.
Только теперь стало понятно, как собралась команда на этой кухне.
Значит, мистер Матео прятался здесь с самого начала.
— И вот сидим мы, ломаем голову, что делать дальше, как вдруг вваливается эта тварь, похожая на морскую звезду, и начинает давить на жалость. А как только док сказал, что вылечить его не сможет, этот ублюдок тут же схватил пацана в заложники. Вот что было до того, как вы пришли.
Молча слушавший его Матео кивнул в знак согласия. Видимо, всё сказанное было чистой правдой.
— А теперь мой вопрос. Вы не находили на кухне бумагу вот из такого материала?
Драго, похоже, был не прочь послушать захватывающую историю спасения Клаудио и Виолы, но глава сыска холодно перешел прямо к делу.
Слегка разочарованный механик повертел в руках протянутый ему листок и вдруг воскликнул:
— А! Я подумал, что это чья-то дурацкая шутка, и даже не стал вчитываться, но да, есть тут одна. Выпала, как только мы открыли дверь на кухню.
Забрав записку, Клаудио снова внимательно её изучил и передал Матео.
Виола, подсмотрев из-за его плеча, увидела, что это правило под буквой «E», и тихонько вздохнула.
— «E. После полуночи ни в коем случае не входите в ресторан в одиночку. Еда, накрытая на столах, приготовлена не для вас. Если вы проголодались, пожалуйста, воспользуйтесь кухней».
Текст прочитал врач, заглянув в листок, который держал Матео.
— Кому пришло в голову так глупо шутить?
На мрачный вопрос врача Клаудио, усевшийся рядом с Виолой, цинично бросил:
— Наверное, призракам от скуки заняться нечем.
И на этот раз Виола была с ним полностью согласна.
«Должна ли я сказать им, что кое-что знаю об этих правилах?»
Благодаря им она смогла пережить ужин.
Но в тот самый момент, когда Виола уже открыла рот, кто-то молча перехватил её запястье.
— !
Вздрогнув от нечеловеческого холода, она резко обернулась. Лицо Клаудио оставалось абсолютно бесстрастным.
Она не так уж хорошо его знала, но была уверена: он едва заметно качнул подбородком.
— Эй, ты! Ты же невеста! Ты что-нибудь знаешь об этом?
Именно в этот момент…
[Правила выживания на борту «Тенебрики»]
[Искренне приветствуем всех пассажиров на борту «Тенебрики». Наш экипаж приложит все усилия для обеспечения вашей безопасности и комфорта.]
[А. Официальные значки экипажа «Тенебрики» бывают исключительно золотого цвета. Если к вам обратится член экипажа с серебряным значком на груди, не отвечайте ему и немедленно заговорите с кем-нибудь другим.]
[Вышеизложенная информация не является достоверной.]
[B. После захода солнца не рекомендуется долго смотреть в окно.]
[C. Если в коридоре стюард позовет вас по имени, пожалуйста, ответьте ему вежливо. Стюард — тоже чей-то дорогой член семьи.]
[D. Музыка, играющая в банкетном зале, обязательно должна быть вальсом. Если зазвучит полька, немедленно закройте уши. Это необходимо для вашей же безопасности.]
[E. После полуночи ни в коем случае не входите в ресторан в одиночку. Еда, накрытая на столах, приготовлена не для вас. Если вы проголодались, пожалуйста, воспользуйтесь кухней.]
[F. За ужином, пожалуйста, соблюдайте правила этикета. Водой водит тот, кто поднимет бокал шестым.]
.
.
.
[O. Карта корабля всегда будет полезным другом для пассажиров.
Исследование тайных комнат — одно из рекомендуемых развлечений на борту «Тенебрики».]
— Вы не имели никакого права так с нами поступать!
Супруга аристократа разразилась пронзительным криком. Глядя в её полные упрека глаза, Виола растерялась: то ли смущаться из-за внезапного прикосновения к запястью, то ли возмущаться столь абсурдным поведением.
— Мне не следовало приезжать на эту свадьбу! За что мне всё это?!
А. Ну да, пожалуй.
Аристократ, успокаивая рыдающую жену, тоже не скрывал враждебного взгляда. Видимо, чета была твердо уверена, что во всем виновата именно Виола. Либо же из двух вариантов — графа Саксена и её самой — они выбрали для ненависти ту мишень, что казалась слабее и покладистее.
В этот самый момент…
Вжик! Бах!
Клаудио, незаметно достав невесть откуда нож, с силой вонзил его в деревянный пол прямо перед аристократами.
Даже Виоле, не разбиравшейся в подобных вещах, его ухмылка показалась крайне опасной.
Плачущая дама вздрогнула и указала на лезвие, но с её дрожащих губ не сорвалось ни единого слова упрека.
— Будете и дальше так выть — у меня появится желание заткнуть вам рты.
— …Даже если вы сэр Де Сика, у-у вас нет такого права!..
— А вот и есть. Если вы мешаете исполнению воли Его Величества, я вправе вас убить. Или связать по рукам и ногам и выбросить за борт. Поверьте, у меня найдется немало еще более изобретательных способов вами распорядиться. Хотите послужить приманкой — продолжайте в том же духе.
Оказывается, подходящее оружие и хорошая угроза отлично помогают разрядить обстановку.
Аристократическая парочка лишь судорожно икала, больше не смея издать ни звука. Хоть в их глазах и читалась жуткая злоба, до ледяного взгляда Клаудио им было далеко.
— До того, как мы добрались сюда, я проверил её на предмет сообщничества. Эта невеста не знает ровным счетом ничего, — отрезал Клаудио, непринужденно подбросив нож, словно мячик, и поймав его за рукоять. — Всю эту чертовщину заварил граф Саксен. Именно он настоял на проведении свадьбы на этом корабле. Таков вердикт «Де Сика». Возражения есть?
Нож сверкает, танцуя в воздухе… Да кто бы посмел возразить?
Виола, конечно, вслух этого не сказала. Просто… просто у неё по спине побежали мурашки.
А что было бы, если бы я призналась, что знаю кое-что об этих правилах?
Даже старший механик теперь выглядел убежденным. А что, если бы аристократы смирились, а он — нет? Этот здоровяк выглядит так, будто способен голыми руками медведя завалить.
Наверное, из-за того, что она наконец-то нашла место, где можно было перевести дух, в голову лезли дурные мысли. В том числе и о том, что Клаудио, возможно, предвидел всё это с самого начала.
— Эй-эй, погодите-ка. У меня тут есть кое-что похожее! Минуточку, — внезапно подал голос Матео, снимая напряжение.
Он сыграл свою роль настолько естественно, что Виола едва ему не поверила. Но, без сомнения, Клаудио заранее велел подчиненному вмешаться именно в этот момент.
— Смотрите. Я отлично умею находить такие вещи. Собрал целую кучу! Думаю, если будем следовать этим правилам, останемся целы.
— Ого, — Драго без лишних вопросов забрал пачку.
Реакция остальных на помятые старые записки была самой разной.
— Сверхъестественные явления… — пробормотал врач. Похоже, он наотрез отказывался в это верить.
— А-а-а, не хочу ничего знать! Не желаю!
— Дорогая, успокойся.
Аристократы просто зажмурились и отвернулись.
— ……
Помощник капитана Радин и прижавшиеся к нему дети никак не отреагировали.
Драго с интересом похлопал пачкой бумаг по ладони и вернул её Матео.
— Что ж, исходя из того, что я сам видел, и если предположить, что эти правила настоящие… Мой вердикт таков: этот лайнер превратился в корабль-призрак.
— Что за чушь! — истерично выкрикнула дама. Драго только цокнул языком.
— У моряков есть легенды об этом. Капитан неизвестен, кругом бродят живые утопленники, какие-то идиотские правила… Если это не корабль-призрак, то что же тогда?
Восприняв ситуацию на удивление хладнокровно, механик посмотрел на Клаудио.
— Эй, ваше благородие, есть идеи, как нам отсюда выбраться?
— Придется пробираться в радиорубку.
* * *
Посовещавшись с Драго и Радином, которые отлично знали устройство судна, они пришли к следующему плану.
Сейчас выжившие находились на корме. Чтобы добраться до радиорубки, расположенной рядом с каютой капитана на носу, предстояло пройти через банкетный зал и центральную лестницу. Это был путь от одного конца корабля до другого.
Многие суда до сих пор обходятся флажковыми сигналами и лампами, но на таких современных и дорогих лайнерах, как «Тенебрика», оборудована радиорубка. С её помощью можно послать сигнал бедствия на материк. Пока работают генераторы и есть электричество, шанс связаться с землей сохраняется. Главное — успеть до того, как всё затопит или аппаратура окончательно выйдет из строя.
— Отлично, только есть одна проблема. Кто рискнет прорываться сквозь этих тварей? Судя по тому, что я видел, тот мертвяк, который тут буянил, был укушен утопленником, — слова Драго заставили всех напрячься.
По-хорошему, на кухне должно было пахнуть свежеиспеченным хлебом и жареным мясом, но сейчас здесь витал лишь удушливый запах смерти.
— Значит, раздутое лицо в морских уточках — это результат укуса утопленника… А тот инцидент с заложником — дело щупалец паразитического осьминога? — уточнил врач, подходя к делу с профессиональной точки зрения.
Клаудио коротко кивнул и озвучил следующую проблему:
— Даже если мы доберемся до радиорубки, оборудование может оказаться неисправным. И даже если проникнем в рулевую рубку, не факт, что сможем управлять кораблем.
— Ну, раз свет горит, значит, двигатели, скорее всего, целы… Да уж.
Драго в задумчивости почесал затылок.
А впрочем, есть ли на этом корабле хоть что-то, поддающееся логике? Одно то, что никто не знает капитана, уже говорит о многом.
Виола мысленно проклинала день, когда взошла на борт, но тут же одернула себя. Это никак не поможет делу, только зря отнимет силы.
— Вы и идите! Я пассажирка!
…Виола даже позавидовала толстокожести аристократки, способной разразиться подобными жалобами.
Какие пассажиры и члены экипажа в ситуации, когда мир рушится? Старший механик тоже на этом судне впервые.
— В общем-то, мы так и планировали. Радин, тебе придется пойти с нами. Ты единственный, кто сможет проверить, на ходу ли судно, оказавшись в рубке.
— Да, — молчаливый штурман кивнул.
Услышав, что Драго, Радин, Матео и Клаудио собираются уходить все вместе, аристократка снова впала в истерику.
— Оставьте с нами хотя бы одного! А что, если эти твари ворвутся сюда?!
На лицах Драго и Матео ясно читалось: «Многого хочешь». Но если произнести это вслух, дамочка закатит скандал втрое громче, поэтому они благоразумно промолчали.
— Нам понадобится штурман, чтобы проверить радиорубку, рулевую рубку и каюту капитана. Кроме меня нужен еще один человек, способный дать отпор. И кто-то, кто будет следить за окружением, — произнес Клаудио.
Немного подумав, Виола подняла руку:
— Я пойду. Вместо мистера Матео. Так устроит?
— Леди… то есть невеста пойдет с нами?
Драго посмотрел на неё с искренним удивлением. Виола недовольно поморщилась:
— Зовите меня Виолой. И только не «невеста». Ненавижу это слово.
— Ну, как скажешь. Раз уж леди вызвалась, то наш рыжий друг может остаться прикрывать тылы.
Команда была собрана за считаные секунды. Тяжело вздохнув, Виола дала себе слово: если по пути им подвернется каюта, она сбросит это дурацкое платье и переоденется во что-то более практичное.
К черту эти струящиеся кружева, нужны штаны. И рубашка.
По правде говоря, подошло бы что угодно, лишь бы одежда была сухой. Девушку уже начинал бить сильный озноб.
— С планом вылазки разобрались. А теперь — доклад по запасам провизии! — радостно возвестил Матео, когда все немного успокоились. — Съедобного тут полно, но… э-э… кто-нибудь из присутствующих вообще умеет готовить?
Аристократы, ясное дело, отрицательно замотали головами. Драго признался, что максимум способен бросить в котелок с кипятком вяленую рыбу и помидоры, а доктор пробормотал что-то вроде: «Я всю жизнь ел только то, что готовила супруга…»
В итоге единственной, кто мог приготовить хоть что-то съедобное, оказалась бывшая владелица кофейни, Виола.
— Я попробую, но если кто-то пожалуется на вкус, этот обед станет для него последним.
Сделав столь строгое предупреждение, Виола с трудом заставила себя поднять налитое свинцом тело.
Но где-то в глубине души, пусть и с толикой эгоизма, она всё же порадовалась тому, что переживает этот кошмар не в одиночестве.
На обед она сварила томатно-говяжье рагу — самое популярное блюдо в своей старой кофейне.
На Boosty уже выложена вся история. Читайте продолжение первыми и без ожидания:
boosty.to/fableweaver
По настоянию Клаудио, заявившего, что перед вылазкой необходимо восстановить силы, все расселись кто куда.
К счастью, после того как труп завернули в фартук и оттащили в угол, больше никто не всхлипывал. Не было и пафосных речей о том, что нужно идти спасать остальных.
Виола, честно говоря, не хотела спасать никого, кроме двух несчастных детей, которых только что осмотрел врач.
Драго, сидевший в углу с блокнотом и карандашом, что-то быстро набросал, вырвал листок и протянул сыщику:
— Нарисовал по памяти. Держи, может пригодиться.
— План судна. Учту.
Сказав это, Клаудио небрежно перебросил схему Виоле. Она засомневалась, не считает ли он её чем-то вроде ходячего инвентаря, но листок взяла.
— Кстати, кто-нибудь в курсе, что там с морем? Снаружи, я имею в виду. Если корабль тонул, экипаж должен был попрыгать в воду, — спросил Драго, внимательно разглядывая мокрое платье Виолы.
На этот раз Клаудио не стал её останавливать, поэтому она тихо ответила. Верить ей или нет — их дело.
— Остерегайтесь стюардов с серебряным значком. Люди — только те, у кого золотой. Те, с серебряными, охотились с гарпунами на всех, кто оказался в воде.
— Ха.
— И ещё… на корпусе корабля появились странные глаза. Кажется, они следят за теми, кто пытается спастись.
Даже произнося это вслух, она понимала, что звучит как сумасшедшая. Кто в такое поверит?
Врач и вовсе смотрел на неё с выражением глубокой профессиональной озабоченности её душевным здоровьем.
— Хм, значит, мятеж на корабле. Не думал, что эти ублюдки на такое способны. Верно, Радин?
— Да.
— Этот парень, кроме «да» и «нет», похоже, других слов не знает.
Вообще-то знает. Хоть и коряво, но он вполне нормально говорил.
Раз появились такие мысли, значит, желудок всё же полон.
На кухне оказалось полно провизии. Слава богам, продукты не промокли в морской воде и не сгнили за секунду, так что Виола смогла наесться досыта, не опасаясь отравиться.
— Мистер Радин, а как вы попали на это судно?
На вопрос Матео штурман моргнул и неловко ответил:
— Нужны были. Деньги.
— А-ха! Понятно. Спасибо за честный ответ.
Что за глупый вопрос. Все работают по одной причине: нужны деньги.
Но этот короткий диалог немного разрядил жуткую тишину, повисшую среди выживших.
— Могу ли я узнать, что привело главу «Де Сика» на этот корабль? — вежливо поинтересовался аристократ.
Клаудио лениво качнул головой.
— Я не обязан отвечать.
— А… да, разумеется.
— Других выживших видели?
— Не могу сказать. Я схватил жену за руку и побежал… Нам повезло, что мы как раз зашли в лазарет за таблетками от укачивания для супруги…
Так вот почему врач оказался с ними.
Виола не знала, насколько эта информация важна, но постаралась запомнить. А в голове почему-то крутилась дурацкая мысль: вдруг потом Клаудио устроит ей экзамен на должность информатора и проверит память в экстремальной ситуации?
Только так она могла цепляться за остатки здравого смысла.
— …Что станет самым большим препятствием на пути отсюда к радиорубке и рулевой?
Судя по схеме Драго, путь предстоял неблизкий.
[Центральная лестница] ◀ [Банкетный зал] ◀ [Кухня]
Это первый рубеж. Если они успешно поднимутся:
[Рулевая и радиорубка] ◀ [Каюта капитана] ◀ [Лаунж кают 1-го и спецкласса] ◀ [Прогулочная палуба]
Это второй рубеж.
Услышав её вопрос, Клаудио на мгновение закрыл глаза, словно что-то вспоминая, и медленно произнес:
— Банкетный зал.
— …Даже просто пройти через него будет тяжело?
— Чтобы его обойти, придется спуститься в музыкальный салон. Но я бы не советовал. Лучше через банкетный зал.
В его ледяном тоне Виола уловила скрытый смысл. Это казалось бредом, но, возможно, он уже перепробовал все варианты именно с этой точки? И пришел к выводу, что через зал — безопаснее.
Если мы когда-нибудь останемся вдвоем, обязательно спрошу об этом.
Впрочем, лучший исход — если они просто быстро и без вопросов выберутся отсюда. У неё не было особого желания копаться в тайнах Клаудио.
— Вообще-то, есть еще один путь, — внезапно встрял в разговор отдыхавший Драго. — Можно спуститься в самый низ и пройти через склад запчастей. Неизвестно, затоплен он или нет. Можно и через машинное отделение — оттуда есть небольшая дверь прямо к центральной лестнице.
Однако Клаудио отверг этот вариант.
Он аргументировал это тем, что раз взбесившийся мертвец был механиком, то в машинном отделении или на складе, скорее всего, находится логово паразитических осьминогов. Виола готова была поставить собственное запястье на то, что Клаудио уже пытался там пройти и знает это наверняка.
— Лучше поспать, чтобы восстановить силы. Будем дежурить по двое, сменяясь, — распорядился сыщик.
Его присутствие определенно помогало поддерживать порядок.
Поскольку договорились, что женщины и дети спят первыми, Виола легла на жесткий холодный пол и заставила себя закрыть глаза.
Сколько раз только за сегодня я видела, как умирают люди…
Горькая мысль о том, что ей впору считать трупы вместо овец, не отпускала, но Клаудио был прав — нужно спать, пока есть возможность.
Уложив Луну и Солинена по обе стороны от себя и ласково их похлопывая, Виола почувствовала, как её медленно накрывает сон, хотя она думала, что глаз сомкнуть не удастся.
— ……
Клаудио, прислонившись к стене у двери кухни, молча наблюдал за Виолой.
Он долго слушал её тихое дыхание и смотрел на грудь, порой тяжело вздымавшуюся, — видимо, ей снились кошмары. Как и всегда. И в этот раз тоже.
Точно так же, как в те бесчисленные дни, когда он, перепачканный кровью, охранял её сон с древним револьвером, найденным на самом дне этого проклятого корабля.
— Матео тоже погиб… Теперь мы остались совсем одни.
— Это правда.
— Ложитесь спать первым. Я подежурю.
— Отказываюсь.
— Опять вы за свое упрямство!
Стоит только закрыть глаза и замереть, как в памяти всплывают обрывки прошлого. Он уже не мог вспомнить, в какой именно петле это было. Всё смешалось.
После стольких циклов его память превратилась в кашу, из которой всплывали и тут же исчезали, подобно морской пене, лишь краткие моменты.
Было время, когда они обращались друг к другу на «вы». Ведь он тоже не всегда был таким циником.
— Клод. Я… я ничего не вижу…
— Знаю.
— Ты здесь?
— Да.
— Как долго ты останешься со мной?..
— Вечность.
Когда же это было? Была и петля, где они обращались друг к другу на «ты». Ах да, в тот раз Виола потеряла оба глаза.
Прошло столько циклов, что не хватит пальцев одной руки, чтобы пересчитать. Он не раз находил пути к побегу. Иногда ему даже казалось, что он добрался до финала.
Но ни в одном из вариантов он не смог найти способ вывести Виолу отсюда целой и невредимой.
И тогда он…
— Ха! С-сколько я проспала? — стонавшая во сне Виола внезапно распахнула глаза и резко села.
Глядя на её чистое, бледное лицо, на котором не было ни единой царапины — лицо совершенно незнакомой ему девушки, — Клаудио тихо ответил:
— Меньше десяти минут. Спи дальше.
— А… да, хорошо.
Как это было в прошлый раз? Кажется, от глаза до подбородка у неё был огромный шрам. Как только я его увидел, без колебаний пустил себе пулю в лоб.
Ха, я столько раз стрелял себе в голову, что теперь воспоминания путаются? Неважно.
Это не имело значения.
В этом цикле он выведет её отсюда невредимой. Абсолютно нормальной, здоровой телом и разумом.
А если все остальные сдохнут или превратятся в нежить — плевать.
Конечно, Виоле совершенно необязательно знать, в каком он сейчас состоянии.
Для неё он сейчас — всего лишь чужак.
Как и ты для меня. Ты — человек, которого я не знаю.
Взгляд Клаудио скользнул по длинным ресницам девушки. Опустился ниже и надолго задержался на губах. В голове всплыло воспоминание.
Он прекрасно помнил, насколько сладки эти губы.
Точнее, помнил когда-то.
В тот день она много плакала. Что он ей тогда сказал, видя, как её рассудок медленно разрушается? Ах да, кажется, он решил, что вместо пустых слов лучше просто поцеловать её еще один, последний раз?
— Клод. Клод… Я… я не хочу забывать.
Его руки до сих пор помнили её хрупкое тело, отчаянно цеплявшееся за него. Сколько раз он мечтал забрать всю её боль себе?
Сколько раз он утешал её, пока она умирала на его руках, обещая, что сам всё запомнит, поэтому ей не о чем волноваться?
Десять раз? Двадцать?
Каждый раз ты всё забываешь, а я снова оказываюсь здесь.
Сколько ещё раз ему предстоит видеть этот взгляд — взгляд женщины, смотрящей на него как на совершенно чужого человека?
Сколько ещё раз ему придется переживать с ней эту «первую» встречу?
Её настороженность каждый раз отзывалась в нём болью.
— Ваше благородие, моя очередь дежурить.
Спустя некоторое время к нему подошел проснувшийся Драго.
Клаудио выдохнул, словно избавляясь от застрявшего в горле кома, и закрыл глаза.
Всё это в прошлом. Та девушка осталась там, а нынешняя Виола — совершенно другой человек.
До этого момента маршрут был идеален. Тех, кто в прошлых циклах предавал их или создавал проблемы, он заблаговременно пустил на корм рыбам, и всё прошло гладко.
Дядю-виконта и его семейку он пока не трогал: они, как ни крути, еще пригодятся.
Дальше им предстояло миновать машинное отделение, кишащее паразитическими осьминогами, обойти музыкальный салон с его призрачными воплями и проскочить прямо через банкетный зал.
Спустя столько времени Виола наконец-то стала участницей игры.
Возможно, этот цикл, в котором у нее есть удача новичка, — их единственный шанс на спасение.
Ты ведь ничего не помнишь, да? Ты ничего не знаешь. Ты не знаешь абсолютно ничего. А ведь обещала не забывать!
Вспомни!
* * *
Виола проснулась от раскалывающей головной боли, словно её ударили топором.
Такое чувство, будто кто-то беспрестанно шептал мне на ухо. Приснится же бред.
Потирая затекшие руки, она пересчитала выживших и, увидев Клаудио, стоящего у двери неподвижно, как статуя, вздрогнула.
— Ой, подождите! Я вас сменю! Вы что, так и простояли всё это время?
— Старший механик уже отдежурил.
— Разбудили бы меня!
Виола поспешно поднялась, стараясь не шуметь. Клаудио внимательно посмотрел на неё и усмехнулся:
— Лицо умой.
Да уж, видок у меня, наверное, тот ещё.
К счастью, на кухне была вода. Судя по всему, резервуар с пресной водой остался цел.
Удивительно, как его не разорвало при таких разрушениях, но Виола лишь мысленно возблагодарила богов и быстро умылась. Найдя немного соли, она почистила зубы и подошла к сыщику. От него исходил слабый запах табака.
— А остальные…
— Старший механик только что лег. Остальные еще спят.
— Ясно.
Все лежали тихо, как мертвецы. Оно и понятно: люди измотаны до предела. Пережить подобное на трезвую голову просто невозможно.
— А вам, сэр, спать не нужно?
При её вопросе на лице Клаудио на миг проступила едва уловимая усталость.
— Пару дней продержусь.
— Я могу вас сменить.
— Очень на это надеюсь.
Его тон был резким, но Виола не обиделась. Как ни крути, именно он позаботился об отдыхе команды.
— ……
Оставлять его одного и ложиться снова было неловко, да и шея затекла, поэтому Виола молча опустилась на пол рядом с ним. Клаудио, словно с игрушкой, перекидывал нож из руки в руку. О чём он думал, понять было невозможно.
— Какую сделку заключил мой дядя с графом Саксеном? Я хочу знать, ведь платой за неё стала я.
Его рука замерла.
Лицо мужчины, привыкшего скрывать свои эмоции, закаменело, черты заострились, став хищными.
— Около Чандры есть несколько островов.
— Да.
— Они собирались похищать там аборигенов и продавать их в рабство.
— …Что?
Рабство отменили давным-давно!
Нынешний Император строжайшим образом запретил торговлю людьми. Конечно, плантаторы, привыкшие использовать рабский труд, поначалу возмущались, но после отправки королевских войск быстро заткнулись и начали платить рабочим жалование.
— Разве… разве наказание за работорговлю не смертная казнь для всего рода?.. — спросила она дрожащим голосом.
Клаудио лишь скосил на неё глаза.
— К сожалению, да.
Ах вы ублюдки!
Боясь разбудить детей, она кричала лишь мысленно, желая только одного: чтобы дядя и граф вместе сдохли прямо на этом корабле.
У них и так было всё! Чего им не хватало, раз они ввязались в работорговлю?!
— Неужели… неужели этот корабль…
— Судя по всему, они планировали под предлогом свадьбы доплыть до Чандры, набить трюмы рабами и вернуться.
— Ха.
Возможно, то, что лайнер стал кораблем-призраком — даже к лучшему. Какая им разница, от чего умирать? Итог один — жалкий и грязный.
Ошеломленная Виола провела рукой по лицу и мрачно пробормотала:
— Как думаете, корабль стал таким из-за них? Из-за чьего-то проклятия?
— Вряд ли. Но как только мы выберемся, я напишу в отчете, что во всем виноваты они.
— Рада это слышать.
Она слабо улыбнулась и вдруг встретилась с ним взглядом.
Красные глаза смотрели прямо на неё. Долго. Непроницаемо.
И, как ни странно, ей совсем не хотелось отводить взгляд первой.
— Я спрошу на всякий случай… это, наверное, прозвучит странно, но…
Виола запнулась. Он наверняка подумает, что она сумасшедшая, но можно ли об этом спрашивать?
Но интуиция подсказывала: если не выяснить сейчас, другой возможности может и не быть.
— Мы… не встречались раньше?
— Банальный подкат. Твоя наивность забавна, но когда мужчина слышит такой вопрос, у него сразу встаёт. Если не собираешься отсосать, лучше следи за словами.
— Я не это имела в виду! Вовсе не это!
Вот же хам!
Залившись краской, Виола замахала руками и умолкла. Клаудио с явным интересом наблюдал за её реакцией.
В этом не было ни насмешки, ни серьезности. В неверном свете его волосы казались то тускло-серыми, то, наоборот, ослепительно белыми.
Ловить на себе пристальный взгляд дьявольски красивого мужчины было испытанием для её сердца. Особенно в такой ситуации.
В конце концов отведя глаза, она пробормотала:
— Просто… мне кажется, что вы уже проходили через всё это. Звучит как бред, я знаю.
— Правда?
— Вы словно знаете ответы. Что и когда произойдет…
Как он смог спасти её ровно в ту секунду, когда она тонула? Откуда знал, где она будет?
Конечно, Виола была ему безмерно благодарна за спасение, но Клаудио Де Сика был соткан из тайн.
— …Что ты хочешь сделать, если выберешься отсюда?
Виола ожидала, что он проигнорирует её слова, но такой внезапный вопрос застал её врасплох. Однако, судя по его лицу, спрашивал он серьезно, и она задумалась.
— Сначала хочу проверить, как там мама. А потом сбежать за границу, неважно куда… Хотя, если дядя совершил такое преступление, ему вряд ли удастся выйти сухим из воды. Если будет суд, я хочу поднять вопрос о смерти моего отца.
— Забудь об этих скучных вещах. Чего хочешь лично ты?
Если заглянуть немного дальше в будущее? Если жизнь вообще предоставит ей такой шанс…
Виола ответила без колебаний:
— Я хочу вернуть торговую компанию отца, которую отнял дядя.
С развитием промышленности времена начали меняться. Десять лет назад открылись первые профессиональные школы для женщин, где теперь преподавали машинопись и бухгалтерию.
Конечно, общество всё ещё смотрело на это косо. И то, что аристократка вроде неё после разорения открыла кофейню, воспринималось чуть ли не как преступление. Но всё же перемены были ощутимы.
Появлялись женские журналы, рабочие женщины объединялись в профсоюзы. Виола особенно восхищалась такими фигурами, как Анна Мария Моццони. Даже когда Моццони называли чудачкой и оскорбляли за то, что она посмела бросить вызов мужчинам, та продолжала отстаивать свои убеждения, и это давало Виоле чувство свободы.
— Я понимаю, что если опекун вроде дяди исчезнет, компанию отца растащат на куски. Никто не станет меня слушать. Но…
Её отец брал Виолу с собой везде. Когда люди возмущались, что девочке не место в зале заседаний, он лишь добродушно смеялся: «Что поделать, я так люблю свою дочку, что не могу с ней расстаться».
Тогда она этого не понимала, но сейчас думала: не хотел ли он тем самым сказать ей, чтобы она слушала и училась, несмотря ни на что?
— Чтобы всё прошло гладко, тебе понадобится фиктивный муж, который не будет вмешиваться в твои дела.
— Как бы мне ни хотелось это отрицать, но да. Вы правы.
— И было бы еще лучше, если бы этот мужчина мог заткнуть рты всем недовольным?
— Наверное.
К чему этот разговор, если её мечтам вряд ли суждено сбыться? Ей было смешно от собственного положения, но в то же время она радовалась, что впервые смогла поделиться этим с кем-то вслух.
Владелица торговой компании Виола.
От одной мысли об этом во рту становилось сладко. Хотя путь к этому был бы невероятно труден.
— А почему вы спросили?
— Чтобы, когда тебе захочется умереть, ты вспомнила об этом будущем.
…Не лучшее напутствие от спасителя, но всё равно — спасибо.
Немного успокоившись, Виола из вежливости спросила:
— А что бы вы хотели сделать, когда мы отсюда выберемся?
— Даже не знаю.
— Но я же ответила.
Услышав этот упрек, Клаудио улыбнулся ещё шире. Он явно улыбался, но улыбка эта казалась совершенно безжизненной.
— Я забыл. Кажется, что-то было.
— ……
— Но я желаю тебе добиться своего.
Виола на мгновение потеряла дар речи. Почему его слова звучат так странно? Словно он уже сдался и не надеется на спасение.
Коридор, еще недавно погруженный во мрак, начал светлеть — занимался рассвет. Не зная, что ответить, она рассеянно наблюдала за игрой света, и вопрос сорвался с губ сам собой:
— ...Но ведь если такой огромный корабль перестал выходить на связь, за нами наверняка пошлют спасателей?
Ответа не последовало. Бледный свет из иллюминатора осветил профиль Клаудио. Серебряные волосы ярко блеснули, а красные глаза на миг показались иными.
И она... вдруг всё поняла.
— Никто за нами не придет?
— А ты догадливая.
После этого спокойного ответа Виола больше не могла выдавить ни слова.
Спасателей не будет? Серьезно?
Хочется отчаянно это отрицать, но если мыслить логически — так оно и есть.
— Неужели... граф Саксен и дядя сломали радиопередатчик? Чтобы никто не узнал об их преступлении?
— Я очень надеюсь, что это не так.
Его неопределенный ответ пугал до смерти. Наверняка остальные выжившие ждут спасателей. Верят, что нужно лишь немного продержаться, и помощь придет.
А что, если они узнают, что надежды нет? Может начаться бунт. В отчаянии люди бывают невероятно жестоки. Виола знала это слишком хорошо.
Но пока мы этого точно не знаем. Надо пойти и проверить.
Чем вести пустые разговоры, лучше заняться делом — так полезнее для душевного здоровья. Но едва Виола попыталась встать, её резко схватили за запястье и потянули назад.
— ...Не могу уснуть.
— Что?
— Думаю, твои колени отлично подойдут вместо подушки.
Виола возмущенно приоткрыла рот, глядя, как он не моргнув глазом прикидывается слабым. Какая наглость!
— Сама спрашивала, чего я хочу, когда выберусь. Раз уж таких желаний нет, лучше сделать то, чего хочется прямо сейчас.
— Нет... что за логика...
Она хотела велеть ему прекратить нести чушь, но вдруг замолчала.
В пристально смотревших на неё глазах читалась глубокая усталость. Под ними залегли темные тени — отпечаток непомерной скуки и смирения, копившихся неизвестно сколько времени.
Она-то думала, он просто шутит. Смущать её пошлыми шуточками и наблюдать за реакцией — вполне в его духе.
Но сейчас Клаудио выглядел по-настоящему измотанным. Не столько физически, сколько морально. Словно человек, который бодрствовал в одиночестве слишком, слишком долго.
— ...Тогда только ненадолго.
— И на том спасибо.
Его хватка была не такой уж сильной. Если бы она вырвала руку и отказалась, он бы покорно отступил.
И почему же она этого не сделала?
Со вздохом Виола тихо пробормотала:
— Пять минут.
— Десять.
— Почему вы торгуетесь?
— Потому что одна мягкосердечная особа уже готова согласиться.
Тихо посмеиваясь, Клаудио уложил голову ей на колени. Виола оцепенело смотрела на его вытянутые ноги, а уже через несколько секунд услышала ровное дыхание.
Он что, правда уснул?
И на что только рассчитывает?
Через пару минут её ноги затекли, но Виола не шевельнулась. Ей казалось... что она уже давно хотела сделать нечто подобное.
Какое-то странное, необъяснимое чувство то и дело вмешивалось в её мысли и сбивало с толку.
Пока молчит — прямо ангел.
Если не считать громоподобного храпа Драго, на кухне было тихо. Она долго смотрела на серебряные волосы, слабо поблескивающие в лучах утреннего солнца, пробивающихся сквозь иллюминатор. На бледное лицо и плотно сжатые губы.
И это тот самый человек, который легко и без колебаний проламывал черепа утопленникам.
С одной стороны, он казался человеком, который повидал всё на свете и смертельно устал от жизни, с другой — кем-то по-настоящему пугающим. Очень противоречивая натура.
У него полно тайн, он пошляк и грубиян. Но при этом он спас ей жизнь и ни разу не пытался принудить её к чему-либо силой. Из-за этого мужчины у неё на душе становилось неспокойно.
Видеть его таким беззащитным и ловить себя на мысли, что хочется ущипнуть его за щеку — явно ненормально.
— Хотела за щеку ущипнуть, да?
— !
Клаудио внезапно подал голос, даже не открывая глаз.
Пойманная с поличным, Виола вздрогнула и отвернулась, сделав вид, что ничего не слышала.
— Ты такая предсказуемая.
— ...Что ещё за «ты»? У меня есть имя.
На это губы Клаудио растянулись в улыбке.
— И то верно. Вы так предсказуемы, мисс Виола.
— Я, значит, вам колени уступила, чтобы вы поспали, а вы уже проснулись и издеваетесь. Знаете, что у вас ужасный характер?
— Будто я сам этого не знаю.
Ха.
Она уже собиралась сбросить его голову со своих колен, но заставила себя сдержаться. В голове крутился их недавний разговор.
«Но я желаю тебе добиться своего».
Этот сухой тон... будто в его собственном будущем не осталось абсолютно ничего. Словно он — заброшенный замок с изорванными флагами или пустой дом, полный пыльной мебели.
То, что её это вообще волновало, объяснялось, скорее всего, лишь благодарностью за спасенную жизнь. Только и всего.
— Сэр.
— Клаудио.
Услышав это настойчивое требование, Виола вздохнула. Ведет себя, как пятилетний ребенок.
— ...Клаудио.
— М-м.
Глядя на мужчину, который даже не соизволил открыть глаза, Виола медленно произнесла:
— Если мы найдем выход отсюда, мы выберемся вместе.
— ……
— В общем, так и знайте.
В ответ повисла тишина, но Виола упрямо стояла на своем. Вдруг он задумал остаться здесь? Какой безумец пойдет на такое? Впрочем, Клаудио Де Сика и впрямь казался сумасшедшим.
После долгой паузы Клаудио тихо рассмеялся.
— О своей жизни позаботься.
— Разве в высшем обществе не принято отвечать взаимностью на трогательные слова?
— Завтрак бы меня растрогал куда больше. Сил нет даже пошевелиться.
На этот раз Виола терпеть не стала и резко дернула коленом. Клаудио, к её огромному сожалению, словно предвидел это: молниеносно сел и ловко прикрыл затылок рукой.
Какая жалость.
Вскоре Виола, вооружившись ножом, ловко шинковала картошку.
В отличие от её крошечной кофейни, здешняя профессиональная кухня была рассчитана на тысячу человек. Само собой, тут имелось всё необходимое.
Едва она бросила на раскаленную сковороду с топленым салом картофель, лук и зелень, как помещение наполнил аппетитный аромат. Поджарив овощи с беконом, она залила всё водой, довела до кипения и потянулась к рыбе.
В таких условиях свежие продукты портятся моментально. Нечего было и думать о том, чтобы их беречь — нужно готовить и есть прямо сейчас, иначе всё протухнет и привлечет насекомых.
— Ого, пахнет отменно.
Проснувшийся Драго сладко зевнул, едва не порвав рот, и принялся ждать завтрак. Двое детей тоже взбодрились и теперь держались за урчащие животы.
— Вот, угощайтесь. И предупреждаю: если кто-то пожалуется на вкус, я отберу тарелку.
Строго предупредив всех, она раздала щедрые порции рагу и добавила каждому по половинке жареной рыбы.
То, как бесцеремонно она рубила рыбу ножом, вызвало на лицах аристократов откровенное отвращение, но им хватило ума промолчать.
В их положении горячая еда — непозволительная роскошь. Такое изобилие стало возможным лишь потому, что выживших осталось совсем мало.
Неизвестно, сколько еще им предстоит торчать на этом корабле.
— Будьте осторожны.
— Присматривай за детьми.
Вскоре Матео и Клаудио коротко попрощались, и четверо вооруженных людей встали у двери.
Всё их «вооружение» состояло из четырех кухонных ножей и двух гарпунов, но выбирать не приходилось.
Виола немного нервничала, но благодаря сну и сытному завтраку чувствовала себя на удивление уверенно.
— Сразу предупреждаю: когда войдем в банкетный зал, чтобы ни звука. Ни единого слова, — строго сказал Клаудио.
— Хм, понял.
Драго энергично почесал затылок и кивнул. Радин и Виола молча согласились.
Банкетный зал находился полуэтажом выше кухни. Наблюдая за тем, как в лучах солнца танцуют пылинки, Виола осторожно пошла вслед за Клаудио, который приоткрыл тяжелую дверь и первым шагнул внутрь.
— !
И тут... и тут.
Что это такое?!
Казалось бы, Виола уже была морально готова к чему угодно, но, видимо, нет. Впрочем, к такому вообще нельзя привыкнуть.
Там, где должна была висеть люстра, находилось гигантское лицо младенца.
Это лицо с закрытыми глазами, обращенное вниз, было больше, чем пятеро взрослых мужчин, вместе взятых. А вокруг него раскинулись те самые гротескные куски плоти, которые она видела вчера.
Склизкая масса, испещренная синими венами, пульсировала с глухим звуком: «Тук, тук».
С трудом захлопнув отвисшую челюсть, Виола стиснула зубы и сделала шаг вперед.
Я вернусь к маме. Выберусь с этого проклятого корабля. Меня не заставят выйти замуж. Я не хочу так нелепо умереть.
Эти мысли немного привели её в чувство.
Кем бы ни была эта тварь, она, кажется, спит. Главное — её не разбудить.
Тем временем Клаудио, уступив Драго место впереди, оказался рядом с Виолой. Его высокий рост и широкие плечи заслонили ей обзор, и дышать стало немного легче.
Это он… из заботы?
Драго приоткрыл дверь, ведущую из банкетного зала к центральной лестнице, быстро огляделся и подал условный сигнал, о котором они договорились ночью: «Всё чисто».
Хотя на этом корабле не было ни единого безопасного места, Виола всё же собиралась перевести дух, как вдруг…
— !
Глаза девушки расширились от ужаса.
Из темноты за спиной Драго бесшумно выскользнуло нечто. Оно приблизилось так стремительно, что никто не успел отреагировать, и в одно мгновение обхватило ногу механика.
— А-а-а-а-ак!
Сила рывка была такой, что огромное тело Драго резко накренилось назад. Раздался его крик, затем звук вонзаемого ножа, а Клаудио в ту же секунду толкнул остолбеневшую Виолу в спину.
— Беги.
Даже не оглядываясь, она поняла: гигантская голова младенца открыла глаза.
Виола рванула вперед так, что ноги едва не отнялись. «И-и-и-и-и!» — завизжало что-то сзади, но она не оборачивалась, перебирая ногами изо всех сил, чтобы не замереть от страха. Когда она начала отставать, Клаудио просто схватил её за руку и потащил за собой.
— Тварь ублюдочная!
Хрясь, хрясь!
Раздался звук лопающейся влажной плоти и отборная ругань Драго. Слава богам. Значит, он жив.
Как только они чудом захлопнули за собой дверь банкетного зала, визг, похожий на скрежет металла по стеклу, стих.
— Тц. Разбудили.
— Ха-а… ха-а. Вы в порядке?
Клаудио недовольно цокнул языком, а Виола бросилась осматривать Драго. Тот тяжело дышал, как разъяренный морской лев, но в остальном выглядел целым.
— Пару раз пырнул эту дрянь, и она отползла.
— Ху-у…
Лестница. Вот же лестница. На лестнице безопасно.
Виола с тревогой посмотрела на Драго, который припадал на правую ногу, но тот отказался от помощи Радина, проворчав, что нечего из-за такой ерунды с ним нянчиться.
— Идем дальше. Из-за этого вопля сейчас сюда сбегутся все утопленники.
— Проклятье! — сквозь зубы выругался Драго и захромал вперед.
Даже хромая, он двигался быстрее Виолы.
Добравшись до лестничной площадки и взглянув вниз, они увидели, что там уже кишат живые мертвецы.
— Значит, вернуться через банкетный зал мы не сможем.
— Похоже на то.
Внезапно Виолу озарило: а что, если Клаудио с самого начала не собирался возвращаться на общую кухню? Но нет, бред… Разве что есть еще одна?
Точно! Есть же ресторан первого класса на носу. Там, где был ужин.
Тот самый, где граф Саксен превратился в свинью. И, конечно же, при ресторане должна быть своя кухня.
Строй изменился: Клаудио шел впереди, Виола и Драго — в центре, а Радин замыкал цепочку.
Когда они поднялись наверх, их ослепило яркое солнце. Легкий ветерок принес запах соли, а издалека над волнами донесся ленивый крик чаек.
Если бы не разбросанные повсюду трупы, пейзаж был бы потрясающе красивым.
Оглядываясь по сторонам, Виола поймала себя на мысли, что растеряна: всё выглядело совсем не так, как она себе представляла.
Корабль же стал призраком. Почему он не окутан черным туманом? Я что, сплю?
— Утопленники боятся солнечного света. Днем на палубе можно говорить в полный голос и идти спокойно, — пояснил Клаудио, и Виола сглотнула пересохшим горлом.
— А ночью?..
— Кто знает. Спроси у них.
Не очень-то и хотелось. Держась поближе к его широкой спине, девушка обратила внимание на одну деталь:
— Ни одного живого человека.
— А кто бы смог в здравом уме подняться снизу на палубу? Разве что те, кто уже был здесь.
— …Значит, если выжившие и есть, то они прячутся где-то внутри корабля? Или, может, на других палубах?
Клаудио лишь пожал плечами и зашагал дальше:
— Когда вернемся, не говори остальным, что на палубе безопасно. Это еще не точно.
А ведь он был прав. Вчера на кухне она в этом убедилась. Если бы он тогда не остановил её, она могла бы рассказать про правила и остаться виноватой.
А я ведь тоже жертва.
Но людям проще винить слабую девушку, чем графа Саксена. Такова уж человеческая природа, и хоть Виола давно не питала иллюзий на этот счет, на душе всё равно стало паршиво.
— Ха, судно стоит ровно. И даже не двигается. Кто умудрился бросить якорь в такой ситуации?
Драго озадаченно оглядывался, явно обеспокоенный состоянием корабля. Можно ли назвать судном то, что не способно плыть? Скорее уж это плавучая тюрьма.
Насколько хватало глаз, земли не было видно.
Вот и всё, что могла понять Виола.
— Лаунж.
Радин тихо указал вперед. Там виднелась небольшая белая пристройка. За тяжелой дверью находился приватный лаунж для пассажиров первого и специального классов. Чтобы попасть к рулевой рубке, им нужно было пройти либо сквозь него, либо в обход.
Все посмотрели на Клаудио, и он жестом показал, что они пойдут в обход.
Но как бы тихо они ни старались идти, высокий рост спутников Виолы сыграл свою роль. За дверью послышался шум, и кто-то, распахнув её, выбежал наружу.
— Спасите!
— !
— В-вы же штурман? По форме видно! Что происходит? Почему мы не плывем?
Следом за первым аристократом из лаунжа высыпали остальные выжившие, наперебой задавая вопросы. Естественно, Клаудио такой расклад совершенно не понравился.
— Мы со вчерашнего дня ничего не ели! — пожаловался кто-то.
— Да, есть что-нибудь поесть?
В лаунже первого класса не могло не быть фиников, фруктов или печенья. Виола уже начала подозревать, что они просто всё сожрали и теперь требуют добавки, как вдруг Клаудио холодно произнес:
— Игнорируем их и идем дальше. Нам нужно многое проверить.
— Эй, куда вы!
Кричавшие люди, видимо, считали лаунж безопасным местом и явно не собирались идти вместе с ними.
— Если вы сейчас уйдете, я подам в суд!
Подавай на здоровье. Хоть будет повод получить повестку у себя дома, в уюте.
Оставив позади вопящих от возмущения аристократов, они прошли дальше и оказались у каюты капитана. Поднявшись на полпролета выше, они очутились в одном из самых высоких мест корабля — рулевой рубке.
— Радиорубка. Вон там.
Рулевая была заперта, но Радин справился с замком. Войдя внутрь и закрыв дверь, штурман решил первым делом проверить связь. От того, работает ли передатчик, зависел их дальнейший план действий.
— Хм. Никого нет. Хотя здесь всегда должен дежурить один штурман.
Пока Радин пытался наладить связь, Драго принялся обыскивать рубку.
— Если предположить, что эти бредовые правила реальны, здесь должно быть хоть одно.
Бывалый моряк, Драго, похоже, уже на восемьдесят процентов верил во всё происходящее на этом проклятом судне. Но, к сожалению, сколько они ни искали втроем, ни одной записки с правилами не нашли. Не было и никаких жутких испытаний.
Зато Виола нашла кое-что полезное — настоящую карту судна. Не ту, что набросал Драго по памяти, а официальный план.
Тем временем Радин, поколдовав над аппаратурой, издавшей странный хлопок, долго что-то крутил, а затем покачал головой:
— Не работает.
— Что? Передатчик сломался?
— Нахлебался воды.
— Какого черта только он один?
Драго недоверчиво подошел и заглянул внутрь, но, видимо, убедился, что дело дрянь. Единственное, что они могли сделать, — достать из угла белое знамя. Если проходящее судно случайно его заметит, возможно, к ним придут на помощь.
— Передатчик сдох окончательно. А ведь стоил целое состояние! Тц.
Даже упрямый механик сдался и отошел в сторону.
Радин начал проверять, можно ли завести двигатели и управлять кораблем. Но вскоре штурман с мрачным лицом покачал головой:
— Невозможно.
— Ха, ну и дела.
…В таком случае в рулевой рубке им больше делать было нечего.
Для наспех сколоченной команды они сработались на удивление хорошо. Все четверо одновременно посмотрели в одном направлении — туда, где находилась каюта капитана.
— Радин. Иди вывеси флаг.
— Есть.
— А мы втроём пока заглянем в каюту капитана. Пора бы уже взглянуть в лицо этому ублюдку.
Виола была с Драго абсолютно согласна.
Они вышли из рубки, но на палубе по-прежнему никого не было. Никаких внезапно вскакивающих утопленников или безумных стюардов с серебряными значками, носящихся с гарпунами наперевес.
Те, кто недавно так громко возмущался, видимо, не горели желанием помогать и надежно заперлись в лаунже.
Впрочем, мы им помогать тоже не горим желанием, так что всё честно.
— Хм. А дверь-то не заперта, — потянув за ручку капитанской каюты, Драго озадаченно почесал подбородок. — Дурной знак.
Яркое солнце, согревающее лицо, и крики чаек немного расслабили Виолу, но теперь напряжение вернулось с новой силой.
Скри-и-ип.
Петли издали мерзкий скрежет, будто уже успели насквозь проржаветь от соленого ветра.
Отодвинув Виолу, двое рослых мужчин шагнули внутрь первыми, полностью заслонив ей обзор. И только когда они разошлись в стороны, девушка смогла осмотреть помещение. Увиденное обмануло ожидания, но в то же время оказалось вполне предсказуемым.
— ……
Широкий стол для морских карт был завален хламом. Стул валялся на боку, пол усеивали разбросанные бумаги.
В лучах солнца, льющихся из иллюминатора, лениво плясали пылинки. Это лишь подчеркивало тот факт, что в каюте уже давно никого не было.
— Какого черта? Тут вообще кто-нибудь был? — проворчал Драго, дергая ящик стола, украшенный резьбой в виде лотоса.
Внутри что-то глухо стукнуло, но замок не поддался. Механик тут же бросил эту затею и принялся рыться в других местах, пока Клаудио срывал шторы с одной из стен.
Виола открыла капитанский шкаф и медленно оглядела содержимое.
На первый взгляд — ничего подозрительного.
Но, придирчиво осмотрев висящий там китель, она заметила одну странность.
— Тут висит капитанский китель… — неуверенно произнесла она.
— М-м?
— Но на нем нет ни таблички с именем, ни значка.
Разве по правилам члены экипажа не обязаны носить значки? На капитана это не распространяется? Но мистер Драго и мистер Радин их носят. Или значок всего один, и он остался на той одежде, в которой капитан ушел?
Она озадаченно отступила, уступая место тяжеловесному Драго. Тот с грохотом подошел и внимательно осмотрел китель.
— Опа. Вообще-то значки должны быть на каждой форме.
— …И таблички с именем тоже?
— Ага. Точно так. Иначе, если ты сдохнешь и пойдешь ко дну, как потом опознают труп?
А что, если… капитана на судне не было с самого момента отплытия?
От этой мысли по спине пробежал холодок. Если капитана нет, кто несет ответственность? Кто отдает приказы?..
В этот момент Клаудио тихо позвал их:
— Сюда. Вам стоит на это взглянуть.
Высокий сыщик, чей рост перевалил за метр девяносто, жестом поманил их и шагнул в сторону, открывая стену, до этого скрытую шторой.
Виола и Драго разом лишились дара речи.
[Z. Информация для удобства пассажиров. Найдите все правила до истечения семи ночей. Если вы не уложитесь в срок, правилаправилаправилаправилаправила сами найдут вас.]
Начало было небрежно нацарапано чернилами, но последнее предложение — явно кровью. Более того, рядом красовался кровавый отпечаток ладони — возможно, самого капитана.
— …Сколько ночей уже прошло? Две? — после долгого молчания спросил Драго.
Клаудио кивнул.
— Осталось пять.
— Вот бы этот капитан вылез прямо сейчас и прекратил весь этот бред. Но хрен там плавал, да?
Судя по лицу механика, окажись капитан прямо перед ним, Драго поднял бы ублюдка за ноги, вытряс всю душу и макнул башкой в море раз десять.
К сожалению, этой мечте вряд ли суждено было сбыться. В углу, прямо под пугающей надписью, Виола нашла клочок бумаги, насквозь пропитанный уже засохшей кровью. Развернув его, она обнаружила то же самое правило, разве что сформулированное чуть более официально.
— Капитан оставил это не просто так. Может, стоит собрать всех выживших и предложить искать правила вместе?.. — неуверенно произнесла она.
В ответ Драго тяжело вздохнул и грубо потер лицо ладонью.
— Не пойми меня неправильно, леди, я тебе не потому возражаю, что ты женщина. Просто я за всю жизнь ни разу не видел, чтобы эти аристократишки знали такое красивое слово, как «сотрудничество».
С этим… не поспоришь.
— К тому же, судя по букве, правил тут как минимум больше двадцати… Мы-то нашли немало, но тех, что не нашли, еще больше. А эти снобы, небось, уже сбились в кучу и хрен с кем поделятся, если что-то найдут.
Он прав в каждом слове, и от этого становится противно. Почему люди всегда ведут себя именно так? Конечно, это пока только предположения, и гипотетически существует вероятность, что все дружно объединятся ради выживания.
Хотя вероятность этого ниже, чем то, что я превращусь в летучую рыбу и сама долечу до дома.
Клаудио тоже был настроен скептически.
— Сомневаюсь, что те, кто сейчас жмется друг к другу в лаунже первого класса и жует бисквиты, вообще захотят чем-то помогать.
Значит, придется рассчитывать только на нашу команду.
У нас тут двое детей, пожилой врач и аристократическая парочка, которая вообще ничего не хочет делать. Крепкие мужчины, конечно, есть, но…
Перебирая в уме каждого, Виола почувствовала укол неуверенности.
— А что, если… сбросить все трупы с палубы в море? Тогда оживших утопленников станет меньше?
— Ночью они с радостью заползут обратно. Сбросить их в море — всё равно что дать им больше сил. Подумай, что бывает, если бросить рыбу в воду.
— А…
Идея отпадает.
Быстро смирившись, она начала вспоминать, где они еще не искали правила.
А: Под кроватью в каюте спец-класса
B: Каюты третьего класса
C: Ресторан для кают первого и спец-класса
D: Под подушкой в каюте первого класса
E: Кухня
F: Люстра в банкетном зале
.
.
.
O: Грузовой трюм 2
.
.
.
Z: Каюта капитана
Благо, у нее была официальная карта судна и ручка. Отмечая пункты один за другим, Виола поняла, что неисследованных мест еще предостаточно.
— Вряд ли они будут там, где мы уже искали.
Обведя локации, где побывали Клаудио и Матео, она подсчитала: осталось найти тринадцать правил.
— Поскольку в каютах первого и специального классов мы их уже находили, логичнее всего начать поиски неподалеку… Вырисовывается вот такой список.
Виола сама не заметила, как взяла инициативу в свои руки, и ни Клаудио, ни Драго возражать не стали. Радовало то, что механик сразу согласился с необходимостью искать правила.
Уж лучше иметь в команде хотя бы одного надежного человека.
— Если идти от носа корабля, то под каютами первого класса находится женская гостиная, а под ней — каюта старпома, — произнесла вслух Виола.
— А рядом с каютой старпома — продовольственный склад. Там же неподалеку скрыт оружейный арсенал, — добавил Драго.
Они сошлись на том, что, раз уж добрались до носа, лучше обыскать здесь всё возможное. Как раз в этот момент вернулся Радин.
— Не видно. Кораблей. Ничего.
Новость была мрачной и неутешительной, но ожидаемой.
— Спасибо.
— Пустяки.
Пожав плечами, Радин пробежался взглядом по карте и поочередно указал на себя и Драго.
— Безопаснее. Вдвоем.
Он явно имел в виду, что, раз их четверо, лучше разделиться на пары. Договорившись, они решили спуститься по носовой лестнице и проверить женскую гостиную и каюту старпома. При этом решили прислушаться к совету Клаудио: передвигаться нужно днем, пока мертвецы не так активны.
— Если получится, я заодно проверю арсенал, — сказал Драго.
— Будьте осторожны.
— Вы тоже, леди.
Ходить толпой из четырех человек — верный шанс запутаться в ногах друг друга, если придется спасаться бегством.
Клаудио протянул Драго найденный на столе штормовой фонарь и устроил блиц-опрос:
— Если сзади кто-то позовет по имени?
— Игнорирую к чертовой матери. Вы же еще вчера это разжевали.
— Если значок у стюарда серебряный?
— Это ублюдок-мятежник, поэтому рублю его, как рыбью башку.
Несмотря на ворчание, механик Драго прекрасно запомнил все критически важные инструкции.
— Наша задача — только проверить, есть ли там правила, и сразу подняться. Встречаемся и по относительно безопасной палубе идем к кормовой лестнице. Если дело дрянь — удираем со всех ног и прячемся кто где сможет. Правила не нарушаем. Если разделимся — выживаем поодиночке и возвращаемся на кухню.
— Годится.
Дотошность Клаудио слегка раздражала Драго. Когда двое мужчин ушли, сыщик подошел к шкафу в каюте капитана и выломал дверцу. Похоже, он просто хотел её открыть, но из-за чудовищной силы хвата петли не выдержали.
— Надевай. Или мне тебя переодеть?
[Правила выживания на борту «Тенебрики»]
[Искренне приветствуем всех пассажиров на борту «Тенебрики». Наш экипаж приложит все усилия для обеспечения вашей безопасности и комфорта.]
[А. Официальные значки экипажа «Тенебрики» бывают исключительно золотого цвета. Если к вам обратится член экипажа с серебряным значком на груди, не отвечайте ему и немедленно заговорите с кем-нибудь другим.]
[Вышеизложенная информация не является достоверной.]
[B. После захода солнца не рекомендуется долго смотреть в окно.]
[C. Если в коридоре стюард позовет вас по имени, пожалуйста, ответьте ему вежливо. Стюард — тоже чей-то дорогой член семьи.]
[D. Музыка, играющая в банкетном зале, обязательно должна быть вальсом. Если зазвучит полька, немедленно закройте уши. Это необходимо для вашей же безопасности.]
[E. После полуночи ни в коем случае не входите в ресторан в одиночку. Еда, накрытая на столах, приготовлена не для вас. Если вы проголодались, пожалуйста, воспользуйтесь кухней.]
[F. За ужином, пожалуйста, соблюдайте правила этикета. Водой водит тот, кто поднимет бокал шестым.]
.
.
.
[O. Карта корабля всегда будет полезным другом для пассажиров. Исследование тайных комнат — одно из рекомендуемых развлечений на борту «Тенебрики».]
.
.
.
[Z. Информация для удобства пассажиров. Найдите все правила до истечения семи ночей. Ненайденные правила сами найдут вас по истечении установленного срока.]
— Я могу и сама надеть.
Клаудио протянул ей спасательный жилет.
В нём я наверняка стану неповоротливой. А если потеряю подвижность — вдруг они меня бросят? Вряд ли они так поступят, пока не найдут шеф-повара или хотя бы кухарку, ведь я единственная, кто может готовить.
Тем временем Клаудио едва сдерживал смех, глядя в спину неуклюже заковылявшей Виоле.
— Идем, Виви.
— А? Что? Подождите, я не расслышала.
Она переспросила, растерянно озираясь, потому что жилет закрывал ей половину обзора.
При этих словах улыбка мгновенно исчезла с лица Клаудио.
Ах. Точно.
Он обознался. На мгновение она показалась ему той самой, из его воспоминаний.
Но нынешняя Виола — всего лишь чужая.
Женщина, которую он любил, мертва.
Она тонула, сгорала заживо, умирала от болезней, от укусов мертвецов, от щупалец паразитических осьминогов, убивала себя сама.
Иногда она погибала от пули, иногда — нарушив правила.
И каждый раз вместе с ней умирали их разговоры, обещания и любовь.
Так что она — совершенно другой человек. И это факт.
Но почему же ты каждый раз так на неё похожа?
— Клаудио?
Клоди?
— Вы в порядке? Вы так побледнели.
На лице миниатюрной женщины, смотревшей на него снизу вверх, отразился десяток эмоций, сменяющихся, словно солнечные блики.
Но знакомый ему облик растаял, как марево, оставив лишь лицо незнакомки.
Скрыв пустоту во взгляде, Клаудио натянул на губы улыбку:
— Выдвигаемся.
Развернувшись, мужчина ловко спрятал дрогнувшую улыбку и пошел вперед.
Будь у него сейчас револьвер, он бы без колебаний пустил себе пулю в лоб.
* * *
Пока они шли по прогулочной палубе и спускались по лестнице, Клаудио не проронил ни слова. Тишина становилась невыносимо неловкой, но, к счастью, они наконец добрались до женской гостиной. Рядом с ней располагалась ярко украшенная детская игровая комната.
Видимо, её обустроили, чтобы дети могли играть, пока их матери-аристократки отдыхают.
Правда, сейчас оттуда не доносилось ни смеха, ни плача.
— Знаете, я тут подумала... А вдруг только мне одной можно сюда заходить?
Пожалуйста, пусть это будет не так.
Она до сих пор не могла отойти от последствий того кошмарного ужина.
Но, вопреки её опасениям, Клаудио просто прошел мимо неё и первым шагнул внутрь.
Она ожидала увидеть выживших, но помещение оказалось совершенно пустым. Оглядываясь, Виола непонимающе склонила голову:
— Зачем здесь столько зеркал?..
Диваны из приглушенно-розовой кожи. Несколько туалетных столиков. Просторный стол с чайным сервизом. В чашках даже остался недопитый чай, а на краях виднелись следы губной помады.
Всё это было ожидаемо, но вот количество зеркал поражало.
Зеркала в полный рост, зеркала на туалетных столиках, зеркала на потолке и даже на полу.
Их с Клаудио отражения дробились на десятки копий. От этого становилось не по себе.
Клаудио молча принялся обыскивать диваны, а она взяла на себя туалетные столики. Это естественное, как течение воды, разделение труда тоже казалось странным.
Они встретились только позавчера, так почему же работали так слаженно?
То, что никто из них не пытался подстраиваться под другого, делало происходящее ещё более неестественным.
Со стуком выдвинув ящик туалетного столика, Виола случайно взглянула в зеркало. Ей и хотелось узнать, насколько ужасно она выглядит, и в то же время было страшно. Любопытство всё же пересилило.
Синяки на руках, щека распухла. А волосы... ну да ладно, катастрофа всё-таки. Ничего не поделаешь.
Услышав шорох со стороны Клаудио, Виола обернулась, затем вздрогнула и снова уставилась в зеркало.
В отражении Клаудио стоял прямо рядом с ней.
Проблема заключалась в том... что в реальности он находился справа, а в зеркале — слева.
Отражение Клаудио, улыбаясь одними глазами, медленно поднесло указательный палец к губам.
Он велит мне молчать?
Зеркальный Клаудио слегка склонил голову. Посмотрев на зеркальную Виолу, он не спеша поднял её руку, которую до этого держал.
И что мне теперь делать?..
Самое паршивое в паранормальных явлениях — отсутствие инструкций. Всё уже началось, и пути назад нет. Опыт подсказывал, что единственный способ выбраться — это решить загадку.
Единственный плюс: в комнате их было только двое.
Даже если она сейчас разрыдается и забьётся в истерике, кроме Клаудио, этого никто не увидит, и это немного успокаивало. Вряд ли он станет распускать сплетни.
Опасаясь, что произносить слова вслух запрещено правилами, Виола благоразумно промолчала.
Сам Клаудио, похоже, ещё ничего не заметил.
Нельзя его звать? Нельзя отвечать? Или вообще нельзя говорить? Ничего не понимаю.
Тем временем Клаудио уже снял со стены часы и начал колотить ими по мебели, словно ожидая, что оттуда вылетит кукушка с запиской в клюве.
А позы их отражений в зеркале снова изменились.
На этот раз зеркальный Клаудио обнял зеркальную Виолу со спины, а та глупо и счастливо улыбалась, словно по уши влюбленная дурочка.
Реальный Клаудио, лениво отпихнув ногой обломки часов, повернулся к Виоле.
Отражения сменили позу в третий раз. С трудом оторвав взгляд от прижатых друг к другу щек отражений, Виола встретилась глазами с настоящим Клаудио и указала на зеркало.
— Видимо, ты что-то там разглядела.
Она кивнула, и тревога начала нарастать.
Позы в зеркале становились всё более смелыми.
— Я вижу только нас двоих.
Он окинул взглядом зеркала и уже собирался отойти, но Виола ухватила его за рукав.
Сначала... сначала нужно сделать так, как показывают. Вдруг это правило.
Объясняться без слов было невыносимо. Виола с помощью жестов и мимики попыталась дать ему понять, чтобы он прижался щекой к её щеке.
И тут позы снова сменились.
Теперь зеркальная Виола обвила руками шею Клаудио, притягивая его к себе, чтобы прижаться щекой к щеке.
Если я не сделаю в точности как они, случится непоправимое.
По спине бежали мурашки. В конце концов, зажмурившись, она обвила руками шею ничего не понимающего Клаудио и резко потянула на себя. Как только их щеки соприкоснулись, отражения словно наперегонки сменили позу.
Теперь зеркальная Виола держала лицо зеркального Клаудио в ладонях.
Скосив глаза на отражение, Виола тоже обхватила ладонями лицо склонившегося к ней мужчины.
— ...И что ты делаешь?
Его ледяной голос прозвучал так низко, что Виола рефлекторно вжала голову в плечи. Показалось, что температура в комнате мгновенно упала градуса на три.
Но объяснять было некогда. Интуиция буквально кричала, что об этой игре нельзя говорить вслух.
В итоге Виола продолжила копировать сменяющиеся в зеркале позы.
Теперь её отражение стояло на цыпочках, глядя на зеркального Клаудио с самым счастливым лицом на свете. И вот они уже соприкасаются лбами, словно пара влюбленных.
...По крайней мере, выражение лица копировать не обязательно.
Сильно зажмурившись и снова открыв глаза, она собралась с духом и приподнялась на цыпочки. Клаудио явно не собирался сотрудничать, поэтому ей пришлось с силой потянуть его за щеки вниз.
Цокнув языком, Клаудио нахмурился, но всё же поддался...
Тук.
Их лбы соприкоснулись.
Её ноздрей коснулся запах Клаудио. Под ладонями она чувствовала острую линию его подбородка. Затаив дыхание, Виола ощутила, как бешено колотится её сердце, и невольно попыталась отстраниться.
Но его рука уже обвилась вокруг её талии, притягивая ещё ближе.
— Не знаю, что ты задумала, но...
Его бархатный голос зазвучал у самого уха.
В животе запорхали бабочки. Ей хотелось отвести взгляд, но он держал её крепко, словно в капкане.
То же самое происходило и в зеркале.
Увидев, как отражения сжимают друг друга в объятиях так, будто никогда не отпустят, Виола вздрогнула, чувствуя, как по спине пробежал холодок.
Вот так... вот в такой позе?.. Обязательно?..
* * *
Тем временем Клаудио тоже затаил дыхание.
Слишком близко.
Ему приходилось прилагать нечеловеческие усилия, чтобы не смотреть на её растрепанные волосы, на её готовое расплакаться лицо с опущенными уголками глаз.
Нахлынувшие воспоминания — дурной знак.
В тихой гостиной не было слышно ни звука, кроме их прерывистого дыхания.
Клаудио изо всех сил старался не чувствовать мягкое женское тело в своих объятиях и бешеное биение её сердца.
Напугана до смерти, но притворяется, что всё в порядке. Ты всегда была такой. Это было очаровательно и в то же время до безумия жалко. Хватит.
Видя, как она прижимается к нему лбом — видимо, выполняя чьи-то указания из зеркала, — Клаудио напрягся всем телом.
Уж лучше бы выпрыгнул какой-нибудь монстр и попытался сожрать его мозг, сердце или позвоночник. Происходящее было настоящей пыткой.
Хватит.
Он снова мысленно одернул себя, восстанавливая самоконтроль.
Однако Виола, похоже, совершенно не собиралась ему подыгрывать.
Её тонкие руки обвили его талию. От неё пахло соленой водой и едой, которую она сегодня приготовила.
Для Клаудио этот запах не казался неприятным — он был доказательством того, что она жива.
Самого зеркала я не вижу, но там, видимо, отражается что-то, заставляющее её действовать именно так.
Для него зеркало оставалось лишь обычным зеркалом. А вот лицо Виолы, отражавшееся в нём, выражало крайнюю степень смущения: казалось, она готова прямо сейчас откусить себе язык. Она так побледнела, что губы приобрели синеватый оттенок, но при этом мило хмурилась, словно вот-вот расплачется.
Что ж, ты всегда была такой правильной.
Судя по её действиям, нужно было просто крепко обняться, и Клаудио с готовностью раскрыл объятия.
Женское тело, прижавшееся к нему, было невероятно мягким.
Именно таким, каким он его помнил.
— Столь пылкий напор смущает даже меня.
Услышав его шутливый, нарочито небрежный тон, Виола вздрогнула. Во взгляде, который она бросила на него, читалось откровенное отвращение.
— Я обязательно переоденусь. Обязательно.
Прошептав это сквозь стиснутые зубы, она попыталась отодвинуться хотя бы на пару сантиметров, но он обхватил её за талию и прижал к себе вплотную. Виола снова вздрогнула.
Как мило.
А вообще, это явно новое правило. Раньше такого не было.
Тем временем Виола взяла его за руку и медленно закружилась, словно в танце. Клаудио позволил ей вести, продолжая анализировать ситуацию.
Игры, возникающие на этом корабле-призраке, никогда не бывают простыми. Либо тебя пытаются напугать жуткими иллюзиями, либо всё устроено так запутанно, что ты неминуемо угодишь в ловушку.
К счастью, он был мастером разгадывать подобные шарады, поэтому разобраться в правилах новой игры не составило труда.
Суть явно не в том, чтобы просто повторять движения из зеркала. Главный вопрос: почему я этого не вижу, а Виола — видит?
Это женская гостиная. Возможно, разгадка кроется именно в этом.
Единственные лица мужского пола, которым сюда дозволено входить, — это мальчики до десяти лет, ну или...
Пока Клаудио вычислял правила, Виола уже находилась на грани срыва.
Почему позы всё сменяются и сменяются, а это никак не кончается?
Она честно обнимала его, как велели, и даже кружилась. Каждая секунда этой близости действовала на нервы, но она терпела. Когда становилось совсем невыносимо, она просто закрывала глаза.
В какой-то момент, подумав, что молчать, возможно, запрещено, она попробовала заговорить с ним полушепотом, но ничего не изменилось.
Что дальше? Какая там следующая поза?
Слегка приоткрыв глаза и скосив взгляд на зеркало, Виола оцепенела.
Отражения замерли.
Они больше не принимали никаких поз. Зеркальные фигуры просто стояли и молча смотрели на неё. От этого взгляда по спине пробежал холодок.
Что-то пошло не так.
Интуиция била тревогу.
Но что именно я сделала не так?
Озираясь по сторонам, Виола заметила, что бесчисленные отражения в зеркалах пристально смотрят на них с Клаудио непроницаемыми взглядами.
Подождите... почему зеркала вдруг стали такими мутными?
Когда они только вошли, стекла точно были прозрачными.
Десятки пар глаз неотрывно смотрели на неё. Задыхаясь от ужаса, она схватила Клаудио за руку и указала на зеркала, надеясь, что он тоже видит эту мутную пелену.
— ...Если ты хочешь, чтобы я полюбовался своим прекрасным лицом, то да, я его вижу.
Нет, не это!
В отчаянии хлопнув себя по груди, она покосилась на безмолвные фигуры и зашептала:
— Зеркала... они же потускнели, разве вы не замечаете?
— Похоже на слой пыли. Корабль стареет. Времени у нас мало.
Тук.
Не успел он договорить, как что-то ударило в зеркало прямо за её спиной.
Вздрогнув, Виола резко обернулась и замерла от ужаса.
В самом центре мутного ростового зеркала отпечатался след ладони.
Словно кто-то изнутри прижал руку к запотевшему стеклу — пять чётких пальцев. Это была маленькая, тонкая женская рука.
Тук.
На этот раз стук раздался от зеркала на туалетном столике.
Тук. Тук!
На потолке, на полу. На каждом мутном зеркале начали появляться отпечатки рук. Некоторые из них сопровождались длинными царапинами от ногтей.
В памяти всплыли недопитый чай и следы помады на чашках. Виола в панике попятилась.
Неужели... неужели те женщины оказались заперты по ту сторону стекла?
— У меня есть отличная идея, как выиграть в эту игру, — произнес Клаудио.
— Д-да? Как?
— Возможно, это покажется тебе слегка неуместным.
Даже когда паника казалась неминуемой, сыщик сохранял абсолютное спокойствие.
Тук!
Ближайшее зеркало внезапно выгнулось наружу в форме прижатой руки. Будто те, кто был внутри, отчаянно рвались в реальный мир.
— Обычно мужчинам вход в женскую гостиную запрещен, — начал он.
— Д-да, так и есть.
Но ведь его должны были остановить ещё у двери.
— Однако есть исключения. Знаешь какие?
— Нет! Но если у вас есть план — пожалуйста, делайте!
В ответ на её почти истеричный крик лицо Клаудио расслабилось.
— Что угодно?
— Что угодно!
— Раз ты так просишь — с удовольствием.
Мир перед глазами закружился. Клаудио притянул её к себе, обхватив ладонью за затылок. В то короткое мгновение, когда их глаза встретились, Виоле показалось, что он плачет. Или отчаянно хочет заплакать. Или ему больно, словно от укуса скорпиона.
Показалось ли ей, что в его красных глазах, когда он склонился к самому её лицу, вспыхнула безумная, молниеносная радость? Что его вечно ледяная рука вдруг стала горячей?
Но стоило ему грубо и жарко впиться в её губы, как мысли Виолы окончательно перемешались.
Он целовал её так, словно хотел отобрать всё. Ощущение его языка, исследующего её рот и щекочущего нёбо, было настолько невыносимо странным, что она попыталась оттолкнуть его, но он тут же втиснул своё бедро между её ног.
Его напор был таким яростным, будто он ждал этого целую вечность. Растерявшаяся Виола вдруг почувствовала, как он властно трётся о неё внизу, и где-то в животе разлился обжигающий жар.
Её собственное возбуждение нарастало так быстро, словно и она ждала этого всю жизнь.
Этого не может быть... просто не может!
Поцелуй вот-вот должен закончиться. В конце концов, это просто ничего не значащий жест, одно из условий для победы в игре. Сэр Де Сика ни за что не стал бы целовать меня по-настоящему.
Но её тело уже откликалось на действия этого мужчины.
— Кажется, нашим зрителям этого недостаточно.
Подхватив Виолу на руки, он усадил её на диван и навис сверху. Подняв её тонкую ногу и закинув себе на крепкое плечо, он позволил подолу платья скользнуть вниз.
— Ах...
Как только его зубы прикусили нежную кожу на внутренней стороне бедра, Виола вскрикнула и тут же испуганно зажала рот ладонью.
Что это? Что происходит?
От макушки до кончиков пальцев ног пробежал электрический разряд, заставив её содрогнуться. Разум помутился, мысли разлетелись вдребезги.
Пока Клаудио покусывал её бедро, она отчаянно дергалась, пытаясь одернуть юбку.
Ей следовало бы возмутиться и оттолкнуть его, но, как ни странно, ей этого совсем не хотелось. И всё же...
— Дыши, Виви.
Его голос, прозвучавший у самого уха, не был ни насмешливым, ни холодным. Он был низким, нежным и до странности знакомым.
— Ты всё делаешь правильно.
А ведь когда-то давно...
Он уже говорил мне эти слова...
В этот самый момент...
Тук!
Все зеркала в комнате разом содрогнулись. Раздался резкий, пронзительный звон — словно они злились, что упустили свой шанс. Этот звук мгновенно вернул Виолу в реальность.
— Всё кончилось.
Но, несмотря на эти слова, мужчина не отстранился от её бедра. Его настойчивые, влажные поцелуи и укусы почему-то казались пугающе привычными.
Хотелось просто отдаться этим ощущениям. Хотелось поверить, что в объятиях этого человека — единственного, кому можно доверять, — она будет в абсолютной безопасности.
Ошеломленная Виола вздрогнула, когда он вдруг перехватил её за запястье и поднял её руку.
— В таких ситуациях положено давать пощёчину. Глупышка.
— Вы же сами велели не дергаться!
— Я такого не говорил.
...Разве?
Тук, тук...
Стук постепенно стихал.
Отпечатки ладоней исчезали, словно их стирали невидимой тряпкой, а мутные стекла снова становились прозрачными. Казалось, вся комната облегченно выдохнула.
Всё, кроме одного зеркала. На туалетном столике отражение Клаудио оставалось неподвижным.
Когда Виола уперлась руками ему в грудь, настоящий Клаудио послушно отстранился.
Пошатываясь, она подошла к столику и увидела, как зеркальный двойник изысканно и вежливо ей поклонился. Затем он сунул руку в карман кителя, достал сложенный лист бумаги и прижал его к стеклу изнутри.
— !
Шух.
Поверхность зеркала внезапно пошла рябью, и бумажка с тихим шорохом выпала наружу.
Пока заворожённая Виола поднимала записку, зеркальный Клаудио улыбнулся.
Такой улыбки она никогда не видела у настоящего Клаудио. А затем губы двойника беззвучно прошептали какое-то слово.
Что он сказал?..
Но едва Виола растерянно шагнула вперед, как большая мужская ладонь закрыла ей глаза.
— Не смотри долго в зеркало. Околдует.
— А...
— С правилами я сам разберусь, а ты пока переоденься.
В другой его руке уже лежала чистая одежда — непонятно, когда он успел её достать. К счастью, на случай непредвиденных ситуаций в женской гостиной был предусмотрен запасной гардероб. И пусть это были не брюки, сейчас она была рада и платью. Принять душ всё равно оставалось непозволительной роскошью.
Виола послушно отдала ему записку и взяла одежду, но вдруг покраснела.
Тут же везде зеркала.
— Я не смотрю.
— Я... я и не думала, что вы смотрите.
— Правда? Вообще-то, очень хочется.
— Извращенец!
Его тихий смех эхом отозвался в ушах.
Он казался вполне довольным, но в то же время в его тоне проскальзывало какое-то недовольство.
Прежде чем скрыться за ширмой в дальней части комнаты, Виола невольно бросила взгляд ниже его пояса и заметила явную выпуклость. Но изо всех сил сделала вид, что ничего не увидела.
Она... она оказалась куда больше, чем я предполагала.
* * *
Новое платье оказалось слегка великовато, но это всё равно было в сотню раз лучше, чем таскать на себе насквозь просоленную, липкую ткань.
Новое правило значилось под буквой «H».
[H. Женская гостиная открыта только для женщин или пар, ищущих уединения. Следуйте тому, что показывают зеркала. Если вы отвергнете их предложение, зеркала помогут вам сами.]
— Как вы догадались?
В ответ он просто пожал плечами.
— Мужчине вход в место с табличкой «Женская гостиная» заказан, кроме одного-единственного случая. К счастью, зеркала признали, что мы уединились для тайного свидания.
Внутренняя сторона её бедра всё ещё горела от его укусов. Покраснев, Виола поспешно зашагала вперед, стараясь не обращать внимания на тихий смешок за спиной.
— Как думаете, с остальными всё в порядке? — обеспокоенно зашептала она, когда они подошли к выходу из гостиной.
Улыбка мгновенно исчезла с губ Клаудио.
— Не знаю. Ребята вроде не промах, хотелось бы, чтобы выжили.
— ...Бывало ли раньше так, что они выживали?
Можно ли об этом спрашивать? Или лучше не стоит? Его ответ всё прояснит.
Держась за ручку двери, Клаудио посмотрел на неё взглядом, глубину которого невозможно было измерить.
— До истечения семи ночей тебе лучше не знать слишком многого.
— ...Вы имеете в виду, что избыток информации может стать для меня угрозой?
— Вроде того.
Когда рядом находился кто-то ещё, Клаудио никогда не делился информацией. Но стоило им остаться вдвоем или в присутствии Матео, как он отвечал на удивление охотно.
Проблема заключалась в том, что это сбивало с толку.
Если бы он относился к ней с таким же безразличием, как к остальным, всё было бы понятно. Но он постоянно давал ей какие-то зацепки.
Будто хотел, чтобы она о чём-то догадалась.
— Иногда лучше чего-то не знать. Чтобы удача не отвернулась.
— Как удача новичка?
На этот раз он промолчал. Лишь жестом велел ей отойти и вышел первым.
Немного помявшись, Виола решила: раз уж он искусал ей бедро, то терять больше нечего, и набралась смелости.
— Что я должна сделать, чтобы выжить здесь до самого конца? Вы ведь знаете ответ. Скажите мне.
С самого начала у неё была лишь одна цель. Выжить. Ничего важнее этого нет.
Клаудио остановился, обернулся к ней и криво усмехнулся:
— Мне придется тебя защищать.
— ...
— Но я защищаю только свою женщину.
Его низкий голос мягко скользнул по её уху. Тихий, вкрадчивый шепот, подобный змеиному искушению, заставил Виолу содрогнуться всем телом.
— Раздвинешь передо мной ноги — защищу. Сама видишь, это дело непростое.
Обычная аристократка на её месте вспыхнула бы от гнева и влепила ему пощёчину. Закатила бы скандал из-за того, что к ней отнеслись как к уличной девке.
Но... Виоле всё это казалось очень странным.
Он — её спаситель.
Он постоянно подкидывал ей информацию, чтобы она могла выжить. У него не было причин делать это просто так, без всякой выгоды.
Она слабая женщина, не умеющая драться. Какая от неё польза в такой ситуации?
И к тому же он ни на шаг от меня не отходит.
Он вёл себя так, будто хотел держать её рядом и одновременно — отослать как можно дальше. Абсолютно противоречиво.
Она совершенно не понимала его мотивов.
— А если раздвину — сможете меня удовлетворить?
Она нарочно бросила эту провокационную фразу, и он расхохотался так, что едва не поперхнулся. Виола вскинула брови и добавила:
— А то потом сбежите, сказав, что больше не можете.
— Ха, если я произвожу такое впечатление, это бьёт по самолюбию.
Отпустив дверную ручку, мужчина обвил тонкую талию Виолы и притянул её к себе. Когда его мертвенно-бледное, невероятно красивое лицо оказалось совсем близко, она невольно затаила дыхание.
— Не стоит меня так провоцировать. Я и без того хочу тебя трахнуть.
В его вечно холодных, словно у рептилии, красных глазах впервые вспыхнуло тепло. Это было похоже на извержение подводного вулкана, и у Виолы сладко заныло внизу живота.
Может, из-за всего пережитого я тоже начинаю сходить с ума? Разве нормальный человек будет думать о таком в подобной ситуации?
Иногда ей казалось, что её рассудок рушится, но в то же время какая-то часть её души цинично вопрошала: а что в этом такого?
В КОНЦЕ КОНЦОВ, ЭТО ЖЕ ЕСТЕСТВЕННО — ИСКАТЬ ЕГО ЗАЩИТЫ...
Клац!
С громким щелчком дверь распахнулась. Мгновенно придя в себя, Виола крепче перехватила гарпун, уставившись на повернувшегося к ним утопленника. Клаудио оставил гарпун ей, так как самому было привычнее орудовать ножом.
— ...
Она шагнула вперёд так тихо и осторожно, как только могла. Заметив, как мутные глаза мертвеца бессмысленно вращаются, с трудом проглотила подступившую тошноту.
Волны, видимо, усилились — корабль сильно качнуло. Чтобы так швыряло огромный лайнер, снаружи должен бушевать настоящий шторм. Да и за окнами почему-то уже стояла непроглядная ночь, хотя они не так долго пробыли в гостиной.
И тут...
— Ах!
Пытаясь проскользнуть мимо мертвецов, Виола случайно наступила на что-то скользкое и вскрикнула. Она тут же зажала рот рукой, но было слишком поздно.
Ближайший утопленник резко обернулся к ней, обнажил гнилые зубы и замахнулся. Виола рефлекторно пригнулась. В ту же секунду Клаудио вонзил нож точно под подбородок твари, пробив ей голову насквозь.
— !
Брызнуло что-то — то ли кровь, то ли гнилая жидкость. Виола, застыв на корточках, смотрела в глаза мёртвому телу, пока Клаудио рывком не поднял её. То, насколько естественно и слаженно у них всё вышло, показалось ей странным, но сейчас было не до раздумий.
— Молодец.
Спокойно похвалив её, он заметил брызги на бледном лице девушки и поморщился.
— Придётся умыться.
— Сэр, они идут сюда!
— Вижу. Прижмись к стене.
Хрясь!
Стоило ему оттолкнуть её к стене, как нож снова пошёл в ход. Она ведь не издавала громких звуков — только ахнула от испуга, — но твари уже пёрли со всех сторон коридора.
Что-то... что-то было не так.
Разговаривать вот так, вполголоса, ведь не запрещалось.
Стены... они словно колышутся. Или это всё пространство искажается?
Клаудио отлично справлялся и сам. Поняв, что лучшее, что она может сделать, — это не мешаться, Виола сосредоточилась на собственной безопасности.
Но в следующее мгновение её глаза в ужасе расширились.
Из слепой зоны Клаудио вынырнул утопленник. Он выскочил из темноты и широко разинул пасть, метя прямо в шею сыщика. Тело Виолы сработало само.
Вжик!
Она даже не думала о том, что делает. Это вышло настолько естественно, словно мышцы сами знали, как реагировать.
Она тупо смотрела на тварь, извивающуюся на конце гарпуна, насквозь пробившего гнилую шею, и вдруг осознала, что её руки крепко сжимают древко.
Будто она делала это уже тысячи раз. Будто прекрасно знала, как сражаться эффективнее всего.
— Угх...
— Виви!
Клаудио, одним ударом раскроив череп скалящемуся перед ним монстру, с перекошенным от ярости лицом бросился к ней. Виола, чьи силы таяли из-за поцарапанной руки, покачнулась и отшатнулась назад, а Клаудио уже всадил нож в шею её обидчика.
Один раз, второй, пятый, десятый...
Виола лишь растерянно моргала, глядя, как он, словно вымещая нечеловеческую злобу, с остервенением отсекает твари голову.
Каждый раз, когда её веки опускались и поднимались, перед глазами вспыхивали рваные фрагменты воспоминаний.
Вот Клаудио, с ног до головы залитый кровью. Вот он плачет, сжимая её в объятиях. А вот с абсолютно пустым лицом приставляет дуло пистолета к своему виску, в то время как она медленно угасает, не в силах ничего изменить. Она проклинала своё бессилие, отчаянно цеплялась за последний вздох, но всё было тщетно. Да, всё было...
— Сюда. Бегом.
Выражение лица Клаудио было жутким.
Напоследок размозжив голову утопленника тяжёлым ботинком, словно не в силах простить ему эту дерзость, сыщик кивнул в сторону лестницы. В голове Виолы царил полный хаос, но она послушно побежала следом, даже не оглядываясь.
— Делай всё в точности так, как я скажу. Это правило.
Где я это слышала? Когда мы об этом говорили? Я что, схожу с ума?
Голова шла кругом. Еле сдерживая подступающую тошноту, Виола привалилась к стене коридора и судорожно выдохнула.
В нос ударила невыносимая вонь тухлой рыбы. План «идти тихо» отменялся. Теперь нужно было как можно быстрее добраться до лестницы.
— Сюда.
Быстро расчистив путь, Клаудио снова оказался рядом.
Проблема заключалась в том, что утопленники продолжали преследовать их даже на лестнице.
— Они... ха-а... они что, эволюционируют?
— С каждой пережитой ночью.
О таком мы не договаривались!
Виола злилась на такую несправедливость, но времени останавливаться и спорить с мертвецами не было. Едва они выскочили в коридор спец-класса, как снова оказались в лабиринте.
На этот раз перед ними раз за разом возникала дверь с номером 301, и Виола была этому до слёз рада. Ведь именно в этой каюте остались её вещи!
— Нашла! Безопасная зона!
Пока Клаудио прикрывал её со спины, снося головы утопленникам, Виола бежала, ведя рукой по стене, пока не нащупала заветную золотую табличку. Найдя наконец нужную дверь, она с такой силой дернула ручку, что едва не вырвала её с корнем.
Спасены!
Ноги подогнулись от облегчения. Но в тот самый миг, когда она уже собиралась перешагнуть порог, что-то холодное и скользкое мёртвой хваткой вцепилось в её лодыжку.
— Кья-а-ак!
Её тут же вздёрнуло в воздух, перевернув вверх тормашками, и куда-то потащило.
— Кло... угх!
Едва она приоткрыла рот, как в него втиснулось что-то склизкое. Оглушительный, концентрированный вкус соли обжёг язык, и Виола чуть не разрыдалась. Что-то омерзительное, со вкусом тухлых водорослей и рыбьей крови, скользнуло ей в глотку.
— Угх, бээ-э...!
Движимая инстинктивным отвращением, она отчаянно забила руками и забилась всем телом, но это не помогло. Виола скребла ковёр так, что едва не сломала ногти, а из глаз брызнули слёзы.
Сквозь мутную пелену она что-то разглядела. Это было нечто колоссальное, поистине грандиозное...
В конце коридора колышется черная масса это щупальце и тень и дрожь и возбуждение нет это было щупальце тень что следовала за мной она проникает в меня забирается внутрь и пускает корни растекается сок возбуждения извивается во рту нет теперь хочу чтобы оно проникло в мою промежность.
— Блядь.
Где-то рядом мужчина поднял гарпун и тихо выругался. Послышался звук рубящего удара, но Виола уже не могла мыслить ясно.
Хх-х...!
Всё тело зудело. Или это внутри живота? Разум затуманился от постепенно нарастающего жара. Каждое движение щупальца у неё во рту грозило лишить сознания. Вскоре то самое щупальце, обхватившее её запястье, принялось слизывать кровь с раны.
Ах, как же... хорошо?
Этого не должно быть. Кажется?
— Приди в себя!
Чьё-то горячее дыхание коснулось её шеи. Оказавшись на широкой мужской спине, Виола, сама того не осознавая, издала жалобный стон и потерлась о него щекой.
Сделай со мной что-нибудь.
Внутренняя поверхность бедер дрожала. Я сойду с ума. Сейчас сойду с ума. Хочу чтобы в меня вошли. Хочухочухочу хочу родить хочу забеременеть.
Но чем именно?
— Потерпи ещё немного.
— А-а... м-м-м.
Распалённое женское тело извивалось, цепляясь за мужчину. Захлопнув дверь каюты, Клаудио, стиснув зубы, начал стягивать с неё одежду. Подол платья, пропитанный липкой жижей, выскальзывал из пальцев, и в итоге он просто разорвал его.
— Ах-х, а-а...!
Едва он прикоснулся к ней, Виола закатила глаза, изо рта потекла слюна. Увидев, что её раздвинутые бёдра уже блестят от влаги, он силой поднял её и потащил в душ.
— Не дёргайся, пожалуйста.
— Нет, мм-м!
— Кусай мою руку.
Нужно было экономить воду, но если это запредельное возбуждение продлится слишком долго, она просто сойдёт с ума. Заплаканная женщина, глядя на него снизу вверх, принялась то лизать, то кусать его предплечье.
Клаудио было горько видеть, как та, что ещё недавно не подпускала его к себе, в одночасье изменилась под воздействием афродизиака этого чёртова щупальца. Этого он вовсе не хотел.
Смочив ей волосы и взяв мыло, он попытался её умыть, но Виола с полными слёз глазами замотала головой. Её твёрдые, как камень, набухшие соски скользнули по его руке, и Клаудио пришлось в очередной раз призвать на помощь всю свою выдержку.
Он хотел не этого.
— Пососи. Пожалуйста? Ну пососи...
— Блядь.
Она даже не представляла, каких усилий ему это стоило.
Холодная вода не помогла. Впрочем, он и так это знал.
Стоило только афродизиаку щупальца попасть в рот или в открытую рану, как возбуждение не спадало до тех пор, пока человек не займётся сексом. Чем дольше длился контакт, тем быстрее разрушался рассудок, превращая жертву в ненасытного монстра. А потом она беременела яйцами паразита.
В одной из прошлых петель ему уже приходилось через это проходить.
Ухватив её за мягкие ягодицы, он раздвинул их. Нужно вымыть и здесь. Нужно было смыть все следы слизи, вызывающей это безумие.
Когда его грубые пальцы заскользили от лобка к промежности, Виола разрыдалась.
— Мне страшно... пожалуйста, будь нежнее.
— Ты даже не понимаешь, о чём просишь.
Край его ладони случайно задел набухший клитор. Виола сама подалась вперёд, потираясь о его руку. Её томное дыхание наполнило ванную, а взгляд, жаждущий мужчины, остановился на Клаудио.
Удерживая остатки ускользающего самоконтроля, Клаудио убрал руки и начал поспешно раздеваться.
— Я не животное, чтобы идти до конца в таком состоянии. Просто помогу тебе разрядиться.
Член мужчины, шагнувшего в ванну, был огромным, как у жеребца. Набухший до предела, тёмно-багровый, с бугрящимися венами. Глядя на его лицо, никто бы и не подумал, что у него между ног скрывается такое.
Будь Виола в здравом уме, она бы наверняка испугалась, но сейчас всё было иначе. Её бледные ручки сами потянулись к нему. Клаудио оттолкнул её за лоб, спасая член от её губ, и окатил их обоих ледяной водой из душа.
— Дай, ну да-ай. Пожалуйста?
Её щёки пылали, она то и дело сглатывала скопившуюся слюну, словно в предвкушении. Едва он начал намыливать её тело, она снова бросилась на него, обхватив возбуждённый член обеими руками и принявшись его дёргать. В красных глазах Клаудио потемнело.
Он и сам уже давно был возбуждён, и на головке блестела предсеменная жидкость. «Щупальце» было существом, выходящим за рамки человеческого понимания. Лишь благодаря тому, что он видел его десятки раз, у него выработался некий иммунитет. Будь на его месте любой другой мужчина, он бы уже обезумел и трахал её до тех пор, пока она не сломается.
Именно поэтому, зная, что эта тварь может напасть в любой момент и где угодно, Клаудио наотрез отказался отходить от Виолы. Он ни за что не уступил бы её какому-то ублюдку.
Особенно в таком виде...
С воспалёнными от слёз глазами, цепляющаяся за него женщина была до одури сексуальной. И это было странно. Несмотря на то, что для неё это всегда был первый раз, Виола всегда идеально подстраивалась под него, словно помнила каждое прикосновение.
— Похоже, теперь я смогу трахаться только с тобой.
Тихо прорычав это, Клаудио впился в её тяжело дышащие губы. Его скользкий язык протолкнулся внутрь, безжалостно исследуя каждый уголок, и Виола невольно задохнулась. Он жадно целовал её, загоняя в угол, когда она закашлялась, одновременно скручивая её соски. Он отбирал её дыхание снова и снова, словно изголодавшийся зверь.
Разве поцелуи с обменом слюной — это не чертовски развратный процесс? Это совсем не то же самое, что лизать промежность или кусать грудь.
Надавив на пышную грудь, он заскользил губами ниже, ниже. Едва он зажал затвердевший сосок между указательным и средним пальцами и взял его в рот, как она вскрикнула: «Ах!» Увидев, как её дрожащие бёдра рефлекторно раздвигаются в воде, он протиснулся между ними и усадил её на своё бедро.
Чмок, хлюп — нарочито громкие, влажные звуки эхом отражались от кафеля. Виола ёрзала на его напряжённом бедре, двигая тазом.
Хорошо, как же хорошо.
Она даже не замечала, как её пышная грудь подпрыгивает в такт движениям, полностью отдавшись наслаждению. Губы Клаудио растянулись в хищной усмешке.
— Веди себя послушно.
Его холодные пальцы несколько раз дёрнули её за сосок, и Виола с приоткрытым ртом испытала лёгкий оргазм. Разум поплыл, словно под опиумом. Затем его прохладные пальцы проникли ей в рот. Он ласкал её язык, щекотал нёбо, и её ягодицы сами собой задвигались быстрее.
Почувствовав, как снизу что-то обильно вытекает, она скривила лицо, готовая расплакаться, и ощупала его грудь.
Нет, не понимаю. Мне нужно... нужно что-то большее.
— Ты же всегда давал, это было моим! Почему не даешь сейчас? Почему!
Стоило ей со стоном возмутиться и закапризничать, как он резко схватил её за запястья. Она повалилась вперёд, и её ягодицы поднялись над водой.
Клаудио окинул взглядом эту невыносимую женщину и с размаху шлёпнул её по заднице.
— Ах!
— Я же сказал: веди себя послушно. А ты так и скулишь, умоляя кончить.
— Х-хы, т-ты меня ударил...?
— Ага. Ты же от этого без ума.
Разве?
Она не помнила.
Пока Виола озадаченно моргала, Клаудио шлёпнул её ещё пару раз. Обиженная, она заскулила, резко вывернулась и укусила его за руку. Мужчина тихо усмехнулся:
— Ишь ты.
Как ты можешь? Мне так тяжело. Мне безумно, безумно больно сейчас.
Твёрдое, пульсирующее мужское достоинство ткнулось ей в грудь. Надувшая губы Виола задёргалась, пытаясь приподняться, и зажала член между своими пышными грудями.
Она не знала, как правильно двигаться, и её нелепые попытки заставили его издать низкий, хриплый стон. Решив, что ему нравится, Виола радостно расплылась в улыбке.
Клаудио посмотрел на её невинное лицо — она даже не осознавала, что творит, — и закрыл лицо рукой.
От этой картины на язык так и просилась грязная брань. Но хуже всего было то, что он был в шаге от того, чтобы кончить.
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